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ADVERTÊNCIA 



O presente Diccionario é o complemento natural do Diccionario partuguez-cafrê' 
tetense, muito mais volumoso, que tenho preparado para ser dado á estampa nos prelos 
da Imprensa da Universidade de Coimbra. 

Náo é tâo desínvolvido como elle, mas ainda assim abrange tudo quanto cumpre 
saber para se poder traduzir ou entender um documento escripto na lingiia ou idioma 
Clii-Nytingue. Pelo que, se nào fosse ousadia ou arrojo vâo da nossa parte^ poderíamos 
dizer que este novo Diccionario deve ser tido como o tade-mecum dbs que pretendem 
pôr-se em relação com os pretos do districto de Tete e de toda a vasta região do 
Zambeze inferior^ por ser a primeira obra de alguma importância publicada até agora 
sobre este assumpto. 

Para usar com fructo e intelligencia este novo Diccionario telense-portuguez^ é 
indispensável recorrer ás regras explicadas nos nossos Elementos de grammatica tetense, 
sem o conhecimento das quaes pouco se poderia aproveitar num estudo que, á pri- 
meira vista^ parece complicado e de dilQcil accesso. 

Quem usar pois d*este Diccionario cafre-portuguez, deve ter em vista : 

1) a tabeliã dos prefixos para a formação do plural, nos nomes das 9 classes^ que 
vamos lembrar aqui para niaior utilidade. 
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CLASSES 


SINGULAR 


rLUR.\L 


!.• ^ 


1 

f mu-kazi, mulher 
mu-ana, filho 
m*-hvím, pastor 
^nyantgíte, tigre 
— suro, C4ielho 
1 ua-kuchenfijera, experto 


a, ou xoa-lcazi, mulheres 
wa-ana (wana), filhos 
a, ou ica-busa, pastores 
a, ou wa-nyarvguf, tigres 

• 

a, ou tca-suro, coelhos 

a, ou wa-kucliendjera, expertos 
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AmrEKTExaA 



CLASSES 


SlffGCLAl 


PLURAL 


1 
\ 

Y • 1 mMriemt, frecba 

i m-pando, assento 

1 


mi'Sewe, frechas 
mi'pando, assentos 


i n-çMO, paoDo 
3 * 1 mp^eíe, aiinel 

( nyêimba, casa 

1 


zin-çuo, pauuos 
zim-p^ete, anneis 
zi-nyumba, casas 


4.- 


1 
cki'Rombo, fera 


bzi-Rcmbo, feras 


«.• 


-^aza, enxada 


ma-p^aza, enxada 


6.- 


U'ta, ou uia, arco 


ma-íUa, arcos 


7.- 


ku^enda, o ir 

• 


sem plural 


8.- 


ka-mu-nfn, homemzinho 


tu-wa-fWu, homemzínhos 


9.- 


mu-k^aridue, costume 


ma-k^aridue, costumes 


i Irift — hl gombe kua, á praia de 
pRBPOSiçÕis \mu — mu nymnba mua, dentro da casa de 
{ pa — pa moto pa, em cima do fogo de 



Para maior brevidade^ julgamos sufflciente indicar por algarismo a classe dos 
nomes conteúdos neste Díccionario. 

Exemplo: dindi, 5^ cova^ indica um nome pertencente à 5." classe; portanto^ o 
plural é ma-dindi. Outros exemplos: mpando, t, assento; pi., mipando; nyoka, 3, 
cobra; pi, zinyoka; urungua, 6; chalaça; pi., maarungaa; tnfuti, 3, espin{rarda; pi., 
zimfuti; dimba, 5, várzea; pi., madiniba, etc. 

Deve attçnder: 
2) ás regras de formarão dos substanlivos^ adjectivos e advérbios. 

Tendo o verbo (por exemplo) ku Tonga, inaDdar. julgar, decidir, cada um pôde 
formar os substantivos e adjectivos que lhe fòr preciso: como: chakutonga, 4; man- 
damento; nyakutonga, I, mandador, juiz; mutongeílue, D, o aclo de mandar; vakuion- 
grdua, I. mandado^ etc. 

Por isso. omiitíinos o dar, neste diccionnrio, todas e^sas fónnas complicadas, para 
uao sobrecarregarmos o nosso trabalho; porém, em caso diíliculiuso, i)ode-sc recorrer 
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VII 



ao bUxionario por/uguez»cofrf'íeteme, oude se cuconira a iraducçàu coinplcla de lodos 
06 vocábulos que sâo conteúdos do Díc^ionarío porluguez. 

Deve ler em conta : 
3) as regras de concordância dos adjfciicos quer determinativos, quer qualifica- 
tívo<, com o substantivo. 

Notc-se que, quanto aos adjectivos conto mu fupi.T[\eno^ próximo, curto; ua-didt, 
bom ; m bodzi, um ; ua kufaira, encarnado, etc.« damos o prefixo correspondente no 
singular, quando concorda com um nome da i.* classe. Porém^ se fôr em relação de 
concoi tlancia com um nome pertenc*cnte á outra classe, cntào se llie dá o prefíxo que 
lhe convier. Ex.: muiWu mufupi, 1, pessoa de pequena estatura; muuna viung*ono, i, 
criança |)equena; nguo tfupi, 3, paríno curto^ p'aza rmg'ono, 5. enxada pequena; 
munVu uadidi, i, pessoa boa; íigno yadidi, 3, panuo bem, ele. Vcj. Elementos de gram- 
matica tetense, 

Emfím^ é necessário oâo esquecer: 

4) a conjugação do verbo modelo kusunga, quer na significação affirmativa^ 
quer na negativa^ com todas as formas, modos^ tempos^ pessoas e classes. 
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Breve coi\jugaç&o que pode servir de modelo 
para todos os mais verbos regxilares do idioma cafre-tetense 

INDICATIVO 

PBBSENTE 



í 






1- 



P. ndi-ni-sunga, guardo. 
P. uni-sunga, guardas. 
/!.* classe a- \ 



S. 



i3.' 



2.- 
3.- 
4.* 
P./5.- 
6.- 



7.» 
8.* 

l9.. 






t- 

ri' }ni-suííga, guarda 

ku' 

ka 

n- 



P. 



1. 

t 



P. ti-ni-sunga, guardamos 
P. mu^ni-sunga, guardais 
/!.* classe uMi- 



3.- 

4.* 

6.- 
7.- 
8.. 

\9.« 



li 

J» 
a» 

» 



t- 

bzi- 

a- 

tu- 



)ni'SVMga^ guardam 



1 



ii.^ ndi k^a-sanga 
S. Is.* u-k^a-sunga 
(}.• a-ka^tuíiga 

2 



PRETÉRITO uiPERFBrro (guardava) 

II.* ti'k*Q'Sunga 
2.* liiii k*a'tunga 
3.* toa-k^a-sunga. 
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ÁDVEMEMCIA 



PRBTBRITO PERFEITO (gUardei) 



i.* nda-sunga 

i.* classe ua- 



S. 



2.* 

r' 

6.* 
7.* 
8.« 



» 

m 
a 
» 
» 



l9. 



ya- 

chã- 

ra- \synga 

Ima' 

ka- 
na- / 



P. 



!.• ia 


•sunga 


« 


S.* mtia-^n^a 




/!.* classe fi^a- 




!• . 


ya- 




3.- . 


za- 




4* . 


hza- 


3.* P./5.- • 


ya- 


6.* . 


ya- 


7.« • 


— 


8.* . 


tua- 




9.« » 


ya- 



\mnga 



PRETÉRITO PERFEITO GOMPOSTO 



S. 



!.• ndi-^a-stinga, teoho guardado 
|1* uda^iunga, etc 



PRETÉRITO MAIS QUE PERFEITO 



S. 



i.* ndi-^Wa-da^^imga, guardara 
|1* u-k^a-da^timga, etc. 



FUTURO ARSOLUTO 



& 



,i.* ndi^údza-iunga, guardarei 
|2.* u^-dza-sunga, etc. 



OUTRO 



1.* ndi-fii-ka-iunga, guardarei 
S. ^1* tMU-ka-sunga, guardarás 
[3/ a-ni-ka-sunga, etc 



nrPTTRATIVO 



S. Sunga, guarda tu 
P. Sunganí, guardae vós 



SUBJUHCTTVO 



PRESENTE 



Íl.* ndi-sunge, guarde 
!• U'$unge, guardes 
3.* a-mngt, guarde 



I (!.■ (isunge, guardemos 
P. |l" masunge, guardeis 
3.* wasunge, guardem 



1 /.^i 
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IX 



PnRTKBITO mpRlIFEITO 



i.* ndi-nga sunge, que ou se eu guaidasse 
5.* ti-iu/a-siffii/e^ etc. 



INFINITO DCPESSOAL 



ku s(in{^a^ guardar 



PARTICIPIO no PASSADO 



ua-ku-sungidua, guardado 



GERÚNDIO B PARTICIPIO DO PRESENTE 



nakusunga, guardando 
pakusunga, ao guardar 
nyakusunga; guardador, que guarda. 
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Exemplos de estylo da língua cafre de Tete ou Chi-Nynngae 

quer em prosa quer em verso 
que podem servir como exercícios de traducç&o 
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VIDA DE S. ANTÓNIO DE LISBOA 



j' 



Moyo na B. António ua ku Ijisboa 



> .1 



Santo António adabadua ku Lisboa^ gore ra 1231. lye pabuana ak*afuna kutawira 
ku na Murungu yek*a. Ak ak*uniba kudzipereka ku na iesu-Kristo, adapakira, achieuda 
ku Afrika. Komueko adafundzisa waDt*u bzakutonga bza Iesu-Kristo. 

Ndipo adaenda mu t*engo^ komue ak*achira nakupemba Murungu, nakurimbisa 
muzimu uache, kuti ku dziko ra Europa, romue adabuera^ want u wazindji akuaniso 
kniandiza na kuwapurumusa. 

Santo António adafundzisa want*u wazindji acbiwaratiza ndjíra ya kudzuru na 
inafara ache^ na kucbita kuache. 

lye maka maka ku na wanyakuchita bzakuipa'adak'ara na ntsisi zikurisa, omue 
adakumbiríra ntsiku zentsene^ achiwafúndzisa kugopa Inferno, kutenda Murungu. 

Na kukumbirira kua Santo António^ Murungu adachita matsenga mazindji makum; 
^ ntsiku ibodzi, S. Antonk) adaíokotoza wantu» emue wak'aribe fe yachadidi, ndipo 
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want*QO sak^afana kobTa mafara ache. Santo AdIodío, nakubziona, adasíya wanfu, 
acbíonda ku gombe kua madzi makuru. Komueko adachemera, achifuDdzisa zíntsoinba^ 
zomue iík*adza zizindji kutí zibve mafara a Santo. Zíntsomba zing*ono ua zikuru zidad- 
ZQsa misoro kundja kua inadzi, zichíbva nakudereka S. António. Ipo adamara kuzi- 
roodzísa^ adarewa kuna izí: «inbatendedue Murungu, omue zintsombambo zínireine- 
keza knene kuene kuposa want'u, omue aribe fe yachadidi!» 

Nakubya tsenga iri, wazindji anyakuchíta bzakuipa wndareka kuchita pekado; 
wachira bulno, nakuíka bzakutonga bza Murungu. 

Ntsikn inango, ak*aftinâzisa pomue Santo António want*u wazindji, pakati^pa 
omue ak*arí mnzungu mukuru omue sak^afuna kutíncliadidi kuti Murungu anionekera 
pa Altare mu Hóstia. S. Autonio adainuratiza. iye odipo adagaza^ achirewa ku na 
S. António: «Ino ndinacho clilfuo, (burro), ine sindinichipasa kndya ntsiku zitatu, 
ndípo ndinidzaenda nacho pambuto, ponmc iuidz«ak\'ira Hustia ndichipasa komue bza- 
kudya ku na Chifuo. Peou ehirombo, choroue chinidzak^ara na ndjara ikuru. chichid- 
zareka kudya, chiehipemba Murungu mu Hóstia, yomuc muniíuua kudzachiratiza, 
inembo ndiuidzatincliadídi kuti lesu-Krí.^to Mumngu ua kudzuru^ anionekera mu 
Hóstia, ndicbidzamupemba. S. António adatawíra ku namuntu uyo bzentsene ibzi. 
Kdipo na ntsiku yomne adapangana Muzungu mukuru, S. António adakonk*a want*u 
wazindji wakaioliko na enango onme ak*aribc fe yakurungama, adiienda nao mu Ge- 
reja. Momueno adachita misa, akamara, adatenga Hóstia saiita^ acliienda nayo ku mbuto 
. komue pak*ana want u na cbífuo. S. António adanyamarisa \vant*u, achirewa ku na 

* chirombo: «nyakuchitiwa uakusaya ndzeru! na dzína ra Nyakuchita, omue ndinauo 
mu mandja muangu, ndinikutuma, kuti dzaya kuno^ udzapeml)e Murungu mu Hostial» 
chirombo chidatawira, chidareka bzakudya, hzoniue bzík*adamupasa mbuya uache, 
chidatsokota pa maso pa Hóstia, chichiremekeza Icsu-Kristo, omue anionekera mu- 
kati. Nakuona ibzi^ wakristáo wadakoudua kucne kucne. Enango omue ak*aribe fe ya- 
korungama wak*ara na manyazi» sabua chirombo chidadziwa^ chiehipemba Murungu, 

• mbuya uache, kuposa iwo omue ana muzimu na dzeru. Muenechiro ua chirombo ada- 
chita bzomue ak*adapicbira. Iye adatambira fe yachadidi^ adadzichita kristao, achitin- 
chadidi kuti Mumngu lesu-Kristo anionekera mu Hóstia. 

Ntsiku ibodzi want*u wadap*a muamuna. Anyakutonga adakonuesa baba ua S. An- 
tooTo kuti ye ndiye nyakup*a ua muamunayo. S. António, nakubv*a ibzi^ adaenda ku 
mui achiramusa muamuna uakup*ewa, omue ndipo Yek*a adagaza kuti baba ua S. An- 
tónio adamup*a. 

Ntsiku inango^ S. António adachita urendo. Munfu mbodzi uadídi adamupasa 
nyimíba ya kagona. Usiku muamuna adaona mu nynmba, mu yomue ak'ari S. António, 
konguerewera kukuiisa. Iye sak*adziwa kuponi kuadza kunguerewera uku. Adasond- 
zokera mu nyamba ya S. António^ achiona mu mandja mua Santo^ kamuana kang*ono 
lesn, omue adainuonekeral 



■r 



'9^^m^^ 



,. . ^ 



L- 



ADVERTEKCU 



XI 



II 



TRECHOS DO S. EVANGELHO 
L O Iieproso 

Nisíku yomueyo, Dakutsika lesu pa p'irí, wadamutowera wauf u wazindji, arí 
pano nyama|)ere nibodzi^ adamupcmba nakurewa: «mukafuna, niuuikuanísa kundi- 
rapa!» lesu nakufutura dzandja adamukiiya^ achirewa: «ndíniíuua kukupukuta.» 
Nyamapere adapukulika mplndi yomueyo. Ndipo lesu adamauza: «Ona, reka kubzírewa 
ku na wantu; ndipo ndoko, ukadzíratize kuna kasísi, chita kupereka koniue Moyize 
.adatuma kuti ak*are nyakutawirira ku ua iwo.» S. Math.^ vni^ i-6. 



* 2. O CentariSo 



lesu uatapita ku Kafarnaum^ adadza ku na lye^ munfu mukuni acliikumhira na- 
kurewa : «mbuya^ nyakutumika uangu adagona mu nyumba na utenda, acliibva kuawa 
kuene kuene». lesu adamutawira: «Inendinidzandidzamurape». Munt*u mukuruada- 
muiawira, nakurewa: «mbuya, ine sindinikuanidua^ kuti mnpíte mu nyantsí mua 
ntsodzi^ ndipo rewani íara ribodzi, nyakutumika uangu anírimba. Ndipo inembo ndine 
munt*u nyakuiawira kuna wakuru, ndina achíkunda omue anitawira ine^ nakurewa 
ku na uyu; ndoko! lye anienda; kuna uinango: dzaya kuno^ iye anidza; kima nyaku- 
tumika uangu; chita ibzi; iye aníbzichita». lesu nakubva ibzi, adak^ara na chidzumo, 
achirewa kuna wanyakutowera: «Nchadidi ndinikuuzani^ ndiribe kuona ku Israel fe 
ikuru kuposa fe ya uyu. Ndinikuuzani kuti wazindji wanidza ku machokedue dzua na 
ku madokedue dzua, wactaidzak*ara na Abrabamo, Izaako, na lakobo ku dziko rakud- 
zuru; ndipo wana wa dziko iri wanidzachosedua mu midima ya kundja^ komueko 
kunidzak^ara kuríra na kunima mano». Ndipo ksu adauza munt*u mukuru : «ndoko, 
bzichitiwe ninga uniti nchadidi»! Mp*indi yomueyo adarimba nyakutumika uacbe. 
S. Math., VIII, 7-13. 



d. Parábola do semeador 

• 
Ntsíku yomueyo wadakonk*ana ^^^ant^u wazindji, wachit*amanga ku dziko kuna 
lesu. Iye adarewa mu kutengana: nyâkubzara adachoka kukabzara mbeu yaclie, naku- 
bzara, chipande cha mbeu chidagua pafupi pa ndjira, chichipondedua, zichidya zimba- 
rame za kudzuru. Chipande chinango chidagua padzuni pa miara, nakumera chidauma 
sabua chik^aribe mungont*o. Chipande chinango chidagua pakati pa minga yomueida- 
mera pabodzi na mbeu ichiip^a. Chipande chinango chidagua pa ndovoro, nakumera 
ídabara kadzana kentse. Uatarewa ibzi, adayamba kurewa kudzuru : omue ana makutu 
bvaya. Anyakufundza wache wadamuvundza: kutengana ukunkuanyi? Kuna omue 
lyeadauwira: Imue.muniknanisa kudziwa kubisara kua dziko ra kudzuru, ndipo 
enango anitambira bzakuteDgana kuti nakuooa saniODa, nakubva sanidziwa. Ndipo 
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kutengiDa ni: mbeu ni fará raMuningu. Yomue idagua pa udjirai Ddiwo omae aníbva, 
ndípo anidza Dyabo, achitenga íára ra mu mutima uawo, kuti nakuli oehadidi sanipa- 
nirouke. Yomue idagua padznrn pa miara, iidiwo omue, watabv*a, anitambira fará na 
kukoDdua, udi^ iwo aribe mizi, aniti nchadidi mp*índi íng*ono^ ntsiku ya kupumpsiwa 
auigua. acbíbuera. Yomue Idagua pakatt pa minga, iidiwo omue, watabva^ aoienda 
acbíkuipíwa ua chenk o, ua utende, na giqiora ra movo uno^ aribe kuchita musapo. 
Ndipo yomue idagua pa udovoro, udiwo omue uakubva fará na mutima uadidi, uadi- 
disa, aniriika, acbibara wana ua kupirira. S Luc.^ viii, 4-15. 



III 



OS KANDAHEKTOS DA LEI SE DEUS EU TERSOS 

Bzakatonga bsa Murunini k^imi 

i. 

Mbatenda Murungu robodzi. 
Baba uako^ nyak\ikondza : 
Nakuyandja iye kuenc 
Kuposa bzint*u bzentsene ! 



Mbareka kunirobirira 
Dzioa rache rakubv*eka: 
Ka bzintu santo papezi 
Bza kudzuru na bza pantsi. 

3. 

Ika ntsiku ya domingo 
Nakutsantsa basa rentse: 
Naknpemba mbuya uako 
Na mutima uakufúnal 

4. 

Pasa mbirí kuna baba^ 
Kuna mama, na wakuru : 
Euti Dedza akupase 
Ntsiku zadidi zizindji! 

Mbareka kucbíta dima^ 
Kurasa, kup*a muandzako : 
Na kuwa na t*angue rentse 
Na kuchita, na kufuna! 
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6. 

Mbareka kupombora, 
Kuscngeza na kuzaza : 
Mbalawa inu t'upi rako 
Zipekado za inayikal 

7. 

Mbareka kuba bzawene 
Nakuika^ na kobisa: 
Nakurobza bza mu<indzako 
Mbiri yacbe Da utendel 

8. 

Mbareka kurewa gunka, 
Bzakuuama na mipumpso: 
Na kupundza^ na kufudza 
Kunamizira ka mp*aral 



XIII 



9. 

Mbareka kutopa bziotu 
Bza undzazi na mayíka: 
Ne kurioga, ne kuk'umba 
Mukazache ua muandzakol 

10. 

Mbarekainbo kasirira 
Bzintu bzentsene bzawene: 
Nakufuna mu mutima 
Kuk'ara nabzo kuípal 



IV 



. OS HANDAKENTOS DA 8. HADBE EGEEJA CATHOLICA 



Bzakutonga boa mu Gtorcôa katolika 



1. 

NíDga kristao uadídísa 
Ika festa za Murungu : 
Zomue Gereja ra Kristo 
Riníluma wana wacbe. 
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I Bvava misa chenk*orela 
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Yomuc ni ulcude bnatu: 
Mi)akonk*ana mu gercjn, 
ZídoiníDgo na zi festa. 

3. 

Mbabueka zípekado 
Kuna Padre gore rentsc: 
Kaziudji keDtse mbachita 
Pakuduara, pa karímba. 



Mbatambira mu Hostíva 
Tupi ra Kristo Muningu : 
Maka maka pa Paskoa 
Na fe, na lufoi ríkuru. 

5. 

Jejuari têmpora zinai 
Yigílya ya zifesta : 
Nyengo santo ya karesma 
Psibodzi bodzi mbachita. 

6. 

Reka kudya nyama yentse 
Chiítikua*cha kukimgura: 
Zintsiku za sexta feira 
* Na sabadu ya semanal 



O juízo final 

^Ninga ehimbo: «Bieu va déployer aa puissancev 

1. 

MuniQgu anídza na mp*am\% 

Kuti achite mirando! 
Magnre apita, zínyengo zidamara: 
Bzentse na nmdima bzinibvara pantsi! 
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2. 

Ndabv*a kiidzuru chimbntntu : 

Ndabva Anjo ua Murun{!U 
Kuchemera waofu na fará rikiirísa : 
«Wanyakufa weutse, dznni ku iniraudol» 

3. 

Ndinigopa ine tsapano 

Pa kurírim^ mítainbo! 
Murunga uafrasa moto uakufudzisa, 
Acbitem*a pantsi na ukari buachel 

4. 

Mapiri auigua na chondzi; 

Mili^ nyumba zafudzika! 
Nyandza zafungura pa mntíina pcntseue; 
Dzuainbo riribe kuyetima rerol 

5. 

— «Chokani^ waknfa, imani 

Pa maso pa Nyakutouga ! 
Akuchemerani kundja kua mu tendje 
Kuti aratize kubisara kuanu!» 

' 6. 

Auidzal... Pakati pa miuimbo, 

Kuruzu inioneka ! 
Amuna akuípa ana mant*a makuru, 
Anfu adidisa adík*ira nk*ombol 

7. 

Anjo ua Rristo ninga mbusa 
Uachosa kanchere pa toude : 

Ku dzandja radidí, wák*ara abuendzi ; 

Ku radzere, ona wamuiia andzazi I 

8. 

Krísto anik*ara mu m*pando : 
Uati : «Dzani, wana wangii ! . . . 
Ninga ine, pantsi, mudapirira nk*ondo^ 
Mudatyora dyabo: k*arani na inel» 

9. 

Aniona dzandja radzere 1 . . . 

Uati: «udokoni ku moto, 
Ndokoni ku moto^ anyamadura nt*aka, 
Kutari kua ine gore na magorel» 
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WasanU) wakonâua na Krísto, 
Afhikuira ku mitambol. . . 
Ilazereza panui pafuagura routima 
Na waDt*a wadiere waDigua ku moto! 

ii. 

Nyengo yakusaya kumara 

Yatoma ku dziko rioo: 
Abuendzi wa Krísto wanídara weotse; 
Audzazi ku moto wachioua kueue! 

11 

Ndachita pekado zikurul... 

NdioichJta ioe nkuugua? 
Ndaguesa mísozi, ndasambika matíma : 
Ka muropa Krísto uatsuka pekado! . . . 



VI 
ALOTTHS DICTADOS EH USO NA UNaUA CA7RE-TETENSE 

L Contra o invcijoso # 

UkaMoifa mano, u$ii$uera andzako katingo, tu nâo teus dentes e estás a quebrar 
a ftigídeira aos mais. 

2. Esperança tH 

Kuk'arira mazai ukuora, assenlar-se sobre ovos chocos, isto é, esperar debalde 
ama cousa que não vem. 4 

8. TBgaiamo 

Mudyera kitbodzi chisu feremenga, o que come com Caca de um só fio, que corta 
por nm só lado, isto é, presentear a alguém debalde, ou receber e nunca remunerar. 

4. Axnisade 

Chikuikui muchira uapsukuy estar muito unido com alguém como o rabo com o 
corpo. 

NUomba namadzi, estar com alguém como o peixe e a agua. 

6. O poder de Deus 

Nísiku za Mufiingu ndjizindji, usewe bita nyania mbuhg*ono, os dias de Deus são 
muitos^ o cabello dos aiiiroaes é pouco. 
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6. Contra o dissipador 

Uap'a kamuti kanibara tnaríia, matou o pauzinho que dá tlure.s i^^^^ é, deu cabo 
du sustento da vida. 

7. Em ri^or de Justiça 

Katnbvaya kabinga, kabinga na mtichira imche, o câoziuhu suscitou questões, 
até com o rabo d'elle, isto é, pagou-se até com o rabo delle, em todo o rigor da justiça. 

8. Sobre o casamento 

Uakv^wa ntsamvUi uàkuewa miara, puxou ramo de espinhos, puxou pedras i., é, 
quem casou com mulher que tem fíllios, casouse com tudo quanto lhe pertence. 

9. Contra o preguiçoso 

Kambuzi kamhuyo kanisarira mickamu, ao cabritinho que fica na rectaguarda, são- 
Ihe destinados golpes de cajado. 

10. Desprezo da riqueza 
Utende ni mame, a riqueza é orvallio! 
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mu A, prep. de no plural dos nomes da 
!•, o.v G.* e 9.» classe; uana a 
mfumu, os filhos do chefe. 

MíM Abvi, s.; 2. chá de casca de arvore 
quo se dá no juramento c;»fre; 
prova judiciaria enlre os cafres. 
Acbisero, s.^ mulher do mambo mp^on- 
dor o. 

tnu Adiya, s., 2^ almadia, canoa: — na 
hityambusa, costeira. 
Adziwa, s.^ mulher do fazedor de 

chuva. 
Akanati, adv., antes de. ainda nâo; 
akanali kudya, antes de comer; 
ahanati kup*ika, ainda nào cozi- 
nhou. 

ku Amba, v. tr., assar ao lume, chamus- 
car; — iigoma, afiar um batuque 
chamuscando-o ; — mu n'tano, fur- 
near; chakuamba^ 4, esturro^ tor- 
rada; nyakiutmba, i, afiador de 
batuque. 

mu Amba, s..3, restinga; pedras aborda 
d'um rio formundr) c4ichoeiras. 

mu Ambo, s.^ â, lei^ costume das mulhe- 
res. 

mu Amana, s. m... I, homem^ marido, 
macho, varão. 

mu Amuzidua, s.^ 1., viuvo. 

mu Amv'u, s., 2, estarão da primavera 
cafre, i. é, de outubro a dezembro. 

mu Ana, s., i, crian^M; pequeno; menino 
(h. ou m.); tiltio (gente, animaes, 



arvores); — itn chumba, bastardo; 

— uaknbuereka, abortivo;— »w/"Mn- 
ouro, chave, clavela; — ua ku mui, 
hospede; muanamadzi^ marujo; — 
muamuna. homem, macho; — mu- 
kazi, mulher, fêmea; — na nku- 
nyua, orpliào, desamparado; — ua 
papande, entiado; — «/i muti, fru- 
ta; — ua »í6í/2t/ pequeno do ca- 
brito; kamuana, 8, criancinha. 

Ana'anda, s., mulher do fazedor de 
chuva chamado mambo mp'ondO' 
ro* 

mu . jamambo, s. m., 1, intendente, con- 
selheiro, oflíicial da casa de um re- 
gulo. 

mu Anambo, s. f., I, princeza. 

mu Anamukati, s., i, portador, mensa- 
geiro. 

mu Anantsi, s., 1, amigo, conbecido. 
Anati, adv., ainda não. 

ku Anda, intr., abundar^ bastecer; — 

• icant*u, alTluir muita gente ; — ma- 

pira, quebrar a ha^te do milho 

antes da colheita; achatar, alizar; 

— ira; isa; idun; ika, pôr mulho 
em cima d*um pedaço de massa; 

— í;/)Yí, propagar, multiplicar-se, 

— I.S/Í, accre.scenlar, centuplicar, 
trasbordar. 

mn Andamberi, s., 2, fluxo^, maré, redo- 

moinliu. 
mu Andidue, s., 9, abundância. 
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mu Andiro, s., 2, abuDdÀDcia; aggiome- 

ração. 
dz An4ia, s., 5, mão; (pi., manif/a) ; — 
raúidi, niâu direita ; — radzere, 
rnào esquerda. 
dz Andji, s., ti, lolliitneolo, coniidião, 
furmigueiro. 

ka Andza, tr., pôr mais: augmcntar; — 
ira; isa; tdua; chakuundza, 4, des- 
peusa; nyakuatidza, í, despen- 
seiro^ chureiro. 

mu Andsangn, s.^ i, próximo, compa- 
nheiro; familiar. Segundo as pes- 
soas grainmaticaes faz: muandzan' 
gu, muandzoko, muandzaNu;, mu- 
andzatu, muaíidzanu, níuandzatco. 

mu Andzano, s . 2. concórdia, harmonia. 

(M.) 
mu Andsi, s.^ t, talagoia. quogelo. 
iNtt Anga, s., 2, objectos ligados ; estaca- 

zinha para segurança do tecto da 

casa. (M.) 
mu Angato, s., i, páu, bastão do mambo 

mp*ondoio. 
ku AnçiiMi, intr., estar bom. (M.) 
mu Ani, s., 2, dictado, axioma. 
ku Anka, tr.^ responder, retrucar. (M.) 
ku Ankara, intr., fallar, vociferar; — ira, 

isa, idua, ana. 
mu Ano, s., 2, descuido, negligencia. (M.) 
ku Anua, intr., padecer, soltrer ; — iVa^ 

isa, tdua. 
mu Acra, s., i, ave que come amendoim 

de noite. 



Apa, adv., aqui (perto). 
Apo, adv.^ ah, ahi, (longe). 

mu Ara, s.^ 2. pedra; miara ya kudodrra, 
pedras postas no lodo^ passadiço; 
diimuura, 4^ rochedo; kamuara, 
8, brolho; pa muara, escolho. 

ku Ara, tr., costear; ira, isa, idua. 
Ardiya, s., 3, três braças. 

mu Ari, s., 4, virgem, mulher núbil; 
nvamuQíi i, noiva^ casadeira, d^'- 
nyamuari, 4, entrega da mulher 
ao marido, casamento. 

ku Arika, intr.^ cavacar, crepitar, esta- 
lar; muti, arrebentar pau. 
Arongu, s., pi., ceremouia cafre em 
honra dos finados. 

mu Atá, s., 2, bebida fabricada com ma-' 
çâs piladas. 

ku Aura, tr., ndebv^u, queimar as barbas. 

ku Ausa, tr., aconselhar; ira, isa, idua. , 
(M.) 

ku Awa, intr., ser amargo, acido; cus- 
toso, peuoso, pungente; — kuiw^a 
kuaua, sentir dòr; ira, isa, fazer 
azedo, ou sél-o muito; idua. 

mu Awa, s.. 2, pàu cuja casca serve para 
chá do juramento cafre. 

mu Awi, s.^ 2, felicidade, sorte: muni*u 
uamuawi, homem feliz^ ditoso. 
Ayai, adv., nâo. 

ku Aza, tr., espalhar, espargir; ~fita/a, 
sair saliva da boca fallando; — 
murúa, deitar flores; ika, espa- 
Ihar-se; ira, polvilhar. 
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ku Ba, tr., roubar, furtar; — era, — «a, 

— edua, — ano, chakubo, 4. chukn- 
hedua, 4, roubo; nyakuba, i, rou- 
bador. 

.Baba, s. m.^ i^ pae; — ua papande,^ 
padrasto. 
m Bany*a, s., 3, costella. 

Bade, s., 5, casca (de lenha, de frn- 

.cta, etc.); escama de peixe; dn- 

b'td£, 4, casco, fragmento; diibade 

bade, 4, oco. 

ku Badera, tr.^ atlender; ^era, — «a, 

— edua, — ana. 

c^i Badi, s., 4, parte, quinhão. (M.) 

ku Badna, intr., nascer; ^ ira, — isa^ 

— idtm; nyakubadun, i, nadivo. 
m Badua, s.^ 3, natural, oriundo. 

cki Badue, s., 4, natureza. 
il'tt Baduka, intr., arrebentar, abrir se 
(pedras, caroços). 



ku Badora, tr., quebrar; — ira^ — isa, 
— r idaa, 

m Badza, s.,. 3, cobra cuspideira. 
Badzo, s., i, tenente. 

m Badzo, s., 3, machado (em geral.) 
Baeta, s., 5, baeta (P.) diibaeía, 4, 
appellido do leão, porque bebe 
sangue. 

ku Bafamura, tr., bofctear; dar panca- 
das; — ira, — isa, —idua, — ana. 
Bafu, s.^ 1, lagarta. 

dii Bai, s., 4, fatia, talhada. 

ma Baibai, s., pi., maquia. 

ku Baira, tr., maquiar, recompensar, re- 
munerar: — ira, — isa, — idua, 
— aua; diakubuira, 4. remunera- 
ção, gratificação; nyakubaira, I, 
remunerador. 
Baka, part. adv.^ anteposta ao verbo 
dá-lhe o sentido de por emquanto; 
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• kubakaika, gnardar por emqúaDlo; 
kubakarapa^ remediar por emquan- 
to; kubakap'ath'à, altcruar^ pren- 
der alguém, quando uào pôde pa- 
gar suas dividas. 

chi Bakue, s., í, espécie de milho grosso. 

chi Bamba, s., 4. feijão; — chipsa,iuíxo; 

— rhatitênndi, 4, velho. 

ka Bamba, iutr.^ ser deitado, á maneira 
do lagario. £x.: nyakoko anibamba 
pa mucheiígay o lagarlo está dei- 
tado sobre o areial. -^ira, — tsoi 

— idaa, — ika. 

Bambaira, s., o, batata encarnada. 

Bambamuezi, s., i, l;igarto que cos- 
tuma sair só no tempo ao luar, 
(de bamba, deitado, e muezi, lua). 

Banibarize, s., i, millepedes, bicho 
de conta. 

Bambarna, s., i^ borboleta, <de bam- 
ba, deitado, e dzhiía, flor). 

Bambamre, s., i, peixe quasi preto. 
(M.) 

Bambo, s., i, .«enhor, patrão, dono. 
(M.) 

Banda, s., 5^ piiao^ almofhriz. 

Bandazi, s., o, criado^ servente: ka- 
bandazi, 8, servente ou escravo do 
fazedor de chuva. 
m Bande, s., 3, bola de tabac^o. 

Bandera, s.^ 5, bandeira. (P.) 

Bandja, s., 5, abastecimento, provi- 
sões, 
m Bandje, s., 3, cânhamo, hen'a que os 
pretos fumam. 

Bandna, s., 5, palha com que se fa- 
zem chapéus ou esteira chamada 
mfumba, antes de ser unida; cinto 
de missangas pór chimpoies, unidos. 
chi Bandupandn, s.,4, appellidodoleào, 

terrivel. 
ku Bandza, tr., começar. Ex.: BandzTi 
kupikíka, — kupiUi; — kuenda, etc. 

— ira, — tsa, ,— idwi, — ana, É 
termo irónico. 

Banga, s., 5, golpe, lesão; chaga, 
nódoa. 
mu Banga, s., ^, espécie de arvore; ca- 
niço. 
mu Bano, s., i, pinça de ferreiro. 
ku Banyari, tr., abainhar, orlar. (P.) 

Bara, s., 5^ bala. (P.) 
hu Bara, tr., parir, produzir; levar ás 
costas uma criança; — ira, — va, 

— idua^ ou iwa; — nyaktibara, 1, 
parideira. 

m Bara, s.,.% experto^ previdente; um- 

bara, 6, sonso^ sagacidade. 

m Baramatodya, s., 3, palmatória. (P.) 

m Barame, s., 3. ave em geral; — ya 

miidzHru^ do Céo : — ya maázi^ 

d*agui; — ya mu fengo, do matu: 

— ya mu nyumba, de casa; chimí- 
bai^ame, 4, ave grande; kamòara- 
me, 8, avezinha. 
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Baranda, s., 5, varanda. (P.) 
m Barare, s., 3. gazella que vive no . 

meio d.'is vai-zeas. 

ka Barara, inir.. «er espalhado, disperso. 

Ex.: want*u wari knbarara, os 

homens sào espalhados; — ika, 

o<palhar-sp, ir cada um por seu 

ladu; ikisa, — ira^ — idna, — ana, 

Bare, s., 5, mina,vreiro; nyabare, i, 

mineiro. 

m Bare, s., 3. prato, tigella, escudella, 

gamella; tampa d*uma panella. 
m* Bare, s., 1, irmíio, primo; ubare, 6. 

irmandade, parentesco. 
m Bari, (mua), adv., acerca, ao redor 
de. Ex.: mbari mua nyandza, a 
borda do rio ; mbari mbari, ambos 
os lados, os arredores d uma villa; 
ku mbnri ikua), cm redor; ku 
mbari kuache^ ao lado op posto ; pa 
mbari, de mais, separaoo, ao lado, 
aparte. 
Bariri, s., 5, barril. (P.) 
m Bariro, s., 3, ripa, páu do tecto d*uma 

casa. 
m Bariwari, s., 3, bichinho luzente. 
Baroti, s.^ 5, barrote. (P.) 
Basa, s., 5, serviço, trabalho; madeira 
cortada ou lavrada ; basa rakitnesa^ 
trabalho custoso, diíficil; — ruku- 
pusa, facil ; chabasa, 4, instrumen- 
to; nyabasa, 1, servidor; diiribe 
bnsa, sem utilidade. 
Basi, adv., basta. (P.) 
Bata, s., o, pato, adem. 
m Bata, s., 3, empresiismo; obrigação 
no jogo de dar ou jogar uma pedra 
tentada. 
chi Batso, s., 4, penhor, o que se dá para 
segurança de divida. 
Bauru, s., o, caixão, bahú. (P.) — Pa 
(^auru. juramento cafre, pelo caixão 
dumeuoae! 
m Bava, s., ó, ladrão; umbava, 6, la- 
droeira; nyaunibava, i, larapio, 
ratoueiro. 
m Bav'a, s., 3, costelia. 
m Bawa, s., 3, e:«pecie do ave. 

Bawara, s., i, antílope, alç^, cabra 

do mato. 
Be, a partícula be emprega-se no sen- 
tido de não tem, não ha. Ex.: mu- 
ribe madzi m* muísuko, não ha 
agua na panella; item, kuribe,pa- 
rtbe. etc. 
Be be be, s., o, calor excessivo. (M.) 
m Bedza, s., 3, anzol. (M.) 
ka Bedua, v. pass., ser desagarraçado, 

roubado. 
ku Beduka, intr., sor quebrado, ser no 

minguante. 
A'tt Bedura, tr., dividir, quebrar, dimi- 
nuir; — ira, — tsa, — idua. 
chi Beembea, s., 4, fructa do matto. 
Befa, s., 5^ afilato, balito, bafejo. 
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CADçaço; respiração; rela befu. 
Dão tinhas pressa. 
Bemberese, s., i. centopeia. 
Bende, s.. 5, falha; prato ou pauella 
quebrada, caco. 
pa Bendeseri, adv., ás escondidas, 
fli Bendore, s., 3. phalena, borboleta 
nocturna. 
Bepe, s., b^ horror^ receio assusta- 
dor, atordoamento. 
Bere, s., 5, inanima, peito de mulher, 
dubere, 4, niammas grandes: mi- 
lho pequeno. 
Beredu, s., 5, bredos. (P.) ^ 
fli i^orenga, s., 3, cobra malhada, vi- 
bora. 
Berere, s., 5, borda de panno, abas 
de cliapeu; sombreiro pendente 
d*uma casa. 
Bereu, s., o, bréo. (P.) 
m Berewere, s.. 3, peixe. (M.) 
fli Beriy ?..- 3, peixinho. 

Berindjela, s., 5, beringela. (P.) 
ku Bernka, intr., fluctuar. 
ku Besèra, intr., madrugar; machibese, 
manlii; mnditbese best, de manha 
cedo, de madrugada. 
ku Beta, intr., approximar-se ás escon- 
didas para suri^rehender alguém; 
espreitar oqcasiào; — era;.— esa; 
— ana; — ébua; cair em ciladas. 
ÍM.) 
Bete, s.. 5, barata. 
m Beu, s., 3, semente, giio; vambeu, 1, 
leproso; nyambeu, l, manga têm- 
pora. 
m Bewa, s., 3, rato do campo. 

Bewewe, s., i, mudo; ttbewewe, 6, 
mudez. 
m Bidziy s., 3, zebra; burro do matto. 
Bimbi, «., 5, ondas, fluctuaçâo das 

agiias dio rio. 
Bimbimbi, s.,5, p>Ta, fogo de caniço. 
Bindalitsiro, s., i. peixe preto com 
antenas. (11.) 
ku Binga, tr.^ suscitar questões, causar 
prejuízo. 
Bingo, s., 5, abalo, terremoto. (M.) 
•Bina, s., I, câo do matto. 
Bira, s., 5, ovelha, gazella; kabira, 
S, anho. 
m* Biri, s., i, grande ; pessoa de porte, 
de distincçao; official; —umbiri, 6, 
officío, posto, emprego. 
m Biri, s., 3, gloria, honra, honor; ny- 

om^trí, honrosa 
m Birimi, 8., 3, alvoroço, sobresalto ; 
60b€ft)0, insolente; umbirimi, 6; 
soberba, insolência. 
Biripiri, s. 5., promontoríOi declive, 
alcantil 
f» Biriwiri, s. 3, tambor de guerra. 
ku Bisa, tr., esconder, occultar; omittir; 
— tira, — tra, — idua, —itoa; — 
— ana, ^ckãrisa, nome de pessoa. 



ku Bisara, intr., Qcar escondido, escog- 
der-se ; de kubísa, esconder, e sara 
ficar: chakubUin'a,k: cousa escon- 
dida, my>terio5n ; — ira, — isa, — 
idaa, — ana. 
Biso, s., 5. cilada, cadoz: esconderijo, 
asylo; kabUe bise, adv., ás escon- 
didas, 
m Biti, s 3, lontra. 

ku Biza, tr., afundar; -r- tAa, -^ira, — 
idiia. — anu. 
Biwi, s., 5, monte de palha. 
m Biya, s. 3, baso de barro, bilha, 
(P.). ' 
Biyang*oma, s., i, tocador de batuque 
do fazedor de chuva; mambo mp^on- 
doro. 
Biyi, interj. de admiração em ver 
uma cousa preta. 
mu Bo, s., 2. orifício, buraco por onde os , 

ratos saem. 
(?) Boa, s. a ; cugumelo, alfaças ; . — bua 
mbuzi, — pequeno; —bua uiare, 
grande ; — bua nyakaropa^ côr de 
sangue, encarnado; — bua nyond- 
zuf., pequenino. 
mu Bobo, s., ã. cobra de capèllo. Chama- 
se tanihéni nynkungu. 
m Bobva, s., 3. espuma, saliva que sac 

da boca fal laudo ou donnindo. 
chi Boda, s., 4, calçado cafre. 

Bodza, s., ò\ mentira, calumnia (M.). 
m Bodzi, adj. n. ou indef., um; mutWu 
mbodzi, uma pessoa; nyumba ibodzi, 
uma casa: uarhibodzi, I, primeiro; 
knbodzi, úma vez; mbaazi bodzi, 
um a um ; cada um ; psibodzi bodzi, 
semelhante; pa bodzi, junto, em 
companhia. 
Bomba, s., 5, agueiro, (P.) 
IH Bombe, s., 3, codomiz. 

Bombo, s., 5, gafanhoto em geral. . 
m Bombo, s., 3, comilão, voraz (M.). 
JLif Bombora. tr., cobrir, vestir (li.). 
Bompona, nome cafre das terras de 
Masangano, presidio antigo dos 
régulos Bonga, 
Bona, s., 5, ceremonia cafre com 
danças e ofíerta de pombe em honra 
de tmi finado, 
oi Bonano, s., 3. encontro. 

Bonde, s., 5, esteira do mambo mp'(m- 
doro. 
m Bondje, s., 3, golpe. 

Bondo, s., 5, joelho, baluarte; torre 
de vigia n*uma aringa. 
m Bondo, s., 3, batuque de dançar. 
mu Bondokosa. intr., ajoelhar, — era, — 
esa, — eatco. 
Bonga, s., i, gato bravo, gineta. Ap- 
pellido dos régulos de jáasangano. 
Bongne, s., i, macacão. 
m Boni, s., 3, menina do olho. 

Bonongne, s.^ 5, hen'a hortense, 
bredos. 
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ín Bonyora, iDtr.,iDtortiHier-se,fazer-se 
torto. 
Bo'o, s, o, cDsaiada; pa — , ali no 

fundo. 
Bo'obo'o, s., 1, ave dos rios. 
lit Boora, Ir.» perfinar, furar^ penetrar; 
vernunar; — eka, — era^ — esa, 
— eJna. mm. 
iii Boro, s., 3, penis- 

Borongae, s., 5, barulliO; gritaria* 

matinada. 
Bote, s., o, liote (P). 
7/1 Boti, íi., ;{, oxyniel. 
m Bozi, s., 3, lagarta (M.). 

Bua, prep., de da 6.* classe. Ex.: nia 
bua mf'umHy o arco do chefe, 
l/l Bua, s., 3, ct>meres, rancho de via- 
íieui; calcadouro^ acervo, monte; 
pa mbun, terrado; logar onde se 
debulha u maulimentu; — mbna 
ynhupuriray — pa kupusa. 
Buabv'u, s., 5, rede. 
Buadua, s., o. ponibe, cerveja cafre. 
ku Buamira, tr., chocar, cobrir; kubua- 
mil a mazai akubnínda , chocar o vos 
podres, isto é, esperar debalde. 
rJti Buana, s.. 4, criançada. 
ku Buandamula, tr., esbofetear (M.). 
Buando, s. ni., peixe (M.). 
Buandzu, s., o, aberta, abertura, 

brecha. 
Buankouga, s, 5, cangaço de pro- 
pósito. 
dii Buano, s-, 4, queixo. 

Buararo, s., 5, peanha, base de //t//- 

(ura. 
Buarawara, s., i. nome de peixe. 
Buaro, s., o, tribiioat, aula interior; 
pa buaro, no paleo, quitanda, pou- 
sada ou mercado. 
Buasuro, s., 5. cançaço até morrer. 
kn Buafama, tr., espreitar-sc; esconder- 
se: — ira, — wa, — iátm. 
Buatb, s., 3, almadia, c^nòa (M.). 
m Buaya, s., 3, cào; — chimbuaya, 4; 
alão, rafeiro; katnbuaya<, 8; cão- 
zinho. 
Buazi, s.. õ, rede; tecido raro e Cuo; 
caça — , — ra mbudu, mosquiteiro, 
m Bubzi, s., 3, bydra, cabra preta que 

vive em togares pantanosos. 
m Budu, s., 3, mosquito. 
Au Bndua^ intr., sair, — ira, — isa. 
ku Buebueta, tr., delirar, bacharelar; 

— era, — esa, — edua. 
ku Buedza, intr., arrebentar, desfazer- 
se; — ciiinpue, corda: — tsisi^ pu- 
xar pelos cabellos; kudzibuedza, 
desapegar- se. 
ktí Bueka, tr., confessar; kudzibueka, 
accusar-se. 
Buemba, s., 5, espécie de tamarindo. 
Buendzi, s., i, amigo; chibuendzi, 4; 
amisade intima; ubuendzi,^; ami- 
sade. 



ku Buera, intr, voltar, regressar, reco- 
Iher-se para um logar; —era, 
abortar; nâo chegai* a tempo; — 
inbuiio, voltar para trás; — esa, 
fazer voltar; — eka, emprestar, 
pedir einpjeslado: —ekrra, — f»/.v. 
sa, — edua, ujtihnhucrpka, { , abo- 
nadt»r. 
ku Buereza, tr., reilerar, repetir, tornar 
a, fazer de novo: —era, —esa^ 
coarctar: edua. 
Buero, s., o, estacada para apanhar 

peixes. 
Bueya, s., 5. pellos. 
ku Bueza, tr.,re.<tituir, render; —mua- 
che.^ repúr em s«*n logar; — era, 
fazer vir: — esa, •— aua. — edua, 
eka, — dziko, repatriar. 
ku Buezerera, intr., voltar: deixar a 
porta semi-aberla. 
Buibv'u, s., o, gengiva. 
Buinga, s. o., afagos entre novos 

casados; kuchita. kudya — . 
Buino, adv.. bem; munVu ua — , 
pessoa de bem ; — na ine, cuidado 
commigo, toma sentido; —va moto, 
cuidado com f"go. 
w Buita, s., 3, espécie de batuque. 
ku Buifama, tr., e>preilar; —ira, — 

í.sa, — idua, — ano. 
m Buiu, s., 3., hydropisia (M.). 
Ali Buma, intr, sussuirar, zumbir (M.). 
clii Buma, s., 4, gleha. terrão. pedra 
encarnada; pelrificaçào á borda do 
rio. 
m Bumba, s., 3, dominio de nm chefe 
composto de vassallos. 
Bumbu, s., o, mons veneris: púbis. 
chi Bumburunyá, 4, borboleta. 
chi Bumpu, s., 4, poial, estrado: banco 

de barro nas varandas. 
m Buna, s., 3, fojo, alçapão, trapa para 

apanhar feras. 

Au Bunda, tr., atirar bala, mas nao entrar 

no alvo; não caber, não quadrar. 

f/l Bundu, s.. 3, anus; pa mbundu — . 

ku Bundura, tr., achar cousa perdida; 

— t/Y/, — isa, — idua. 
ku Bungasa, tr., misturar (Si.). 
ma Bungu, pi., junco cuja cabeça tem 
lórma de .<ombreiro; casca de man- 
timento. 
Bunyu, s., i, lagartixa. 
Buonga, s., o, musgo. 
Buoto, s., 1, tucão. 
VI Buoto, s., 3, homem ou gallínha de 

pernas curtas. 
ku Bura, intr, escapar-se; evadir-se; 
sair, fuçir; — ira, — isa 
Buri, s., ò; ámèa, golla, buraco; ka- 
buri buri—^ i, cylindro, «ideia. 
mu Buriro, s., 2, porta falsa, orifício. 
ku Buriza, tr., dizer ou designar uma 
cousa sem saber que outro tem 
dito o contrario. 
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m Boro, s., 3, abcesso, ÍDchaço. 
Burnate, s., 5, baluarte. (\\). 
m Bnrui, s.\ 3, avezinha, espécie de 

papafigo. 
Uru Bumka, iiitr, descer; sair de; — 

ira, encontrar cousa perd*âa; — 

«a, — idíia. 
pa Bammimba, (pa), adv.^ de repente, 

súbito. 
ku Biramunda, intr., ir girando, volver- 

se aos pós de atguem em signal 

de respeito; despojar-se;— ira, — 

úa, volver, fazer girar sobre si ; 

(barril, fardo, ele.); —edu^i, — 

ana. 
m Bnraunda, s., 3, embríyão de rã ou 

de sapo; kamintruundu, 8; sapinho. 
ku Bumnga, intr., forniar^se em circulo; 

— ika, ser redondo, circular; — 
ira. — i*a, — tira, — ika. 

ku Bumngika, intr.. ser rotundo; re- 
dondo; nyumba yakuburungikOf 
casa circular. 
Bumrá, s., i, moscardo. 

chi Borura, s., 4, tavâo. 

Bororó, s., 5, agulha para furar. 

ku Borosa, tr., fazer descer de padiola. 

m Borowi, s., 3, ave preta, espécie de 
papafígo. 

tn* Bosa, s.n 1, cabreiro, pastor; arre- 
banhador; — ua ndzou, nayre do 
elepbante; — ubítsa, 6; pa.storicia. 

m Boto, s., 3; locar, sitio; — ya mi- 
rando, corte de justiça. 

m Bo*o, inteij., exprimindo admiração 
ao ver uma cousa branca. Ex. : 
yaíig'anani munt*u vyu ni mbu^u^ 
vede como esta pessoa é branca 1 

iirti Bnora, intr., gemer, dar ais; nyaku- 
'imura, 1; gemedur. 

m Bowe, s., 3, grande quantidade de 
dinheiro. 
Boweya, s., 5, cabello, pello dos 
animaes. 

m Boxi, 8., 3, cabrito (em geral; inbuzi 
.nizt, 3: cabra (fêmea); rJhtnbuzi, 
4;' cohichéo; kambuzi, 8; cabri- 
tinbo. 

m Boyo, (mua), prep., atrás, detrás; 
mbuyo mua nyumba, atrás da casa; 
dii mbuyo mbuyOy por trás; mu 
mbuyo mua, a trás ae: ku mbuyo 
kua Vupi, toda a parte de trás do 
corpo ; muniu ua m'òii^o, segunda 
pessoa. 

m Boto, s., 3, caroço ; — ya marambe, 
de fruta de baobab. 

ku Bv'a, tr., ouvir, comprehender, per- 
ceber, sentir; uabzitfa? ouviste? 
—kubc*a kuawa, sentir dôr; kvhv'a 
mu$oiv. dôr de cabeça; kubv'a 
dzandji miendo, formigar os pés; 

— era, ter fama, ser illustre. — 
nl$iku, determinar o dia; — e«a. 

— ana, ser de accordo^ fraternizar, 



• 

^fdna,^^ka, ser afamado, illustre, 
• famoso; ektra, atlendor, acx)lher; 
ser demente; nyakuhv'ana, i ; ser 
nmito amigo ; ku mabv*a, ku mab- 
vera dzua^ ao nascente, nascer do 

Sll. 

mn 6y'anani, s., I, homem amigado com 
a mulher que era de seu compa- 
nheiro. 

ma By*aro, (ku)^ logar das partes sexu- 
acs, parte do corpo que se cobre 
por pudor. 

ku Bvanya, tr., pisar; — ira, — isa, — 
idua. 

ku By'ara, intr., arroupar-se, vestir-se; 

— ira, encasquilhar, retouçar, ser 
pimpão; — isa, — idua, — ana, 

ku Bvazika, tr., vestir alguém, enfeitar. 
ku By'ekera, intr., soar, retumbar; ter 

honra, fama. 
mu Bvi, s., 2, espécie de setia. 
ku Bvika, tr, ensopar; —ika, — ira, 

— isa, — idua (M.). 

ku Bvima, tr., adivinhar^ augurar, deitar 
sortes; — ira, — tsa, — idua. 

chi BYomezi. s., 4, estrondo, abalo (M.). 
dia Bvo, s., 4, bolha de agua (M.). 

ma Byo, s., pi., vespa. 

By'oa voa, s., i, ave aquática, espá- 
tula. 

ku Bvoata, tr., pôr cigaiTo acceso na 
boca entre os dentes. 

^•M Bvoika, tr., pôr de molho, — tnpa- 
rame, pelle; — ira, — isa, — idu€L 

ku Bvokoka, intr., dar muita carne. 

Jl*i< Bvokota, tr., mexer, agitar; — ira, 

— isa, — idua. 

ku Broma, tr., acceitar, permi ttir; — ira, 

isa. — , idua, — ika, — ana. 
ku Bvona, tr., ceifar, fazer colheita; — 

pa kubv^una, tempo da colheita. 
Ali Bronda, intr., ser podre; tiuzòrt/ticítt^ 

pi., sarro, turvo de agua; fezes; 

mvunde mvunde, 3 ; chibvunde, 4; 

podridáo; btundu, s., 5, putrefa- 

cçâo. 
ku Byondjira, tr., abanar; — ira, — tso, 

— tatia, — ana. 

chi Byondjiro, s., 4, abano. 

ku BTondora, tr, mexer para dissolver; 
abalar, sacudir; — ika, — tra, — 
isa, — idua. 

ku Bvondza, u*., perguntar; indagar, 
questionar; procurar; — ira, na- 
morar; — marume, solicitar para 
devassidão; — isa, — idua, ^ana. 

A'tt Bvonyira, intr., enrolar-se, enros- 
car-se; — ira, — isa, — idua, — ana, 

ku Bvora, tr., despir a alguém ; — ika, 

— ira, — isa, — idua, — ana. 
ku Bvuwika, tr., embeber, molhar 

ku Bza, inir, dançar; — m'pira, jogar 

a bola (?). 
mu Bzade, s., i, panejada, parida, puer- 

pera. 
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il'tt Bsara, tr., semear; —ira, ^isa, — 
idua; nyakubzara, i, semeador; 
chakubzara, h, sementeiras; pa 
kubzara, tempo de semear. 

m Bzaza, s,, 3, tavao. 

ku Bserera, tr., unir, alizar, aplainar 

(M.). 

ku Bzimba, tr., inchar; — idua, ter in- 
digestão, sentir-se farto depois de 
comer, alambazar-se. 

ku Bzina, intr., dançar; saltar; --ira. 



celebrar festa, solemnisal-a com 

danças ; — isa, — idua. 
Xru Bzinya, tr., pisar, amassar, apertar; 

dançar. 
Bziti, s.., 5, landins. 
ku Bzodora, tr.. magoar: amassar, pisar; 

— era, — «íi, — edna, — ana, 

ku Bzora, tr., ungir, besuntar; — .era, 

— esa. — èdua, — ana. 
Bzangudu, s, 5, juntura, artelho; ca- 
beça do osso que forma o tornozelo. 
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Cha, prep. de da 4.* classe, pi., bza. 
Ex. : chapéu cltn mfutnu, o chapéu 
do chefe. 
ma Cha, pi., gretas nos pés. 
ku Cha, tr., colher (frutas). 
n Chafa, s., 3, coxa. 
Chamba, s., i, amasia, caseira; con- 
cubina, mulher estéril ; muana va 
— , filho natural; uchaniba,6, con- 
cubinato^ mancebia. 
Chambo, s., 1, peixe (M.). 
mu Chamu, s., 2, chibata, pau de pastor, 
mangoal, trilha. 
Chamyii, s., 5, figo bravo, 
n Chandjani, s., 3, baldroega. 
Chando, s., 5, orvalho (M ). 
Changa, s., í, bichmho semelhante 
ao esquilo. 
ku Chanca, tr., sacudir, bater; — ira, 

— tsa, — idua^ — ana. 

ku Chapa, tr., remar; — ^ rema ; chapam, 
remae; — ira, —%sa, — iâua. 
Chapopo, s., i, espécie de pombo 

verde, de bico- encarnado. 
Chapuugo, s., 1, falcão. 
n Chara, s. 3, unha; — , 4, dedo. 
ua Che, ady. poss., i, seu, sua; d*elle, 
d*ella; chache, cJiadie, 4, parte, 
quinhão, porção; padte, a parte. 
' Cheche, s., i, criança de leite. 
mu Chedua, s., 2, rereição tomada em 
companhia de uma pessoa que 
chega depois de acabar o jantar 
(M.). 
ku Chedua, intr., demorar, atardar. per- 
der tempo; — eka, — era, — »a, 
espaçar, levar, protrahir; kudzi- 
cheduesa, retardar- se. 
n Chefu, s., 3, gazella. 
ku Cheka, tr., meiar, corur, romper; 

— fra, — esa, {nl'omba), vacci- 
nar; — eka, — edua, — ana. 

mu Çheka, s., 2, cilha, cinta de mulher; 
faxa, audeiras. 



n Cheka, s., 3, peixe (M.). 
n Cheka cheka, s., 3, lesma preta. 
ku Chekeka, tr, —neinbo, ferrar- se, 

pintar-se o corpo. 
mu Chekereke, s., 2, ave (M). 
Chekua, s., 5, fatia, talhada. 
ti Chema, s. 6, sura, sumo que se tira 
do cacho da palmeira ; — bua mu- 
cheu ; — bua madikua ; — bua mu- 
yurungua, ele. 
mu Chembere, i, V. Ex.* fallando a uma 

Sr.» 
ku Chemera, tr., convidar, chamar, con- 
vocar; (P.) — era, — esa, — edua^ 
ana. 
mu Chemo,^ s., 2, chamamento. 
m Chemvnu, s., 3, palho que cresce nos 

pântanos (?). 
ku Chena, intr., ser branco, claro, limpo; 
(Hg.) bom; — era, clarear, ama- 
nhecer; — esa, branquear, — na 
mutoto, engessar; — edua. 
mu Chena, s., 1, branco, europeu. 
mu Chenamna, s., 2, remédio cafre ape- 
ritivo, 
n Chenche, s., 3, mosca em geral. 
Chende, s., 9, escroto. 
mu Chendje, s., 2, muxem; formiga 
branca que faz muitos estragos em 
casa. 
n Chendje, s., 3, fruta, 
n Chendjedji, s., 3, ouriço dos rios, 

raiz aquática. 
ka Chendjeneka, tr., entreter alguém 
para dar a outro o tempo de roubar 
ou commetter maroteira. 
ku Chendjera, intr., ser esperto, hábil, 

sagaz ; — «'a, — esa. 
n Chendjere, s., 3, coimo, palha para 

c«:)brir palhotas, 
n Chendjetsi, s., 3, codomiz, perdiz, 
^tt Chendjeza, tr., avisar, acautelar de 
ante-mão; ara, — esa, — edua, — 
ana. 
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mu Chene, $., i, peixe de. casca braiica, 
armado de dentes exteriores. 
Cbenga, s.^ i, peixe de Zambeze mni 
espinhoso 
mn Chenga, s ., i, areia. 

Chengo, s.,5, pinacnlo, pontnl^ taipa. 
Cheni, $., 5, soherlia, insolência. 
mu Cheni, s., S. pargo. 
ku Chenk*ay tr., cuidar, pôr diligencia e 
aitenrâo em alguma c^usa; — eka, 

— era, — fsa, — edun, — í/iia; 
fiyahichenk^a, 1, cuidadoso. 

Chenk*o, s., 5, cuidadoso^ attençDo, 
diligencia. 
ku Chenya, intr, fazer caretas, mexer 
os beiços em sign<il de desconten- 
tamento, 
n Chenzi, s., 3, rato. (M.) 
A-tt Chepa, intr., ser inferior, curto, pe- 
queno^ estreito; — era, —esa, — 
edua, — ana. 
ku Chepsa, tr., compendiar, diminuir^ 
fazer pouco. 
Chera, s., 5, fisga, garfa de pesca- 
dor, ^an^^^o- 
ku Chera, ir., cavar; — era, — esa^ — 

edua. 
mu Chera, s., 2, poço d^agua no areial. 
II Chere, s., 3, filhinho dos animaes; 

cabrito; kandiere, 8, cordeiro, 

anho. 
ku Cherera, tr, encalhar^ fazer dar em 

secco (a nào). 
ku Chereza, tr., criar, pastar. 
chi Chereze, s.^4, teima, pertinácia. (M.) 
mu Chero, s., :2, fructa das arvores (em 

geral. 
ku Chesa, tr, lavar se esfregando o 

corpo com pLn queimado chamado 

chixambo, ou com pedra ; — era, 

— esa, — edua^ — ann. 

Chesa, s., 5, alpendre, cusa circular. 
n Chesu, s., 3, abrolho, planta rasteira 
cujas folhas são comestíveis e cu- 
ja.K bagas são mui e$pinhosa.s, e 
lucommodam o andar dos pretos. 
Chete, s., 1, espécie de pardal; 5, 
canniçada para levar carga. 
tf Chete, 8., 6, tranquillidade. (M.); — 
uachete, 1, tranquillo. 
mu Cheteko, s., 2, espécie de acácia. 
ku Chetima, intr, relampaguear, scin- 
tillar ; — ira, — isa. 
n Cheio, s., 3, ferrito de frecha; aza- 
gaia recurvada. 
fim Cheu, 8., 2, palmito cujas folhas ser- 
vem para fazer cordas ; — mucheu 
k'ani, luto dos pretos, fita de panno 
branco, ou lasca de palmeira brava 
em roda da cabeça; tamben) é for- 
mula de juramento. 
Cheu cheu, s., i, ave. 
ku Cheuka, tr., olhar para trás: fitar os 
olhos em alguém; olhar para al- 
guém com compaixão. 



Chewe, iuterj., espera ! cuidado, 
mu Chewere, s., 2, milho (mo, machoci- 

ra. 
Au Cheza, intr., conversar, pairar; —fira, 

— era^ — esa, — edua^ — ana. 
Cheza, s., 5, fogo que aceendcm de 

noite nos campos e que se desco- 
bre ao longe. 
Chezi, s., I, peixe pedra. 
mu Chezime, s., i. espécie de espinho. 
Chi, part. augni. £x.: cltimuíi, páu 
gi-ande; — jiron. pess., chimuticiâ- 
ddfjua, a arvíire grande caiu; — 
prefixo aos adj. n , fal-os ordinaes. 
Ex.: /a/M, ires; vachifaiu, ter- 
ceiro. 
u Chi, s., 6, mel; nyurhi, 1 ; abelha. 
ma Chibese, adv., manhã, de madruga- 
da ; — bne, pela manhã muito 
cedo. 
Chichi, s., i, ave que tem a crista 

caída. (M.) 
Chika chika, ínterj., sáe, sae (díz-se 
ao porco). 
ku Chikama, intr., andar coxo. (M.) 
mu Chikunda, s., i, soldado. 
Au Chima, intr., ficar abatido, desani- 
mado; fazer esforço e gemer; zom- 
bar, causticar alguém com pata- 
ratas: —ika, — ira, ^ isa, — waiw, 

— idua. 

n Chima, $., 3, simio, macaco preto. 

Chimha, s., 5, raiz amarga que se 

come só na ultima necessidade em 

tempo de fome; mijara ya chimba, 

fome extrema. 

mu Chimbere, s., 1^ mulher de mammas 

compridas. 
A^u Chimbiza, intr., apressar-se, ser les- 
to^ prompto, ir de pressa; — ira, 

— ISO, — idua. 

Chimpse, s., 1, espécie de papagaio, 
periquito. 

ku Chinda, tr., ter coito; — ira diifundo^ 
hysteria, andromancia; ter desejos 
déshonestus; — isa, — idua, — ana. 

mu Chinda, s., 1, príncipe. 

Au Chindikila, tr, ser espesso, grosso; 

— /A*(i, — ira, — isa. 

ku Chindjiridza, tr., defender, apazi- 
guar pesstias em questões; pôr 
prato debaixo do copo com que 
uma pessoa bebe. 
n Chindu, s., 3, ferrugem. 
Chindzu, s., i. águia. 

Au Chinga, tr., guarnecer de palissadas, 
cercar; — ira, — wa, — idua, ku- 
chinga mp'epOy proteger se contra 
o vento; — ísisi, rapar os cabei- 
los ; — bzawene, meltcr-se em cou- 
sas alheias; fazer de propósito 
qnalquer acto de que se siga cas- 
tigo, como quando antigamente os 
pretos quebravam a mobília de 
casa para se constituírem escra- 
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vos; — wi/iflW, dormir sobre o la- 
do; — /m, — isa, — úlua. 
u Chinga, s., 6, raiz laxativa. Serve 
para fazer vazilha onde se guarda 
o inautiiiieulo. 
n Chinko, s., 3, carolo, racholeta. 

Chino chino, adv.. agora mesmo. iM.) 
ku Chinta, tr., Iiabere T\im cum muliere. 
lu Chinyetsa, tr., castigar, senlr; — 

era, — esa^ — etiua, — una. 
ku Chinyanta, tr, coar, filtrar pombc; 

— ira, — isa^ — »//ii/i. iM.) 

ku Chiona, intr., padecer, est<(r aflQicio; 
nilar/iiona mel Oh! quaíjto eu pa- 
deço! 

Chipò, záv.i noDca^ Jamais; cliipo 
ndikanaii ítihv^ay mnica oiivNsto.' 

Ch*ira, s., 5, lona indígena. D*aqui 

vem nuichila, maca, ou cama de 

lona p:ira viagetn. 

ku Chira, iulr.. viver, conval.'Scer; — 

fA*ii, — tkira, apoiar ; -^ i# « , — i$a, 

— idtia. 

mu Chira, s., % rabo d'nm animal.^ amu- 
leto; —ua nk^fmtlo, rabo da guen'a. 
Chiremba, 4, V. S.^ alcmíbn de fami- 
lia. 
n Chiri, s.. 3, remédio, amuleto para 

não ser mordido por feras. 
Am Chirikira, tr.^ apoiar; escorar, con- 
solidar; — nynmlia na mp*anda, 
escorar casa ccim forquilha; — ira. 

— t>ii. — idtia, — ika. — ana. 
mu Chiririkiro, f.. 2. a|ioio, fonpiilha. 

n Chiriminga, s.^.%)K>mlio verde^mai- 
tiica. 
Chiringa. s., 5, agua do rio que for 
ma tMi^*o entre pedras. 
n Chiringa, s., 3, queda do areia. 
wa Chirongo. s., pi., alcunha., appellido 

de individuo. 
ku Chimka, intr., abundar, trasbordar; 

— ím, — isn. 

mu Chimngnfando, s., ?, quiabeiro. 
An Chita, ir., fazer, operar, lavrar; — 
nyumlHit levantar, construir rasa; 

— ndara ou ntmmlz'i, casa dé es- 
ticas ; — vH/irn, fazer nova povoa- 
ção. |»ovoar; — dtiteiide rka ndzou^ 
semear cm canteiros no meio da 
palha; — mpufiihz*u entender ou 
fazer uma cousa em vez de outra, 
quijiruquô; — wpiunbo misturar 
farinha em agua fria ; — A*(?í«/i,"íer 
reC4!Ío; — ira, — «*» . — idua, — amt; 

— niiakut-híln, f) fazedor, creador. 
ku Chitima, iutr, ter jiique, |)ai\ão; 

estar connnovido; — ira, — isa^ 

— idiia^ — ana. 

mu Chitiro, s.. 2, acção, acto. 
n Chitsimpo, s , 3, panno ou lenço com 

que as firetas cobrem os peito?'. 
ku Chiwira, tr., pacientar, supportar. 
ku Chiza, tr, dar vida, animar, fazer 

viver; viver muito tempo; — «í- 
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mora. amp^aimci^ assistir aos ce* 
wo<, aos pobres com esmolas, 
mu Chizime, s., 2, logar escuro depois 
de apagar a luz. 
Choa, s., 5, pavor, perturbação de 
animo ao leinbrar-se uma cousa 
terrífica. 
mu Chobve, s., 2, pàu leve donde se 
tira gommn copal. 
Chocho, s.« i, barqueta de pescador. 
Choe, s., 1, antílope. (M.) 
ku Choka, intr.,. saír^ arrebentar; — mti- 
ropn, suar sangue; — karuma, 
transpirar^ suar; — dzua, nascer o 
sol; — era, emanar, Ut origem, 
vir de; — esa, — edua; ku warkoke- 
due dzua, ao nascer do sol, oriente. 
mu Chokero, s., 2, bens próprios fora 
dos de familia; casa própria, 
n Choko, s., «'{, zagaia pe(|uciia. 
Choko choko, s., i, ave de pcnnas 
preta, de bico e pernas encarnadas. 
Au Chokora, tr.. fundar, fazer btiraoo, 
cavar com alavanca ou picadeira. 
mu Chokoro, s., 2, bimbarra^ alavanca^ 

picadeira. 
Am Choma, tr., alcatroar, calafetar, 
brear ; — era, \mluti) carregar (es- 
pingarda); — e$a, — edua. 
mu Chombo, s., 2, embígo, hilo. 
Chombue, s., I, antílope. 
Chomuecho, adv.. aquillo mesmo. 
Chonchino, adj.. istri mesmo. (M.) - 
Choncho, adv., dVste moilo. 
n Choncho, s.. 3, collier. (M.) 
Chongororo, s., i, millepedes. 
Chongue, s., i. gallo. 
Chore, s.^ i. ave. 
11 Chorochoro, s., 3, frango. 
A'M Chosa, tr., levar^ tirar; chosa ndiro, 
tira o prato: — pa ifMi, desterrar, 
— ma/inffa. secretar humores; — 
era, — esa, — edua, — ana. 
Chúambo, s., nome da viila de Qui- 

limaiíe. • ' 

Chuanga, s., I, lyudaute, supcríten- 
dente duma casa, d*nm praso, 
d'um presidio. 
Chuara, s., i, espécie de gafanhoto. 
(M.) 
A'M Chuc!:a, intr., reçumar, pingar agua. 
Chumba, s.. i, mulher estéril; pros- 
tituta. 
mu Chumbe, s.. 2, nome de arvore. 

Chumba, s , 3. chumbo. (P.) 
ku Chnngnnoka, intr, mostrar as ancas, 
virar costas a algum por signal de 
desprezo. 
ku Chura, intr. tomar banho entrando 
no meio u*agua; mergulhar; cair 
ao rio; — ira . — isa, — idua^ - tka. 
Chure, s , i, sapo. 
ma Churi, s , pi., maça temporal -' 
Choci, s., \, espécie de gato bravo. 
Chazui s , i, espécie de antílope. 
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n Da, pron. pess. da primeira pessoa i 
do sing. no pret prefeito. £x.: 
ndarewa, disse; ndaona, vi. 
ma Dama, »., pi., ajuda que se dá a al- 
guém u'uma subida paia levar 
padiola ou carga pesada. 
Dambe, s., 5, fructa do boabab, da 

arvore chamada murambe, 
Dambo, s.^ 5, campo descoberto^ pia- 
nicie. 
ku Dana, iotr.. ser inimigo um do outro^ 

odiar. (M.) 
u Dandakuecha, intr.^matinar; madan- 
daJivecha, pi, madrugada, muito 
cedo. 
mu Dandanda, s.» ^, fileira, liuha de 

gente ou cousas; lista, serie. 
ku Dandarika, intr., estar cm linha^ em 

fileira, 
ku Dandarísa, tr., pôr em linha; perfi- 
lar. 
ku Dandaura, intr.. murmurar^ queixar- 
• se ; arropenaer-se; — ira, — isa, 

— ika, 
mu Danga, s., 2, esteira em fórma de 

sacco (M.) 

mu Dangue, s., z, arvore. 

D'anto, s.^ 5, casebre do fazednr de 
clmysi;^ kud*unto, S, vareila. 

chi Dapi, s., 4, fabula, historia, narrativa^ 
enigma, 
n Dará, s., 3^ cobra ladroa; casa des- 
taca. 

ku Dará, intr, ser rico, ditoso^ feliz; — 
ira, — isa, enriquecer; — isana, 

— idua. 
n Darama, s., 3, ouro; — ya maíaka, 

em pó. 
n Dará raka, s., 3, ripas para telhado, 

pauzinhos para teclo de casa. 
n Dare, s.^ ^ cambapé, irambito, san- 
cadilha^ treta para derribar o con- 
trario. . 
Daro, s., •*», {pi., maro), pousada, 

acampamento. 
Dasi, s., 5,, ranço; Kutca na dasi, 
rançar. 
ku Dawa, intr.^ errar; fazer disparates. 
ft Dawe, s., 3, palha do rio. 
ku Dayisa, intr., despedír-se. 
ku Daza, tr., enriquecer; — ira, — ««, 

— idua. 
Daze, s., í, teimoso. 
Dazi. s., 5, chaga, cicatriz, macula; 

calvície; --chulazi, 4, cicatriz, gil- 



val ; — madazi, pi, salpica de 
lama. 
mu De, s , pi., malha. 

u De, s., 6, teia d*aranha. Nyaude, no- 
me cafre do fundador da djTiastia 
dos Bongas de Masangano. 
Dea, s., 5, c^sca, folhelho^ vagem dos 
legumes. (M.) 

n Deby'a, s., 3, barba; chmdebvu, 4, 
barbudo, appellido de pessoas; 
Queixo; k'andebi''u, 8, buço, ponta 
ao queixo; ndebv*u za ntsomba, 
barbatanas de peixe. 

pa Decha, adv., fora, claro; ás claras, á 

vista, publicamente. 
chi Dede, s., 4, modo de rapar cabellos 
somente acima da cabeça ou de- 
trás. 

ma Dede, pi., 6, atrapalhada, urgência 
no sen^iço. 

A'a Dereka, inlr., rerhinar, fallar cousas 
inconvenientes. 

ku Dedema, tr., ter muito senMço, aza* 
famado ; — era, — esa, perturbar, 
atrapalhar; — edua, — ana, 
Dedza, divindade. Deus; céos, firma- 
mento. 

ku Deka, intr., ser airoso, formoso de 
cara : — era, ser bem vestido, as- 
solado; — esa, — edua, — ano. 
Demba, s., i, idiota, estúpido. 

ku Demba, intr., puriticar-se; estagna- 
sc,rebalsar-se; socegar-se, assen- 
tar-se o turvo dum liquido; — «-a, 
— esa, depurar, assentar licor« ra- 
Icar; — pA-a, — edua. 
Dende, s., 5, virgem, moça, donzella 
nâo casada; — udende, 6, virgin- 
dade. 

mu Dende, s., â, caideirínhá dos pretos; 
odre, cabaço para levar agua nas 
viagens, 
n Dende, s., 3, gargalheira, calceta^ 
macho. 

ku Dendekenya, ir., assopar ; — fro, — 
esfl, — edua. 
n D'end'ende, adv., exactamente, apro- 
priadamente, adequadamente. 

mu Dendere, s., 2, rocalha, rosário de 
mis.«angas, contas. 

ku Dengenyedza, tr., levar alguma 
cousa nas mãos ou acima da ca 
beça, n)as no ar. 
Dengu, s., 5, cestinho, alcofa. 

ku Dengoma, inU*., balançar, tremer. 
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Deo, s., 3. alterc;)çIo, bulha, questão, 
desordem; nyandtro, 1, altercador, 
disputador. 

Dera, tr.. pilar, masrolar, pisar; — 
era, — rsa, — edun ; hyahtdera, \, 
malhador. 

Dere, s.. 3. caurim, búzio. 

Dereka/ infr., esUir socepailo, iran- 
íjuillo, pacato, apaziguado; — frw, 
abnuaurar; — r$a, socepar, apla- 
car, desarrupar: — esnnu, aquie- 
tar-se um a ouln» ; — edun. — eka, 

Demrem, s., 3, sarcoma do cabrito; 
barbas de palio, de peiíi, de gal- 
liuba do matta; — nt/anderurem, 
\, verniposo. 

Deza, tr., approvar. affirmar. 

Didi, adj., i, bom, direito, bonito; — 
uadidisn^ óptimo: chadidi. 4, ver- 
dade,, certeza: udidi, 6: justo: cJia- 
didiretu, adv., verdadeiramente, 
em verdade ; — dzandja rnaidi, 
mào direita: chipande chadidi, lado 
direito. 

Dido, s., pi., recorte. 

Dika, tr, obsequiar a alpuem com 
dadiva importante e rara; impor 
um cargo mui custoso; dár mais 
do que se neressiia. 

Dik'ira, tr, esperar, demorar: — t/v/, 

— isa, — idiia, — ana. 
Diko, s., 3; cabaço rom cabo. 
Dikua, $./% palmeira brava, algaz. 
Dikuirikui, s... pi., guelras, orgâo 

respiratório do peixe. 
Dima, s., 5. vingança, severidade; 

kuíva na dima, seviciar; nyadima, 

1, vingativo. 
Dima, s., 2.. escuridão. 
Dimba^ s.^ o, várzea, chimpo, borta; 

cha mu dimba, 4, hortaliça; — ra 

mamutonya, casa aberta^ campo 

livre. 
Dimbikira, tr., fazer esforço, ente- 

sar-se, ficar de rijo para nlio cair. 
Dimbira, tr, apoiar-se ; — ira, — isa, 

— idva, — ana. 

Dime, s., 3, porção de terreno culti- 
vado. 
Dimo, adv., basta. 
Dimu, s., 3, limào; masamba a tidi- 

mn, cur de limão, còr veide; mu- 

ndimuy S. limoeiro. 
Dimua, adj., grande; muuVu mundi- 

mua, pessoa grande. (Uuil.) 
Dindi, s., o, covar buraco; rakuzika, 

Cííva profnnda, báratro, abysmo; 

vindindi akuTig'ambika, aheiías; 

hndmdi. 8. fissura, fresta: chadiudi, 

4. cuvil, ravorna. 
Dindindi, s., 3, cmliaraço que não 

deixa passar ou sair alguma cousa. 
Dindjindji, s.. 3, rigidez; uandin- 

djíudji, i, rijo. 
Dinga, tr., estimar^ cariciar, acari- 



nhar; — ira, — isa, beijocar^ esper- 
diçar-se; — ana. — idua: kuuzi- 
diwja, V. refl., egoismar. 
n Dingò, s , 3, entrenó na haste do 
milho. 
Dipa, s.. .*). zagaia em geral. 
Dip:'?, ;m1v.. b:isla. (M.) 
Dipu tipu, s., o, doçura. 
ku Dirisa, ir., accusar: calumniar (M.); 

— ira, — fA'fl. — idua, — ana. 
n Diro, s., .3, prato, escmlella^ tijella. 
dii Diro, s , 4, n que i^òe a comida ante 
os deuses lares ou espíritos de 
casa. 
ti Diro, s., 6. «sala de comer; barem 
dum chefe. 
Diwa, s , 5, armadilha, laço. 
ku Diwara, tr., e.«iquecer, olvidar; — 

— ira, — im, — idua, — ana. 

n Djara, s., .3, fome; nome da estrella 
da t:irde. 

n Djazi, s., 3. alcunha de pessoa. 
Dje, intorj.. para indicar um acto sú- 
bito, repentino e passageiro. 

ku Djeda, tr. rebocar muros; cimen- 
tar, barrar, malirar; — era, — esa, 

— edun. 

mu Djedje. s., 2, modo de rapar cabello 
em cima da cabeça. 
Djedjedje, s., 1, calado, frio. 
ku Djedjera, ir., arrefecer; — eka, cam- 
balear; — era, — esa^ refrescar; — 
fdva^ ser frio, fresco. 
Djedjete, s.. dente de cima que nasce 
ante os de baixo, 
mu Djeme, s.. % sudro. 

Djendje, s., o, n(»me de baUique. 
ku Djenkenya, tr., assoprar. 

Djenya, s., i, ave nocturna, espécie 
de morcego de forma avultada, 
n Djera. s., 3, porção de mantimento 

(pie se toma para fazer farinha, 
n Djere, s., 3, acino, baga, semente, 
grão. 
mu Djerera, s., 2, váo; banco d'areia. 
n Djeti yeti, $., 3, grillo de casa. 
ku Djidjimira, intr., tremer^ ter cale- 
frios 
ku Djiga, intr., í^er comprido de mais; 

chegar, mais do que é preciso. 
n Djinda, s., 3, ulcera, ferida no pé. 
n Djira, s, 3, caminho; kandjira, 8, 

senda. 
n Djire, s., 3. palha do rio. 
n Djiri, s., 3. porco moniez, javali. 
M Djiri, s.. 6, bando d avezinhas d'arri- 

barão 
n Djiní, 5., .'^, damno, prejuízo, inveja, 
w Djiwa, s., 3, rola. 
n Djobo, .s., 3, avent;)l de pelle. 
ka Djogora, tr.. pirar, lavrar pedra com 
liicão; pungir; — era, — esa, — 
edua, — una. 
ku Djomesa, tr., exhortar, animar. 
n Djondo yondo, s., 3, ortelbo. 
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Djoro, s., 1. pardal, 
fiki Djoto, s., pi., hraceliio d»; marfim. 
Doa, s., o, dó. (P.); tlnn vino, esse 

tu to. 
Dobza, s., i, peixe; miillier com le- 
tas. 
ku Doda, inlr., siihir; afinai' instrumento 

de sopro. 
ku Dodedza, íntr.. pingar. 
tnu Dodó, s.., ij nome de arvore. 
it Dodo. s.. 2, oacclc de landins. 
ku Dodoma, iutr., sertri>te,aniii*tii: ga- 
friKJar; embrutecer; — r/v/, — esa, 
— ediííi, — rsrktt. — fsiimi. 
chi Dodomiro, s., 4, espécie de l.igariixa. 

n Doe. s , 3, bosta, estmme. 
chi Doforo, s., 4, tabaco nauseabundo e 
pútrido: quahpier oMisa rrara. e 
de pouco valor. 
ku Doka, iiitr.. anoiíeeer, e.<curecer; 
dzua ruénka, o .»iol se deitou; inn- 
dokedne dzua, o pòr, o deiuu" do 
sol; poenie. 
Doko, s., 5, praia, riba. margem. 
n Doko'^ imp., vae-le embora: ndoko 
katenge madzi akuwua, vac l>nsc;ir 
agua para beber. 
chi Dokoe, s., 4, espécie de giáu que 
come paracoes. Os prelos prepa- 
ram rom cila u)ezinlia para as 
crianças que nascem com cabellos. 
ku Dokóma, inir.^ desmaiar. 
chi Dokómero, s., 4, paficiía. baro, ia- 

rynge. 
chi Dokomoro, s., 4, mammillo, biro do 

peito. (M.) 
chi Dokono, s., 4. laryuge. (M.) 

Dombe, s., Si, c^bra-cega; jogo de 

crianças ; bufão, caturra. 
Domo^ s., ^, proa, bequc de embir- 

cação. 
Domue, s., 5, cume, pico de serra 

(M.i. 
Dona, s, 1, dona (P.). 
chi Dondi, s., 4, carantoulia, mascara^ 
disfarce. 
n Dondo, .s., 3, jogo de crianças. 
Dondorezi, s., li, nódoa. 
Dongo, s.. õ, argílla^ barro para fazer 
' panellas; ban":!!, reboco; tnadotujo 
akunyora. — s. pl., massa quei- 
mada que se pòc ao pescoço como 
anmleto. 
Dooko, s., 5, praia, riba, margem. 
}i Doro, s., 3, cinta de missangas para 
as criança.^; bolòes de marlim. 
chi Dororo, s., 4, açorda^ polme, papas 

de farioba grossa. 
mu Dôsua, s., i. estrcmonia, ftapoula. 
Dot*a, &., 5, cinza. 
n Dota, s.^ 3, medida de duas braças. 
fi DoToro, s., 3, terra mui pnidnctiva; 
terra húmida; a praia dos rios boa 
para fazer borta. 
n Dowoy s., 3j bosta, estmme. 



i) Dowera urime, s.. 3, ave que come 
semenles dn cânhamo. 
via Du, s. pi.,, gcilii, feição; buracos va- 
zios n(» jogo cafrií'; n/soro 
Duamba, s.,:'), conclia, ostra, marisco. 
Am Duara, inlr., estar doente: adoecer; 

— ira, — isa , — àika; mjakuduara, 
\ ; dí)tMilo. 

Due, iiilerj , p;ira indicar o estrondo 
(pie fa/ nm objecto pesado caindo 
no cliã«*. 
ku Duesa, ir., esforçar. 
mu Dui, s., á, acervo, cumulo, montão. 
chi Dui, s, ^, vistii curta; injachidui, i; 
p^^ticego. 
Duidni, s., I, cameli>ão. 
Duire. s., ò, fraqueza, abatimento; 
ndiiêNf — , sou Ira CO. 
ku Duisa, tr.. insistir pedindo. 
ku Dukuma, intr., osíeiítar-se^ andar , 
giboso. 

ku Dukura, tr., bolçar, ruminar: — t/v/, 

— isa^ — idaa. 

ku Dukuza, tr, alliviar; —ira, — isa. 

Dtimbo, s,o, blasonaria^ và-gloria; 

pataral^i; nyadambo, I; van-glo- 

rioso. 

Dambo ra ndzôu, s., 1, espécie de 

cegonha. 
Dumbzi, s., 5, chefe de familia, ca- 
beça de casal. 
Dumpua, .s., h, uma braça de fazenda. 
Dumv'u, s., 5, nome de planta aquá- 
tica. 
chi Dunda, s., 4, emimnliadura, bainha. 

Dundu, .<.. i, esfiecie de rato. 

ku Dtindtinya, intr., doer inchaço ou 

fenda quando alguém n)exer irdla. 

ku Dundurisa, tr.^ perfilar, alinhar. 

ku Dunga, tr., acertar, cumprir só o que 

se manda fazer; — ira, — isa, — 

— idua. 

ku Dungudza ou iza, tr., eufeiíar, ador- 
nar, gingar. 
ku Dura, tr., relalhar, dividir, demem- 
brar; — ira, — isa. — idua, — íimíi. 
w Duri, s., 3, dorso; In ndari, a trás. 
mu Duro, s., á. doença venérea: bubào. 
n Duro, s., 3, raiz medicinal; amuleto. 
n Dum, s.. 3, fel, bilis; --yauyakoko, 
fel de lagarto, veneno mortífero. 
Dutsa, s, 1. nome de aiililope (M.). 
fuu Dntso, s., 2. honr.i, respeito, acata- 
mento; solemne recepção de um 
governador, de uiu regulo, ele. 
ku Dya, tr., comer, dis|»erdiçar; — rra, 
snr comilão; — rsa, banquetear; 
crear. sustentar; |)aslar; — í/mi, 

— edua ; kudyu mbnto, occupar 
logar: nvuinha ya kudyera, casa 
de pcislô; rhakudya, 4* comida; 
viadya dya, que come qualquer 
c<»usa: kudyera hihodzi chisa chu- 
feremcnya. presentear debalde, que 
não paga com mesma medida; 
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— iinp , àijnya, come; dijani. co- 
mei. 

r^í Dyabango, s., ^, piixc (M.j. 

Dyabo, s., i, diabo (P.) 
mu Dyakoro, s., 2., rcmcdio que fazem 

os ciifics pnra ter muitos íilUtis. 
chi Dyank'ono, s , 4. espécie de cejiouha 

que despedaça caracôes. 
chi Dya nkumba, s., 4, grama, herva dos 

porcos. 
cM Dyantsana, s., 4, cobra que come 

ratos: nUuna. 
ma Dyantsita, s. \)\., segundo cbefe de 

guerra. 
chi Dya unga, nome de uma terra perlo 

do lago N vasa, onde os purluguezes 

de Tele cosi uniam ir fazer c^ça ao 

el<»phanie. 
M Dycro, dyiro, s.. C, logar ou salla de 

janiar; acto de comer; harém; pa 

uilyero. releciorio. 
ma Dyo, s. pi., banquete, festança, come- 

zana. 
mu Dyokue, s., ?, nome de j-rvore. 
Dza, part. verbal, signal d«) futuro; 

n(1ini(haimbfi, cantarei. 
ku Dza, inlr., vir; huhàko ari kudza^ 

uadztt, o leu pae esta a vir^ vciu; 

— Cí*a. — rdza, — edna, — ann, 
trazer; — imp., dzaya, vem tu; 
dzmii, vimlc vós; dzanatjo wjtio 
yamju, traze a minha roupa; kndza 
hiianfoudo, cumprir sua palavra. 

Dzache, s., 5, batuque de guerra. 
ku Dzadzada, tr., esmagar, achatar; 
pi.<ar, quel»rar-, — /At/, — ira, — 

— isa. — idtta. 

kit Dzadzamisa, tr.» excitir (M.). 

Dzaiy s., li, (pi., mnzai), ovo: mazni 
aknsHsa, uvus chocos com pinto; 

— akHorOj aknbx^^unda^ ovus po- 
dres; knfusn, knihty knaya funzai, 
pôr ovos ; kuhuamira vmzai, cho- 
C4ir; kusiia maxai^ nascer pinto. 

ma DzakaziyS. \, escravo, ca|)iiv(». 

Dzala. s., o, esterqueira (M.). 
ku Dzama, intr., anchorar. fundar (M.). 
n Dzama, s., 3, feijão; bala redonda. 

Dzamba, s., o, vértebras, culumna 
vertebral. 

Dzambara, s., 5, farrapo, tira, reta- 
lho, andrajos. ^ 

Dzamo, s.,.j, gestação para animacs; 
teta de animal. 

Dzana, adj num., 5. cem ; uindzmui 
mnwiri, duzeníus; — nwlatu, tre- 
zentos, ele. 

Dzana, adv.. antes de hontem; —vi- 
re, dons dias antes de hon em. 
ka Dzanawo, dzanayo, dzanacho, ele. 
trazer. 

Dzandja, s., 5, (pi., mandja, vind- 
zaudja), mào; — radidi, uiâo direi- 
ta; — radzere, esquerda. Krisfu 
anik'ara ku dzandja radidi ra 
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Minungu Baba na mp'amvH zentse^ 
Christo está assentado á mào di- 
reita de Deus Padre tudo poiloro.so. 
Dzandji, s., o, tolhido^ comichão nos 
iM*'S, tremor. 
mu Dzanga, s., á, arvore. 

n Dzanga, s., 3, alfaias; p., sexiiacs. 
clii Dzango, s., 4, modo de vestir, de 
andar, ele; hi\n,a^endi. 
Dzani, s., o. peixe; f«)lha secca, flor 

murchada. 
Dzandjalali, s., o, planalto de uma 
serra (M.j. 
ku Dzara, inir., ser cheio; —ira, — isa, 

— idttii; kifdzàra na muíope, vuluto 
no lodo; Mariya, uakudzara wt 
nk'ojtibo, Maria cheia de graça; 
kadzara nyandza. cheia; madzi, 
maré (enchente). 

ma Dzaradonga, s., pi., promiscuidade; 
dormir prumiscuo nn mesmo logar. 
Dzari dzari, s., 1, canarim, gente de 
loa. 
Au Dzarisa, tr., eutuiiir, redundar, ser 
nmito cheio. 
Dzaro, s., o, confhiencia, boca de rio. 
Dajpii Vem Madzuio, prazo perto 
de Mopí^a. 
kti Dzawa, inlr., vir a ser, tornar-se: 
kudzawa chadidi. vir a ser verdade; 

— Aí//mmci, vir a ser mentira. 
n Dzayo, s., 3, planta du pê. 

Am Dzaza, ir , encher carregar: — ira, 

— isa, — idua. 

kii Dzazamisa, u., cxcilar,. animar (M.). 
n Dzazi, s... 1 ou 3, vadio, iiiaroto, atre- 
vido; impudente, impudico, luxu- 
rioso, bagaxa: — nndzazi,(t'. ini- 
pudicia, petúlencia; vadiagem: 
nyaandzaziy 1, impudico. 
chi Dze, s., 4, rede (M.) 

Dzeke, s., 1, boneco, figura: idolo. 

Dzendje, .s., õ. buraco, cova no chão. 

Dzere, adj., 1, esíjuerdo; dzaudja 
radzere. mào esquiada : eh' ponde 
vhadzere, lado esquerdo. 
u Dzeru, s., 3, conselho juizo, senlitlo, 
razào; fiyondzeni, I: sisudo; es- 
peilo: ardiloso. 

Dzewe, s, o, odontologia; dôr nos 
denies. 

Dzi, prou., reflexo: kudzidiítf/u, esti- 
mar-se: kndzitnwbiza, van gloriar- 
se; kuilziimda, louvar-se. 

Dzi, s., 2.^villa: kawndzi, 8; aldeia, 
povoação. 

Dzi, s. pi.; agua; tnndzi akiimiia^ 
agua |)ara beber; — alnaamba, 
para lavar-se: — /;//»«//?////, salgada, 
— akutapivu. doce; —ukxipsQ, wAii- 
leuVa, quente, fervida; — akud^ 
zidzira, fresra. fria. — akuíontora, 
socegada; — akutumn^ tépida: — 

— a mnti^ de pau; — a mu inurhe* 
ra, de cova, de i»oço; —a mu 
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Vau:nre, de lagoa: —a ww iMntsa, 
d«* fonlc; — fl wiw m*tsuko, de jia- 
nella; — a mp^ote^ morie; — « 
ktiyerera, viva; — akutunda, urina; 
-n mu p'ii% vertentes; — íii'i<- 
dnnha^ mortas: — akukuirn. a {roa 
arriba; — machrna. crystaliinas; 

— a mcma, dn rhuva; — a mame, 
de orvalho; — a chirnrej pnmde 
cheia; madzi a Muntvgu, ahisim- 
bina, agua de. Deus. agua benta, 
eic: chitfadzh 4: aguas fortes de 
cheia; kamadzi. 8^ regato. 

Dzidzi, s., i, nrctiiiao. 
ku Dzidzibura, tr., cortar eni fatias. 
ku Dzidzimnka, iutr^ cair em espanto, 
accordar de repente, estar assus- 
tado. 
ku Dzidzimusa, tr., espantar, assustar, 

abysmar. 
m Dziksu s.^ 1 ou 3, natural, oriundo ; 
— M^dzika ya À*w yyttngne, oriundo 
de Tete. 
ma DzijLaka, s. pi., pepino. 

Dziko, s., o, terra paiz, districto, si- 
tio, reino; kadziko^ 8; aidéa, prazo^ 
povoação. 

Dzimba, s., I. bicho do matto que 
se sustenta com formigas: espécie 
de tamand*ua; covil de hyenas. 
mu Dzimba, s.. % caravana de curadores 
de machado que vào junto para 
cara. 
Dzi]xú)af ue, s.. 5, povoarão de re- 
gulo; alcaçaria. 
Dzimbiri, s., o. ferrugem (M.). 
ku Dzimikira, tr., vender oroipo; estar 
presente. 
Dzina, s., o, nome. 
Dzindza, s , 5. familia^ casta, raça, 
espécie; — rndidi, de boa familia: 
ra mhiri, de familia nobre; — rm- 
Isene ra mUi^ toda a espécie de 
anores, isto é, anore- de luda a 
espécie: chidzmdzaA, defeza eutre 
parentes ou irmãos: udzindza, 6, 
parentesco, descendência, gera^. 
ka Dzing'a, tr., circurodar; — iká, — ira, 

— MO, — idua, (M.). 

mie Dzingo, s., i, esconjuro, imprecarão 
magica. 
Dzinge dzinge, adv., emfim, por fim, 

atinai : — uapka, a fínal chegou. 
Dzino, s., 5, (pi., mano), dente. 
ku Dziongora, tr., estender. e>tirar os 
membros depois de donnir ao ac- 
cordar; — fia, — fra, —«a, — 
edua. 
ku Dzipa, tr., gostar; — ira. — isa. 
mu Dzipe, s , â, nervo; musculo. 
ku Dzipima, intr., ser conleule (M.). 

Dzirandziyo, s., 1, ave. 
n Dzire, s., 3, palha do rio. jimro. 
Dzirekua, s., o, folha de milho fmo^ 
de maçaroca, etc. 
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n Dziríza, s., 6, frio, embotamento. 
ku Dzirízidua, v. jntr., ser embotado. 
ku Dziwa, tr., saber, ( onliecer; —na mu 
chipfua. s.iber de cór, derorar; 

— /ía, — ira, - iaa, — idua, — 
ana; nyahidziwn, {, sábio. 

lia Dziwa, ?., 1, mulher de fazedor de 
chuva, mambo mp'vndoro. 
Dziwa nguro, s., 1, adivinhador, co- 
nhecedor do futuro, augureiró. 
ku Dziwiwa, iutr, desejar mal a si. 
ka Dzodzamisa, tr.. excitar, animar. 
mu Dzodzo, s, "i, espécie de mimosa, 
srnsitiva. 
Dzogoro, s., i, ave de còv amarella 
(M.). 
ku Dzogoro (kua), adv., adiante (de), 
(M.). 
Dzoka, s., 5, desejo vebemente, von- 
tade de comer carne, 
n Dzoka, s. 3, espécie de trapadcira, * 
cipo (M.). 
mu Dzombe, s., 2, boi capado. 
ku Dzomera, tr. matraquear de alguém, 
apupar, dar vaias, — era, — esa^ 

— edua. 

ku Dzompora, tr, saquear, depredar, 
pilhar; — eia, — esa, — edua,— ana. 

ktt Dzonga, tr., estragar, consumir, vio- 
lar, corromper; —era^ —era, — 
«a, — edua, — ana. 

n Dzonga, s.. 3, alfaias; i)., sexuaes. 
Dzongomezi, s., i, miílepedes. 

chi Dzongo mutari, s., 1. pessoa alta. 

7UU Dzongue, s., 'i, chuvisquinha. (M.) 

ka Dzonkona, tr, espicaçar, picar (gal- 
linha) para comer. 

kn Dzora, ir, ungir untar o corpo com 
azeite ou gordura de porco; — era; 

— esn, — edua. — ami. 
Dzoromonda, s., 1, lagartixa de rabo 

azulado. 
Dzororo, s., o. rumo, direcção duma 
embarcação contra a consente, 
n Dzôu, s., 3. elephaute; tundzôu, (pi.) 
8, ácaro, bichinho que róe mauti- 
mento. 
Dzora, s., i, ave dos rios. 
ku Dzoza, tr., aspergir com sal, salgar, 
besuntar; — n-a, — esa, — edua, 

— ano, 

a Dzu, s., 6, herva em geral. (M.) 
Dzua, s., o, sol; rakittenfa, quente; 
rakudoka, poente; {í\£.) dia. Dzua 
rihodzi, utn dia. 
ti Dzudzu, s, 6, mosquito. (M ) 
ku Dzndzuda, intr, eufasiiar; — muti- 
ma, nausear. 
D?ndzame, s., 5, traquinada. (M.) 
ku Dznma, iutr, admirar, espantar, es- 
tar attonito : — ira, — isa, — idua, 

— a»ia, — ikfi. 
Dznmbira, s. i. ave camivora. 

chi Dzumo, s., 4, admiração, embellezo, 
estupefacção. 
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An Dzungayira, tr, |»ri»*nnr. 

Dzungu, s , 5, riMiiedio cunlra verti- 
gem; friicta espinhosa. 
Dzungue znngue, s., 5, serviço nr- 
gente e apressado. 
kki Dzúntsumira, tr., espreitar; ficar em 
pé com os dedos dos pés. 
Dzuro, adv., hontem. 
Aii Dzuru, (kaa) adv.^ acima de; os céos 
imi dzuru (mtut) em cima; nya- 



i/mdzuru, \. <i de rima. Deus: — 

pa dzuru ipa), acima de, sobre; 

padzuni pa muendo, palmo do pé; 

pa muromo, o céo da boca. 
ku Dzusa, tr., elevar, alçar, assumir; 

insurgir, levantar; — ira, ameaçar, 

levantar a mào contra alguém; — 

isa, — idua, — ann. 
ku Dzutira, tr, achincalhar; ultrajar. 

(M.) 
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Ede ede, iuteij. de admiração. 
Ek'a, adL i, só; tne nd^k*a, en só; 
iue nele' a, ta só; iye uek*a elle só; 
ife teka, nós sós; imue murk'a, 
vós sós; ele. 

ku Enda, intr., ir; — na mp*epo ya clii- 
ombera nkuma, — na nijamukum' 
ba, barlav entear; fia mu madzi, ir 
embarcado, |ior agua; — na mu- 
tundú, por terra, a pé; — fr^i, — 
esa, — edun, — ana: — kuend' re- 
ra, seguir a a]$ruem, ir atrás d*elle 
abaixando o corpo, como caçador 
atrás da raça ; — matiida endâ, va- 
dio^ vadiagem; nyatnaenda, i, va- 
dio; — ezana, ter relações. 

mu Endo, s., ti, pé, perna; ndap'ata mien- 
do, mbuya, pego pés, senhor: i. é., 
peço perdão ou desculpa. 



mu Ene, s.^ 1^ amo, dono; mume chiro, 
I, proprietário; uene u^ene, 1, ver- 
dadeiro; yene yene, 3; chenerJiene, 
4; rene rene, 5; huene buene, 6, 
etc, kueue kuene, adv.^ muito; 
mpsuko tcene? que te importa? 

ku Enga, tr., vingar, contrariar,ad versar; 
— era, — esa^ — fdua, — ana, odiar. 

mu Enyi, s., 1, mouro. 

Eo, interj.. ai de mim. Eo. d^nde Ma- 
riya, nditandizeni ine, ó! virgem 
Maria, ajudae-me. 

mn Ere, s-, pi., artes, faç^inhas. 

mn Ereza, s., 2« lato. 

ku Esera, tr., accender o fogo. 

mil Ezi, s., 3; lua, mez cafre ; — uaku- 
bzidimá. fmkuringanira, cheia; — 
uakubzuka, crescente; — uakube- 
duka, minguante. 
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^-w Fa, intr., moiTor; — «yi, — «/i, fa- 
zer morrer; semear grão para 
transplantar: — edua; — chakufa, 
k, morte; nyakufa, uaktiga, J; fi- 
nado; chanynkufa, 4* heranç^n. bens 
deixadas por unf finado; tmfa, .3. 
morte; kufa na ndjnra^ morrer com 
fome. ler fome; — na cliikaro, ter 
desejo de fumar; — ti«i5ímfl, es- 
quecer, 
n Fa, s., 6, farinha. 
ku Fafana, intr., ser semelhante. (M ) 
ku Faíaniza. tr., atrapalhar, fazer qui- 
proquó; desviar objectos; — ira, 
— isa, — idua, — ika. 



ku Fakaíaka, intr., ser impaciente, in- 
constante. (M.) 
Fakafaka, s i., ti.ipaceiro, travesso, 
velhaco; — ufakafaka, 6, trapalhi- 
ce, velhacariíu 

ku Fama, intr., deitar-se á maneira do 
fazedor de chuva mambo mp^on- 
doro. 

ku Famba, intr., andar; — ira, — i$a, 
excitar a andar, andar muito; ku- 
fnmba famba, andar como papa- 
ieguas. 

ku Fana, intr., ser semelhante; — ira, 
— isa, idua. (M.) 
Fará, s., o, .fala, voz, som, palavra. 
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(P.» — ftivn nifté'. Voz :ij:iJi!;i; — 
rtikumhmi , voz queiíhrc iMliriiíC 
O «*aiito. 

ht raraz&, intr., estará vontade, esiire- 
puirar-se. 

m Fari, !<., 'Ay logar oude se dá muito e 
wiujirc. 

hn Fata, iiilr, laipo. amplo; — wf/flo yn- 
kiifata, pnnno amplt». 

rhi Fali, s., 4, lo^^nr onde n)orre nmiia 
gente. 

hl Falsa, intr. estar â voniadi*; satis- 
feito, contente: Imniilde, submis- 
so; mnsnihba, íroudear; — i/ai, — 
fV/i ?er quieio, pacato; — isu, 

— iihia. 

m Fawi, s.. 3, gola curral; aiaque ner- 
voso. 
Fedefede, s., i, fruta leguminosa que 
se pôde usar em logar de café. 
tmi Fedua, s., 1, viuvo, viuva. 

Fefe, s.. Tl, marga, terra argilosa pro- 

Iiiia p;:ra adul»..r outras tonas. 
Lofeko, s... 4, gafanlmio. 
ku Fek*iira, ir., pentear cabellos; — ira, 

— is*!, — idiia. 

F6l:*iiro, s., 5. pente wfre; vhlfek^u- 

ro, 4, adorno da c;ibi'(;a. 
F*emba, adj. n.. nove; wichifemhoy 
1. Dono; hii*emía keiiíse, nove ve- 
zes. 
ku Fampa, intr, clieirar tabaco; fodi/n 

tjiihiifeiupay rafié. 
Iti Fena, tr., n)order ifuma fruta, ar- 
ranliar; nifakufena. 1, arranhador; 

— nra. ^- fsa, — ediui. — tma, 

ku Fenda, tr., pellar, desca^car, esfolar; 

— iT«, — mi, 

kn Fendera, intr., approimar-sei con- 
cliegar; — ei'(i. 

ku Fandeza, ir., approximar; — eva, — 
esa, — fdiKtf — atin. 

til F*endn, s, 3, panno novo para co- 
brir o que é velho e usado: dupla 
estacada ou recinto; um par de 
marhileiros (os que levam padiola 
de viagem). 

m Fandedoa, s., 3, pclle de cobra. 

l'u Fandura, inir., eAnr na muda, cair 
p<*lle a certos anim.ies c^uno cobra; 

— íiuibadr, esburgar, descarnar. 
ku Fenk'a, intr., fazer saltar baniga. 

com fome. 
Fenk*o, s .. 5. a e^lar com fome, de 
baTiga vazia. 
ku Fereícta, tr., fatiar lingua (pie outro 
nau entenda. 
Faremenga, s., 5, faca d lun só fio; 
kiuh/fTfi diUu cha leirniemja, pre- 
sentear debalde 
ku F*cnisa, tr., aquentar, ferver; — ira, 

— Li(t, — iihin. 

M Fesa, s., 3. goivulliào, rednmuinlio. 
F'eso. s., ò, satisfação, contento, ale- 
gria. 



kti Feura, tr, arranbar; — <V<?, — /*«; 

— fthia. 

ku Fewa, inir.. ^c^ m(.|le, tenro; hu- 
mihle, lami : — itioyo, o que dá 
muito; — na, — fjf«, afrouxar, 
aiiMilIccer; afagar^ ektt. 

m Fewewe, S..3. garabulhcnlo, áspero. 

hta Figu, s., % bananeira; figu, o, bana- 
na. 

H Fika, intr., chegar, vir, arribar d'um 
sitio a outro, ir ter; — ika, — ira, 
ir ter; — i$a — idua, — ana, ap- 
priiximar se, unir-.^^e, chegar-se. 

ha F'ika, intr.. pícar-sc com Ci»usa que 
dá couceira no corpo; — ira,—txa, 

— idua. 

íua Fikira, s., pL. comida que está sobre 

a nieza quando uma pessoa chega. 

ina Finya, s., pi., matéria, pus, humores, 

muca; 
wí Fisi, s., 3. hyrna. 
uê Fiti, s., 3^ feiticeiro, l»ru.\a, mandin- 
ga. 
II Fiti, s., 6, feitiço, veneno; bruxaria, 
sorlil(»giu, eurant.-irào. 
Fiti fiti, s., 5, liíuva 'dos rios, planta 
medicinal. 
kií Fitsa, tr., faziT chegar; — muadiya, 
ju-tiar: ínjaraira na muMtro ku 
yoaibe, proar uma embaiTaçào cm 
terra. 
Fobiri, s., 3. febre, ip.)" 
chi Fcbne. s., 4, panella redonda. 

Fodya, s., 3, tabacu; — ya luwiia, 
de fumar; ya httfnupa, de cheirar; 
iubande, pilado u em bola; — y/i 
mpuiio, nipê. 
ku Foforoka, inir., ser poroso, molle; 
ficar fofo; ser oco. frouxo, flácido; 

— « 'fl . — esa, — ediía. 

ku Fokotoza, tr.. declaiar, explicar, pro- 
palar; fazer cobranç^is; — eka, 

— era, — esa, — edua, — ana. 

ku F'ondera, tr, adubar, frigir, refogar; 
viupumja, arriiz refogado. 

ku Fotokoza, tr., explicar, fazer cobran- 
ças. 

rhi Fn, s., 4, bucho, ch>io. 

mu Fu, s., 2, pó. 

F'ua, s., o. pedestal oii pedras jiara 
assentar iianclla no fogào, ou ba- 
hús em ca.sa. 

ku Fua, tr., criar, alimentar, sustentar, 
educar; o saliir vapor d*agua 
qnente; — na, — isa, — idua, — 
aua. 

ku F'ua, pfua, tr, puxar, salhar— inua- 
diya. ir á sirga; — ira, — isa, — 

— idua, — ana. 

chi F'ua. s , 4, peilo, asiliu)a, tosse, con- 
sliparâi»; — tua rhi fua, inlerior do 
peilc». cíinscicMnia ; — kuoua i/í». 
chi fua. entrar em si, examinar a 
a cnuí^ciencia 
VI Fuche, s., 3, eiva, escrófula, alporc^, 
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ulcero da boca; ferida incurável, 
defeito ou nódoa n*uma fnicta. 

m Fucheche, s., 3, agrippa» criança que 
vem ao inundo pelos pés. 

Au Fuchira, tr., encravar, entulhar^ en- 
terrar ; — ira, — isa, — idua. 

ku Fudura, Ir., desennoveliar, soltar; 

— ira, — idua. 

ku Fudza, tr., destruir^ arruinar; an- 
nullar, aniquillar; — muundzako, 
cahunniar ; — ika, — ira, — isa, — 
idua^ — atia. 
ma Fue, s.^ pi., dança das mulheres d'um 
regulo. 

ku Fufudza, tr., cheirar a modo do câo, 
buscar com cuidado, farejar como 
o cão. 

m Fnfumimba, s., 3^ o ser incubo. 

mu Fofontsi, (mua), adv., debaixo {dé). 

ku Fuira, intr.. ser encarnado, maduro^ 
murcho, roxo; lourecer; — ira, — 
. isa.^ 

ku Fuka,' tr.. mexer a terra a modo da 
toupeira; buracar, amassar, cavar 
(bicho) ; — ira, — isa, — idua, — 
ana. 

ku Fukata, tr.. namorar, dormir com 
m. albeia' 

m Fukabondo, s., 3, formiga-leão. 

m Fukamuchenga, s., 3^ peixe que fica 
escoudido na areia. 

ku Fokiza, tr., defumar, afumar, incen- 
sar; — ira, — isa, — ika, — idua, 

— ana. 

Fuko, s.^ o, familia, raça; panno com 
que se cobre o fazedor de chuva 
quando faz suas patetices. 

m F'uko, s., 3, paneila de gargallo es- 
treito. 
áii Fukna, s.^ 4^ crime, motivo, culpa, 
pretexto. 

chi Fukumba, s., 4, carcoma. 

ku Fuknra, tr., foçar, ocar, cavar; — 
ira, — isa, — tdua, 

ku Fukuta, tr., curtir, acalmar, amaciar 
a pelle; — ira, — isa, — idua, — 
ana. 
Fukutsi, s., 5^ trouxa de viagem. 

ku F'uma, intr., ser rico, opulento. 

m Fumakazi, s., 3, irmã com respeito 
a um mulato ; — yu baba, tia pa- 
terna. 

l-u Fumba, tr., procurar; fazer remédio 
para que outro não faça boa caça; 

— ira, — isa. 

Fumba, s., o, collar, bracelete de fio 
d'arame. 

m Fumba, s., 5, abundância^ fartura, 
uberdade; esteira em forma de 
sacco; remédio para conservar 
mantimento; fardo de fazenda. 

ku Fumbata, tr., agarrar, segurar, aper- 
tar; — ika, — isa, — ira, — idua, 

— ana. 

F'umbi, s., o, poeu^a, salpicadura. 

6 



Au Fumbira, tr., pôr bosta na manmi^ 
da mãe dum cabrito para este não 
mammar. 
Fnmbu, s., o. fouveiro. 

ku Fumbua, intr., carunchar-se; carco- 
mer, fumar (bicho i; mangrar(páu); 
ser amontoado (abrolhos), etc; — 
ira, — isa, — idua. 
F'umo, s., 5; azagaia, lança, frecha; 
kuiva na fumo, a mulher ser pre- 
nhe. 

mu Fumo, s.. 2, desprezo, ludibrio. 

Au Fumpa, tr., semear antes de limpar 
várzea ; — ira, — isa.— idua. 
Fnmpu, s., 5, caniço atado no meio 
da linha de pescar segurando a 
isca ao cimo aagua. 
Fumpue, s., i, milhafre. 

ku Fumpuka, intr., emergir; — ira, — 
isa. 

m F'umu, s., 1, 3 ou h, chefe, governa- 
dor; kamfumu, i, irmão dum mu- 
lato quando a niàe depois de seu 
marino branco morrer, casou com 
um preto e teve filho com elle ; se 
fôr filha chama- se mfumakazi, 
como foi dito acima. 

Au Fumuka. intr., evaporar, enfraque- 
cer, debitar-se; esvair-se, esvoiar- 
se (kachasu, moto, mbiri, mp*am- 
ru, etc). 

A'u Fumura, tr., injuriar, improperar, 
ultrajar; descompor;— /ra, — isa, 

— idua, — ana. 

ku Funa, tr, querer, amar^ ambiar, na- 
morar; iun, cobrir: — ira, — isa, 

— idua, — ana. 

ku Funda, intr., ser momo^ quente; — 
ira, — isa, — idua. 

m Funda, s., 3, familia, (M.) 

m Funde, s., 3^ espécie de musgo. 

mu F'unde, s., 2, rosto, sulco, vapa^ risco. 

mu Funde, s., 2, an'ore cujas folhas ser- 
vem para se fabricarem vassouras. 

Au Fundisa, tr,, aquecer, aquentar, fa- 
zer morno ; — ira, — isa, — idua. 

ku Fundiza, intr., estar cheio, occu- 
pado. 
Fundo, s., 5, nó, articulação, juntura, 
atadura. 

chi Fundo, s., 4, vontade, appetite, de- 
sejo vehemente que não se realisa 
por via de morte ou de acaso ines- 
perado. 

Au Funduka, intr., ser afastado, sepa- 
rado; — ana, partir-se. 

A-u Fundusa, ir., afastar, separar; — 
ndjira, sahir do caminho; — ira, 

— isa, — idua, — ana. 

ku Fundza, lr., estudar, appronder; 
nyakufundza, {, appfendiz; — ira, 

— isa, ensinar; — idua 

ku Fundzisa, tr. ensinar, amestrar; 
nyakufundzisa, i, ensinador; — 
ira, — isa, — idua, — ana. 
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«a Fandio, s., pi., potpa de carne, de 
frucia. 

hl FanforB, tr., arrebatar, tirar por 
forçt. 

n Funfatira, «.. 3, ave de rapina. 

(h Fonga, ir., fechar, lj|iar; — kvimba, 
acompanhar canto; — Ha, — ira 
(pula), cireuRidarí cercar^ assaltar 
(aringa) ; — íin. — idita. — ona, 
fechado de folhas ; — nyàkvfKvga, 
I, ostiario; fa kufungiía, cercado. 
F'iingo, s.. S, cheiro, odor, resaít», 
eatinga, aigalia. 

jtM Fongura, tr., abrir, patentear;— ira, 

— iia, — tdiui, — ana ; kufunguka, 
o ser aberto por eí. 

m FunguTo, s., 3, claveta, tranqueta; 
niunna — , chave de madeira. 

ku Ftmika, ir., cobrir; — mbiri. elevar 
a gloria; — iM/'«iniu, crear gover- 
nador;- J>(u»í, prover n'um be- 
neficio; — ira, — ita, — idua, — 
ana. 
mu Fnno, 9., % vontade, ambição, briga, 

kv Fnnfa, ir,nie:(eremcausaialhetas; 
saquear; — uka, — ira, — iia, — 
iàua. — ana. 

ku Fnstoka, iotr, pnllular, formigar; 

— maazi, manar; — icaNí'u, sabir 
muitas pessoas d um logar;- ira, 
regorpitar; vasar, resortir; -^ isa, 

ku F'nnulnira, tr., abrir; — ira, — iia, 

— idua. 

chi Fnnnnn, s., i, pomada caft'e; agua 
cbeirosa feita com casca de páú 
podre cheiroso. 

ku Fnsya, tr., arquear, cordear, embru- 
lhar; dobrar; — ma/'an;a, estin- 
gar as velas; portucbar; — íAa, 
ser recurvado depois de roto, 
frouxo, dobrado; — ira, — iêa,— 
idva; funya (wtya, involver, em- 
brulharD'um invólucro; — mimío, 
cruzar os pés. 

ku Funyata, tr , ríi^r, encrespar, enco- 
Iher-se; Ur rugas, pelles penden- 
tes: ser encolhido, amarrotado. 

ka FnnTirira, tr„ amortalhar. 

ka FnnTixa, tr., dobrar, reflectir; sofral- 
dar; — rra, rolar, revolver uma 
cousa sobre si, amortalhar; — ira, 

— iia, — idua, — ana, 

m Fnnyonjro, s., 3, pane relevada na 
roupa; o erguer a ft-alda d'uni ca- 
saco; cousa aniarrouda,en(.-úlhida. 

tíii Fno, s-, 4, criação, arménio; animal 
domestico; kachifuo, 8, cria. 
Fnpa, s., S, osso; — ra nchafu, fé- 
mur. 

Is Fopt, tr., presentear, ofierecer, olfer- 
tar alguém no dia de casamenio, 
de ilaiifi^a solemne, etc.; kufupa 
Buamuari, maroinbo; — ira, — ita, 

— itidua, — ana. 



mu Fnpi, adj., 1, perto, próximo, cuno-- 

promplo; kuwi pafiipi, estar prom; 

pio; pafupi, adv., peno. 
1-u Fapiki, inir., »er peno, cnno; — 

ira, — tia, — Ha. 
ku Fnpiía, tr, encurtar: — ira {muffli> 

go), baratear o preço; atalaiar; — 

isa, — idua. 
ffi Fnpo, s. 3., oITerta, dadiva. 
ku Fnra, tr., lavar roupa; — ira, — ita, 

— idua. 

mu Fura, s., 9, arvore que dá espécie de 
amêndoa brava; mfura, s., 3, fru- 
cu d'ella com que se fai aiefle 

m Foratoto, s., .1, posição que toma 
uma pessoa dormindo de barriga 
no chão. 

A-u Fnramira, tr., mostrar as nádegas. 

ku Fnrika, intr., aclarar-se; manar; sa- 
hir ftiuiu gente ; lavar bem o pu- 
no; desonerar o ventre. 

m Fnríra, s., 3, redomoinho, turbillião, 
purgolhão. 

ku ForiM, tr., aclarar, soregar. 

ku FahEa, tr., assoprar, bu^, atiçar; 

— mfvti, disparar um tiro; — ira. 

— tsa, — idua. — ana. 

Fnriao, s., 5, hexiga;muro»ioua — , 
canal da bexiga. 

m Furu, s., 1. liberto, forro, livre. (P.) 
u^uru, 6, Uberdade, franqueia, »&• 
go, baixa. 

ku Fnmka, iutr., mudar de terra, enú- 

grar; — ira, — isa, — idua. 

Fnrukna, s., 1, emigrante, êxul. 

kit FumknU, intr., balançar com o cor- 
po; não ler descaiiço; — ira, — 
iia, incommodar, molestar; — idua, 

— ano. 

ku Fommíra, íntr., estar prompio, 
apressado, impaciente; — ira, — 
ita, — i^ua, — tjana. 

m Fnmmira, s., 3, esforço; asthma; 
falta de respiração. 

Jtu Furara, tr., faier papas. 

ku Faniia, tr., bauuir, expcilir, expul- 
sar 

k-u Fusa, ir., descarregar. 
u Fnin, s., 6, peixe miúdo; carda- 



ku Fusnra, ir., ly^^-dv a doulor ou me- 


dico. 




FuW,s.,íi,a;.ciip,i 


^n de porco. 


ku Fnta, imr., anhel 


^Hir; estar 


em ebulit-ãD, sd 




m Fntate, E.,J,criafl 


^^Buce pelos 


pés. ■ 


^^H 


ffi FnU, s., 3. e^pioM 




fusil. arma 9 


^^K»; — fo 


supulfla, de ^Ê 


^B ift^OT.0, _^ 


— ya :uM^ 


^^K; — vi^^H 


mpimàzi „a H 




Futna, E , 5, ^M 


^^■knl^H 



GAS 

Ah Fntska, inir., o nascer do sol ; es- 
tender pauDO, pés, etc. 

l» Fotnra, ir, ampliar, esiender; içar 
velas. 

hu Fiiura. iair.. gritar, clamar, arru- 
lhar; ruEir; — ira, — isa,{-^idva, 

fii F'nn, s-, 3, prilo, rlamor de guerra; 
o que se |iaga ao arreudatarjo 
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d'uiii praso para poder agarrar a 
alguém. 

Ill Fnza, ÍDir., prorurar o cSo a caça. 
rnzi, £., S, pedo 

clii Tmo, s,, 4, inslnimenlo de qualquer 
geiíeio; toda a espécie de arma; 
olijecto de ioda a sorte com que al- 
guém pôde defender-se, ou ferir-se. 

m FnzD, s., 3, benagem, pasto. 



G 



Ga, ÍDieij., d'adniiração. 

I Gahniks. itiir.. diirimdír-se; derra- 

iiiar-se ilíquido) — iía, ser eípa- 
Itiado. difTuDdido; — iVfl, — iío, — 
iilua. 
'I Gadama, iulr., serchaio,',dormirc(.m 
a Iiarriga virada para o ar; — iVfl, 

ij Gadamn, s., I, limoDciro d'embarca- 

çào. sarautiiie. 
ri Gade, s., pi., cosido fcarne, ovos, 

eic). 

II Gae, s-, 3, pombe dos landins. 
Caga. s., õ, farelo. 

II Gagadika, iulr, gredar, rachar-ae, 
fender -se. 
Ga ga ga, loc. interj., indica admira- 
çãfi. 



Gaka.iut 
Gamlia,' 


r., brilhar, arder, ser acceso; 

- úa, accender. 

s-, 4, remendar, chapa. 


Gamho, s.. 3. fructa comestível 

Cambu, s., 3. banda opposia d'ura 
rio: mu iyamèu muno, d'esla ban- 
da; — mure, d'ouira banda. 

Cana. s., li. fulano, sicrauo. 

GBiiaãg'oiiibe, s-, S, ra vnga, cbifre, 
estojo para levar eomsigo pólvora. 

Gandari, s., 1, algodão estreito: mu- 
inilu j^^mj^ri, 3, peçad'algodãc 


m 


^^^Klope: appellJdo de 


M 


^^^m^io (jogo). 


U 


^^^^^H quartzo. 

^^^^^^^■tor, me- 


■ 


^^^^^^^■de caça- 




ícascaé 



II Gan^e pa ngange, s-, 3, teima, ob- 
stinação: 
Cango, s.j 5, argola, 
ii G'aiig'a, s., 3, paio bravo. 
n Ganinkiro, !., 3. tatnpa. 
u Ganiza, tr., pensar, estimar, consi- 
derar; — ila, — íríi, — tia, (M.) 
K Gano, s., 2, llmíle. 
K Gano, s.. 6, machado de meia lua. 
Gara, s., 5, limite de várzea lavrada 
en\ pedaços ; canteiro que cada um 
deve ciillívar. 
M Gara, s., 3, espiga de niautiinenio ou 
de milho grosso: cbeniaro de faze- 
dor de chuva feito cora cabeilos de 
porco- espinho, 
a Garabonde, !>., 1, cabo, furriéis. 
a Garadi, s , pi., grades. (P.) 
Garafa, s., o, garrafa. (P ) 
n Garawa, s., 3, embarcação em ^eral. 
11 Garo, s., 3, ibis. 
Gam. s., 1, cão. 
Garudzi. s., 1, ave do malto. 
Gfunfo, s., S, garfo. ÍP.) 
tf GasB, Ir., accender; gasa moto, ae< 
cende o topo; — irn {ndfo), soprar 
lixania. excitar bulhas; — úa, — 

« Galinga, ir., procurar. (M.) 

u Gawa, tr., aividir; repartir; — fio, 

— iro. — isa, — Mua, — ana; — 
aicírí, bifurcar-se; — ana, armar, 
disiribuir; — m/íoicí. ramificar-se; 

— minda, repartir várzeas aos co- 
lonos. 

t) Gawo, ngao, s-, 3, poriella, porta 
d'uma aringa. 

u Gsza, ir-, negar; — ira, ser teste- 
munha; ludzigazira. defender-ie 
em Justiça ; — Ím, — idua, — ano, 
disputar. 

u Gea, tr, arrolar; — «nj, — «o. 

H G«de, s., 6, ride. 
Gedje, s-, 9, dependon. 
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ku Gednra, tr., negar por srgnal da boca. 
ku Gegedza, tr., altercar^ replicar, dis- 
putar; — era,—esa, — eaua,—ana. 
Gendedja, s., 5, missangas compri- 
das, velórios. 
Ger^a, s., 5, egreja (P.); kagereja, 
8, capella. 
ku Gixa, tr., esfregar-se o corpo com 

pau queimado. 
ku Giya, tr., csfregar-se, lavando-se com 
pau ou pedra. 
Goche, s., 5, Tareio. 
ku Goduana, intr., ajoelhar-se. 
n Goe, s.^ 3, argola, arpéo; embargo de 

pessoa, refém. 
ku Goga, intr.^ pingar, cahir gota a gota; 

— madzi, golear; — karuma, ma- 
rejar. 

Gogo, s.. 1, ave do matto. 
' Gogobede, iuterj., indicando o es- 
trondo d*uma cousa que cabe e 
sobresalta. 
ku Gogoda, tr., dár carolos; bater á 
porta; ralbar: — era, — esa, — edua, 

— ana, — eza; kugogoda, i, appel- 
lido de pessoa; ralhador. 

ku Gogoma, tr., bater a porta; — era, o 
ser pedreiro; — esa, — edua, 
Gogomuti, s., 1, picanço, pica-pau. 
Gokoko, s., I, crassicauda. (M.) 
Gokopiro, s., 1, lagartixa que fica 
escondida entre as pedras; (fig.) 
pessoa acanhada e de poucas rela- 
ções; remédio das mulheres cafres 
para que os seus maridos nào as 
deixem. 
ku Goma, tr., bater n'um páu ou n*uma 
pedra; lavrar com o picão; sacu- 
dir os pés antes de entrar em casa; 

— era, — esa, — edua, — ana, — 
eka. 

n Goma, s., 3. antílope, alce, gran- 
besta, (kuQU). 

n G*oma, s., 3, batuque (em geral). Os 
principaes batuques cafres são os 
seguintes; mhirimri, 3, batuque 
de guerra; mu kupira. % batuque 
duas caixas; chi ndzete, 4, batuque 
com pés; chi nkuru, 4, batuane 
todo de madeira; ng^oma ya ku- 
pembera.—ya chintere, 3, batuques 
de varias dimensões; rU*undura, 
makanyando, usindi, buiia, vipan- 
dje, dzendje, muteri, tnpindura, 
tnpinango. murnmbui, nkuiri, etc. 
Gombe, s., 5, praia, ribeira do mar 
ou dos rios. 

fi G*ombe, s., 3, boi, gado em geral. 

a Combo, s., 3, remo: — za rUsatnba, 
antenas^ polpo. 

n Gome, s., 3, mnro, casa de pedra. 

n Gomua, s., 3, impotente, incapaz de 

gerar. 
ku Gona, intr., deitar-se: dormir; — 
fupi, deitar-se, estar de cama; — 
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/iiro, dormir; — madji, estendido - 
a barriga para cima; kuchinga 
mbari, deitar-se sobre um lado do 
corpo ; — fufumimba, mfuraíoto, 
dormir com as costas viradas para 
cima, incubo; — era, — esa, ador- 
mecer a alguém, ou dormir de 
somno solto; — eka^ despedir-se; 

— ana, dormir junto; — erana, 
Gono, s., 5. amuleto, mezinha. 

n Gonda, s., 3, algerife. azeiro, rede. 

Gondo, s., o, lona indígena. 

n Gondo, s., 3, antílope; dança antiga. 

Gondna, s., i, tatu, apar, lagarto do 

matto, iguana cuja pelle é boa para 

armar batuque. 

n Gondya, s., 3, angulo d'uma casa 

quadrada. 
hl Goneka, intr., despedir-se; — ana, 
despedir-se mutuamente ; — esa, 
atempar, adormentar ; — ntsiku, 
procrastinar. 
Gongo, s., 5, segunda colheita de 
mantimento. 
tiía Gong*ozi, s., pi., acompanhamento 

musical. 
mu Gonono, s., 2, arvore cuja casca 

serve para tingir panno. 
tna Gonyo, s., pi., o ir em zigue-zague. 
ku Gonyora, intr, vir ao angulo, á es- 
quina de casa ou de rua; desviar. 
mu Go'o, s., 2. páu que serve para pre- 
parar o chá de juramento cafre. 
ku Gopa, intr.. ter medo, recear^ temer; 

— era, — esa. 

ku Gopsa, tr., dar medo, amedrontar; 

— era, — esa, — edua, — ana. 
Gora, s., 5,*abutre; gora ndzôu, s., 

5, abutre mais avultado que o pre- 
cedente. 
Gore, s., 5, anno; gore ra Kubadua 
kua lesu Kristo, mhnya uatu, anno 
do Nascimento de N. S. Jesus 
Christo; gore nno. (pi., magore 
yano) este anno: gore rire, anno 
passado, (pi, máqóre ano); —gore 
rinidza ou riniàzaro, anno que 
vem, ou próximo; chagore gore, 4, 
annuario, annualmente: gore na 
magore, no século d«»s séculos; pa 
magore a Pontsio Pilafu, adafa 
Kristo pa kuzunt, no tempo de 
Poncio Pilatos Christo morreu so- 
bre a cruz ; iwe una magore man- 
gasi, Y. quantos annos tens? ndi- 
dabadua akuana magore makuma- 
wiri na manai,' nasci ha vinte e 
quatro annos; mu gore ro, 2, an- 
nullidade. 

élo, cadeia dos pés; cal- 
ceta de escravatura; 
nwní'u ua dtigori ou 
nyachigori, 1, preso, 
captivo; nyamuchigori, 
i, forçado, escravo. 



chi Gori, s., 4, 
Gori, s., 5,' 




Goromondo, $.^ 5^ cacete^ moca. 
du Goromua, s., 4, pedaço d*assucar; 
bola de farínha. 
n Gororo, s., 3, pharynge, garganta; 

— ikuru, esopbago. 

cha GorororOi s.^ 4^ adultério, prostitui- 
ção, 
n Goroweka, s., 3, ave. 
n Goroweko, s.., 3^ gancho d*azagaia; 
abalroa, ancora. 
Gota, s., 5, almanchar. 
chi Gota, 8., 4, barracão. (M.) 
n Gote, s., 3, chave. (M.) 
Goto, s., 1, ave de bico comprido, 
gailo do Diatto. 
n Goto, s., 3, cagóte, occipio, nuca. 

Gonkowo, s., o, pau de muabci. 
n Gowe, s^ 3^ arpéo; penhora, croque, 
gancho de anzoL 
Gowero, s..o, abarracamento; quar- 
tel, dormitório; rancho, manga de 
gente. 
mu Gosa, s., 2, arvore. 
ku Gua, inir., cabir ; — era, — era, der- 
ribar, lançar por terra; — ecf tia, 
eka, — ana; kuguera nk^ando^ so- 
brevir guerra; uagua duro^ cahiu 
doente, 
dèã Gua, s., 4, jogo cafre. 
chi Gua, s., 4, piano, planície. 
ma Gua, s., pi., acontecimento, successo, 
acaso; accidente, aventura, novi- 
dade; chã magua, 4, fortuito. 
ehi Guada, s , k, queixo. 
ku Guada, intr., cabir de joelhos; — ira, 

— isa, — idua. 

ku Guakuatira, iutr., encarquilhar, en- 
rugar; ter só pêlle e ossos. 
n Gnanda, s., 3, embarcação no secco, 
tirada do rio. 
Guangna, s., 5, grande cesto ou va- 
silha, collocada sobre estanchãos 
em casa para guardar mantimento, 
celleiro, quitura. 
n Guangna, s., S, machadinho de que 
usam as pretas nas danças de ma- 
romba, 
chi Gnaninkiro, s., 4, tampa. 
ku Guanira, tr., cobrir, tapar, fechar 

com tampa. 
ku Guannka, intr, abrir-se; fender-se. 
ku Guannra, tr., abrir, descobrir; — 
mbare, tampa; — chapéu, tirar cha- 
péu, saudar. 
fi Guape, s., 3, machadinha. 
Gnara, s., 5, retraço, tramite, trilho 
dos animaes; — Va ndzâu, via lá- 
ctea, 
n Guará, s., 3, curso d*um rio, cor- 
rente d*agua. 
ku Guarira, tr., repartir uma várzea em 

quarteirões. 
ku Guata, tr., cortar, repartir; — ndjira, 
bifurcar ; — madzi^ cortar agiia, 
atravessar nm rio; — c^toaro, cor- 
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tar um membro, mutilar; — ístsi, 
cortar cabellos ; — ny€miuguaia 
mp'uno, 1, insecto louva-Deus; 

— ira (mirando), sanccionar, dar 
sentença; -^isa — idua, — ika, — 
ana. 

Guazawaza, s., o, desperdício, pro- 
digalidade, 
ma Gube, pi., cinta de lascas de pelle, 
farrapo. 
Gudi, inteij., quando se parte alguma 

cousa como panella, prato, otc. 
Gudiri, s., 5, almofada, colchão, go- 
drim. (P.) 
ku Guduka. intr., decampar, partir, 

marchar, pôr-se a caminho. 
ku Gudzana, intr., entrechocar-se; dis- 
putar. 
ku Guedeka, intr., abalar, bambalear; 

— mano, mexer o dente na gengi- 
va; a enxada no cabo, etc 

ku Guedera, tr., fechar; — era, — esa^ 

— ed^m, — ana, 

Guembe, s., 5, cabrito sem cabellos. 
n Guente, s., 3, castigo. 
ku Guera, intr., inchar, intumescer, in- 
flammar, entufar; — muendo, o pé; 

— í*wpi, o corpo; — mutumbu, a 
barriga; — era, — esa, — edua, — 
ana. 

Guere, s., 1, árabe. 
Guerewere, s., 5, tempo sereno; cla- 
reza, dia ameno e claro; luz. 
ku Guerenga, intr., murmurar, quei- 

xar-se de alguém. 
ku Guesa, tr., fazer cabu*, derribar, lan- 
çar no chão; — panlsi, demolir; 

— maíengay desazar ; — edua, — 
ana ; kudziguesa, dar de si no chão. 

ku Gueza, ir., amontoar, conglobar; 
emendar ; — mabade, ou lar ; in- 
char ; — eka, — era, — «a, — edua, 
ana. 

ku Gugudza, tr., bater á porta. 

Gugnmuti, s., 1, ave, espécie de pi- 

capau. 
Gugupsi, s., 1, rola. 

ma Gui, s., pi., soprano. 

ku Guibura, tr., abrir; — ira, — isa, — 
idua. 

ku Goidoma, intr., claudicar, coxear; 

— ira, — isa. 

Guikui, s., 5, teima, contumácia, 
birra. 

chi Guinde guinde, s., 4, vibração no ar 
depois de repicar o sino. 

ku Gninta, tr., enguiir. (M.) 

chi Guinti guinti. s., 4, gordo, corpu- 
lento e curto. 

ku Gunya, tr., empurrar, desamarrar; 

— pa gombe, desatracar; — ira, 
embetesgar; — izira, acuar; ex- 
citar a ter questões, soprar, ziza- 
nia ; — isa, — idua. 

Gukupsi, s., i, rola. 
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ku Giima, tr., indicar, citar o nome d*a)- 
guem que está ausente; alludir a; 
ínakulu^ zunir ouvidos. 

mn Gnma, s., !2, missanga comprida; 
canudinho de vidro. 

ku Gnmana, tr., confinar^ estar perto; 

encontrar-se, bater-se; — ira, — 

isa, atar, ligar; — tdtio, — ana. 

GombOy s., 5, cesto para colher fru- 

ctos; cabaz de palha de palmeira. 

dii Gnmigumi, s.^4jogodacabra-cega. 
Guinira, s., 2>, esgalho; toco de ar- 
vore. 

ku Gumoka, intr., desapegar-se. 

ku Gumnra. tr., partir, quebrar; desfa- 
zer caí ou barro d*uma casa para 
depois concertál-a. 

mv Gnnchi, s., 2, odre, cabaço para levar 
agua na viagem. 
Gonda, s., 5, raiz medicinal. Também 
sen*e para tingir. Em Quilimane, 
chama- se kalumba, raiz antifebril; 
cachimbo de barro, 
n Gimda ndjiri, s., 3, arvore espinhosa 
cuja raiz serve para tingir panno. 

l-u Gnnda, inlr,,'— Murvngu, trovoar; 

— ira, nãopoder conseguir, 
fi G'nndo, s., 3, dança antiga ; chapéu 
feito com cabellos de porco-espi- 
nho. 

Ati Gunera, intr., jantar. (M.) 

ffiti Ganga, s., 2, gymnoto (M.) 

mu Gnngu, s^^ 2, cerração. 

mu Gungunyu, s., 2, jarrete, juntura. 
Gnni, s., b, panno cafre, baeta; — ra 

kufuira, roupa carmesim. 
Gunka, s., 5, calumnia, corílhos, crí- 
tica^ intriga; mexerico; — nyagun' 
ka, 1, caluniuiador, mexeriqueiro. 
Gunknndaza, 5, flor do baobab. 



Gank'ani, s., i, luzeluze^ luciola; 

pyrilampo. 
Gnnoknno. inteij., indica o movi- 
mento a'uma pessoa que dobra 
uma peça de fazenda. 
Gnnuno, s., 5, páu de tingir, 
n Gno, s., 3, panno (em geral); roupa, 
farda, vestimenta; — yakufaía, lar- 
go, amplo, 
n Guondo, s., 3, dança particular. 
Gnpo, s„ 5, avental de fora. 
mu Gnpo, s., 2, chicote de pitorra. 
ku Gura, tr., comprar; — ira, — iw, 

vender ; — idua, — atia. 
mu Gnrangua, s., 2, palmeira brava. 
mu Gnrankanga, s., 2, arvore, 
n Gnre, adv., aquillo (tonge). 
ku Gnrisa, tr., vender; — ira, — i$a, — 

trftia, — ana. 
u Gnro, s., 6, canto de garganta. 
Gam, s., 5, raça, famiiia, bens; ku 
guru, herança que provém do pae 
ou do irmão. 
n Guru, s., 3, o azul do ceo ; nguru %a 
milambo, o azul das nuvens. 
Gomdi, s., 5, grude feito com epi- 
derme de cavallo marinho. 
m Game, alcimha, appellido. 
ku Guruka, intr., luxar; — fupa, deslo- 

car-se um osso. 
ku Gnrura, tr., tirar, deslocar, desfazer, 
desmanchar; — ira, — isa, — idua, 
— ana. 
u Gnrura, s., 6, bebedice; — Aicmua, 
bebedor. 
ma Guguru, s., pi., encontro. 

Guta, s., 5, arioga, estacada; recinto 
alto e fortificado. 
mu Guyava, s., 2, ancore que dá goiaba. 
Gnyava, s., 5, fructa d*aquelle nome. 
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mu I, s., 2, aldeia, povoação; ku mui, 
em casa; nainienda ku mui, vou 
para casa; nyamui, in aldeaoi 

lai, adv., d*admiraçâo, oh! 

laya, s., i, aia, aio. (P.) 

Ichi, adj. dem., este, esta; pi, ibzi, 

lobo, adj. dem., esse, essa; pi., ibzo. 
ku Idnra, v. tr., fazer caretas ou tregei- 
tos com a boca; tracur alguém 
com desgosto. 

lie, pron. pess. i.* pessoa do plural, 
nós. 
ku Su, tr., guardar; —panisi, enterrar; 
^mazai, pôr ovos ; — ira, — isa, 
— idua, — ana, nyakuika, i, guar- 
dador, depositário. 



ma Ika, s., pi, obscenidade, impudicias; 
mafara a maika, palavras obsce- 
nas; nyamaika, i, impudico, des- 
honesto. 

ku Ima, intr., ficar em pé; levantar-se; 
parar, estacionar; — tsisi, ter me- 
do, horripiiar-se; — ira, — isa, es- 
tabelecer, fundar; — nyumim, edi- 
ficar casa ; — usewe, ouriçar- se ; 

— tdtia, — ana. 

ku Imikira, intr.. estar presente; — iro, 

— isa, — tcMO, — ana. 

ku Imba, tr., cantar, soltar a voz com 
melodia; louvar; — tra (nk*awa), 
monodias; — isa. retumbar: — 
idua, — ana ; kuimba santsi, locar 
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viola; — nç^oma, tocar batuque; 
nyakuimba^ i, cantor. 
mu Imba, s., 2, espécie de abutre. (M.) 
chi Imbo, s., 4, canto, cantiga, bymno. 
chi Imbutntn, s., 4^ trombeta, cometa. 
ImbUy s., 3, mosquito. (M.) 
Imfa, s., 3, morte. 
Impso, s.^ 3, rins. 

Imne, pron. pess. i.* pessoa do plu- 
ral, vós. 
Imvi, s,, 3 ou 5, cabello branco; ny- 
aimvi, homem de cabellos bran- 
cos. 
u Inango, adj. indef., i, (pi., enango) ; 
segundo as ciasses exprime-se 
por: mango, chinango, rinango, 
huinango, etc. Kuinango^ adv., em 
outra parte^ em outro logar. 
Inde, adv. d*affinnação, sim. 
ma Indza, s.^ pi., estação chuvosa, tempo 
brumoso; inverno; — pa maindza, 
durante a invernada. 
Ine, pron. pess. i.* pessoa do singu- 
lar^ eu. 
ku Ipa, mtr.^ ser mau, feio, amargo ; — 
ira, — i$a, afeiar, corromper — 
eduaj — trana, vilipendiar; íudzi- 
ipisa, fazer-se feio; mau; chakuipa, 
4, cousa má; peccado; nyakuipi- 
dua, i, abominador. 
In Ipiridua, intr., asquear^ desgostar; 
na kub'vara, aborrecer de vestir- 
se. 



Ipopo, adv., alli mesmo. 

Iri, adj. dem., 3, este, esu; aquelle, 
mu iri, s., i, espécie de panthera. 
ku Irima, intr., levantar-se, insurgir-se; 
revoltar-se ; — ira, — isa, — idua, 

— ana. 

Iro, adj. dem., 3, esse, este, aquelle, 
aqueila. 
ma Iru, s ., pi., pelinga, peixinhos. 
ku Itama, tr., chamar, intimar; — ira, 

— tôfl, — idua, — ana. (M.) 

Iwe, pron. pess. 2.* pessoa do sing. 

tu; v.««, nandi iwe! óí tu. 
Iwo, pron. pess. 3.* pessoa do plur. 

elies, ellas. 
lye, pron. pess. 3.* pessoa do sing. 

elle,. ella; — cha iye, 1, verdadeiro, 

legitimo, genuino: cha iciío icho, 

adv., verdadeiramente. 
ma Iye iye, s.. pi., soalha. 

lyi, adj. dem., 3, este, esta (pi., tzt) 

— nyumba iyi, esta casa. 

lyo, adj. adm., 3, esse, essa (pi., izo) 
nyumba izo, essas casas. 

lyo wene, inter), de dôr, ai de mim. 
ku Iza, tr., — uiare, derreter o ferro, e 
estendélo quando está quente. 

Izi, adj. dem., pi., 3, estes, estas; 
mbuzi izi, estes cabritos. 
mu Izima, adj., I, inteiro, integro, com- 
pleto. 

Izo, adj. dem., pi., 3, esses, essas; 
nísomba izo, esses peixes. 






Ka, prefixo dim. dos nomes da 8.* 
classe; (pi., tu). Ex.: ka muana, 
8, criancinha. 
chi Kabado, s., 4, unha. (M.) 
ti Kabakaba, s., 6, faminto, estado de 
quem Geou muito tempo sem co- 
mer. 

Kábanda, s., 5, pisada, rasto. (M.) 

Kabankapntn, s., i. ave do matto. 

Kabawi, s., i, milhafre, milhano. 

Kabendjere, s., i^ espécie de abó- 
bora. 

Kabise bise, adv., ás escondidas, se- 
cretamente. 

Kabungn, s., i, baldo. 

Kaburiburi, s., 1, prisão, cadeia, cy- 
lindró. 
ma Kabvi, s., pi., carvão acceso, fezes de 
ferro. (M.) 
tf Kabvu, s., C, glotonoria. 01) 



Kachasu, s„ 3, bebida fermentada, 
aguardente. 

Kachimbi chimbi, adv., logo, de- 
pressa. 

Kachimbn, s., 3, cachimbo. (P.) 

Kachiri, s., i, gafanhoto mui gordo. 

Kachocho, s., i, barca de pescadores. 

Kachoro, s., i. pimenta miúda. 

Kadaukoko, s., i, pinta natural. 

Kadembo, s., i, almiscar, fartum. 

Kado kado, adv., geralmente. 

Kadududza, s., 1, quiabo secco e pi- 
lado, misturado com agua quente 
e azeite. 

Eaduembe, s., 1, murícc. 
ma Kadzi, s., pi., concubinario; nmaka- 
dzi, concubinato. 
91 Kadzi, s., 3, cacto, euphorbia. 
n K*adzi, s., 3, nuca, crânio, osso pa- 
rietal. 
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Kaddondere, s., i, pessoa mui ma- 
gra, esqueleto. 
ku Kadsoaosa, tr., guiar, conduzir. (M.) 
Kadyakoro, s., i, peixe. 
KadyanunUy s., i, papafòrmigas. 
Kadyawanunn, s.^ i, oicbo que come 

o nariz dos cabritos. 
Kaera, s , 3, leijão miúdo. 
Kaíe, s., 3, café. (P.). 
Kaíeyaíeya, s., i, aboli)ora espinhosa, 
n Kafi, s., 3> remO; 
Kafticbefacliey s.^ 3, estornado. 
Kafampe, s., i^ ave de rapma, mi- 
lhafre. 
Kafata faia, s., 1, nome de ave. 
Kagoro, s., 1, pau que os pretos noi- 
vos oíTcrecem ao sogro para lenha 
em quanto estes noivos. 
K'aka, s., 5, pepino; mak*aka ma- 
wambo, amargos; mazizi, doces; 
madzikaka, pepino d*agua; mu 
k^akay s.^ % pepineiro; u k*ak(L, 
s., 6^ pevide de pepino. 
mu Kaka, s.^ 2. leite, sueco das plantas; 
resina das mangas; — noAidloía^ 
leite coalhado, 
n K*aka, s., 3, formigueiro, pangolim, 

bicho vergonhoso, 
n Kaka, (pl.^ niuiu), este, esta (dim.) 
II Kaka, s., 6. gergelim, 
n Kakata, s., 3, charada, adivinhação. 
ma Kakama, s., pi., peixe pende peque- 
no. 
Kakoa, s., i, ave de c6r branca que 
vive nos rios ou nas lagoas, de 
pernas altas, 
n Kakonk*ak*a, s.^ 3, enigma^ cuja si- 
ffniflcaçao é urina. 
Kakueri, novidade. 
Kaknre, s., 3, signal de virgindade. 
Katntema mbadzo, s., algodão mui 
grosso e largo, 
n Kala, s.^ 3, almofadinha, acamo. (M.) 
n Kalamo, s., 3, leão. (S.) 
ku Kalasa, tr., esgaravatar como o cão. 
Kalasn, s., 3, calças. (P.) 
Kalomba, s., 3, raiz medicinal, antí- 
doto contra a febre (Quil.). Em 
Tetc, chama-se ffuuáa, 
Kalyabnsa, s., i, esophago, cbylo. 
Kama, s., 3, cama. (P.) 
ku Kama, tr., ordenhar, monger, mun- 
gir. 
Kamba, s., 1, tartaruga; fechadura, 
provisões, pedra que embaraça no 
caminho; casca. 
K'amba, s., 1^ mandioca. 
ku Kamba, tr.^ fallar, dizer;— tro,— 

tf a, — iàua, — ana. « 
n K'amba, s., 3, bilro, fuso, roca; ro-. 

tulo. 
n Kambara, s., 3, corda, cairá 
Kambaracha, s., i, mandrião, enga- 
nador, ardiloso; experto. 
K'ambi, s., 5, amargura, acidez. 



Kambire bire, s., 1, rode. 
Kambirinya, s., 3, aposento d'Qmji 

casa. 
Kambnma, s., 1, lagarta. 
Kamhnmbnniba, s., 1, carcoma, zan- 
gão; vespa malhada que construa 
casa com barro. 
ku Kambnra, tr., tomar com dedo; — 
dipuiipu, mel; para, 5; papas. 
Kambzidyo, s., i, ave cuja voz é mui ^ 
sonora e delicada; rouxinol da 
Zambezia. 
Kambzombo, s., 1, tempo da macho- 
eira cabelluda, em janeiro, 
u Kamo, s., 6, fio d'arame. 
Kampodaa, s., 1, feijão miúdo, so- 

roco. 
Kampote, appellido de pessoa. 
Kamudnnga, s., i, panella, bilha. 
Kamundaranga, s., i, appellido. « 
Kamondi, s., 1, rato que tem ninho 
nas arvores. 
ku Kana, tr., decepar; recusar, contra- 
dizer, fazer bulha, ^ ira, — isa, 
— idua, — ana. 
n Kanando, s., 3, caranguejo. 
Kanchewere, s., i, espécie de junco, 

planta aquática. 
K*anda, s., 5, pelle ; — rtJe/f, pelli- 
cula, membrana. 
mu Kanda, s., 2, avelorios. 
m Kandaranga, s., 1, gritador, ralha- 

dor. 
ma Kande, s., 2, argilia, grede, grez, 
terra fendilhada; terra lavradiça. 
n Kande, s., 3, fita á roda da cabeça 

em signal de luto ou de guerra, 
n Kande, s., 3, bolor a cima d*azeite, 
de leite ou de qualquer liquido. 
Kandirinyu, s., i, aivao, andorinha. 
ku Kandira. tr., tingir, colorear. 

Kandiri, s.. i, palha com que os pre- 
tos cobrem as suas palhotas. 
Kandjeda, s., 5, palha para fazer bar- 
retes. 
K'an4]edsa, s., 5, palmeira brava 
cujas folhas servem para fazer 
barretes, esteiras, saquiteis. 
Kandjerendjere, s., i, maceroca pe- 
quena. 
KandUute, s., i, pessoa que nSo tem 
nada para vestir, d*uroa grande 
pobreza, 
n Ksmdndn, s., 3, charuto cafre, 
n K*andae, s., 3, cão do matto, chacal. 
Kandza, s., 5, o que se leva d*uma 
vez dentro do vestimento ou panno 
dobrado. 
Kanembe nembe, s., 1, planta medi- 
cinal, herva purgante, remédio 
contra torcicollo. Aliás sene ou 
senne. 
ku Kanga, intr., ser diífícíl, custoso, pe- 
noso, 
n K*anga, s., 3, gallínha do matto; — 
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nicanfjatore. 3, galiinha do matto 

de poupa encanjnda. 
u Kanga, s., G. cabelios do rabo do ele- 

plunnte. 
kti Kangaikua, tr.^ sibobar, admirar. 
){ Kangaiwa, s., 3, pombo; — tAori, 

pomba. 
ku Kangamiza, tr., pedir, supplirar; 

esforçar, obrigar; — ira, — isa, — 

fdua, — ann. 
ku Kanganisa, tr.. duvidar: atrapalhar; 

esforçar; — ira, — i$a, — iaua, — 

ana. 
ma Kangando,s., pi., 5, dança do mamto 

mp^ondoro. 
ku Kang'anta, tr., bater; — ira, — isa, 

— idua, — ana. 

ku Kanganna, iotr., admirar. 
nui Kanganyama, adv., muito cedo. 
Kangara, s., 5, coberta de caniços^ 
irofa. 
ku Kang*ata, ir., bater; — ira, — wa, 

— idua, — ana. 

mu Kango, s., 2, leão. homem valente. 
Kangome, s^, 1, fructa do matto. 
Kangorongondo, s., 1, mantimento 

branco e duro. 
Kangue, s., 5^ excremento dos que 

comem farinha de nachenim. 
Kanguerewere, s., i, sendal^ tecido 

finíssimo, cassa. 
Kanpamtsi, s., i, gallinhola. 
Kani, adv., entào, pois; em quanto., 
ora. 
n K'ani, s., 3, conversação, colloquio. 
mu Kani, adv.^ bons dias; levantae. 
ku Kanikiza. tr., repellir, empurrar, 
ft K*ank'a, s., 3^ espaço, abertura; por- 
ção de terreno cultivado; substi- 
tuição de pessoa ou cousa^ bondo-a 
no mesmo logar; kvpita fkrank^a, 
substituir. 
k-u Kanka, tr., repellir^ (M.); — ira, — 
isa, — idua, — ana. 
K'ank'ande, s.. 3, bebida de maça; 
aguardente de tamarindo. 
ti Kano, s., 6, machado de meia lua. 
K'anua, s., 5, céo da boca; parte in- 
terior; mu k^anua, dentro da boca. 
Kannenne, s., i, abóbora. 
ku Kanya, tr., amassar para fazer pão ; 
ir alíiviar o ventre; — ira, — isa, 

— idiM. 

ku Kanyanda, tr... amarrotar, amollecer. 

Kanyara mabzara, s., í, sensitiva 
(planta). 

Kanynngam tupsu, s., i^ abóbora, 
melancia. 

K'aoko, s., 3 ou 5, calabouço, mas- 
morra, cadeia ; uamvk*aoko, 1, pri- 
sioneiro. 

Kapande, s., 1, remédio das várzeas; 
sementeiras. 

Eapatanda, s., i, pauzinho que se- 
gura a linha do urdidor. 

7 
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Kap'aude, s., \, pau com que se pre- 
para o cbâ do muahii. 
Kapawa, s.. i raiz rfunesiivel. 
Kapikua, $.. I, p(int:ida. 
Kapitao, s., t, capiíào. (P.) 
ku Kapiza, tr., tirar a^ain. 

Kaporo, s., t, c^icravo. homem de 

Ínfima classe: velhaco: w/.Y/pon;, 6, 

í^scravidão, plulu'. i/cntalha, vnijro 

Kapororo, s.. 1. escolta, niaiifía d« 

gente. 
Kapundo, s., 3, panno roniprido dos 

cafres caindo até os p('*s. 
Kapundn, s.. 1, borbulliàn. 
Kaputi, s., 3 ou 5. modida de duas 
braças. 
ku E'ara, intr., assentar, durar, ficar, 
morar, viver ser; — /r/i. vigiar, 
estar de guarda, velar; — isa, per- 
manecer;— kuakvJyarirotu, adv., 
para sempre; eternamente. 
u Kara, s., 6, matéria seminal; esper- 
ma. 
ma Karakasa, pi., 5, vad'o. va^^ahiuido. 

(M.) 
Au Karamba, intr., caducar, avelhentar; 

nyakvkaramba , i. velho. 
n K'aramba, s., 3, velho. 
Karamo, s., I, segundo chefe de 
guerra. 
ku Karambza. tr., antiquar; kudzika- 
rambza, velhec^r. 
Karanga, s., o. prosiitução, concu- 
binato; devassidão; nyakarançia, 
1, pessoa devassa, de má vida; 
ukaranga, 6, estado de devassidão. 
chi Karango, s , i, panella de cozinha. 
Ali Karasa, tr., esgaravatar. (M.) 
Karasan, s, 3, calças, (P.); — zate- 

petepe^ calças largas. 
Karata, s., 3, carta, papel. (P.) 
Kare, adv., d'antes, já; — kare kart, 
antigamente; pa karepo, no antigo 
logar: uakare, I, antigo velho. 
Karemua remua, s.. i, morcego. 
Kareya, (pi., mireya), defeito, vicio, man- 
cha. 
mu Kari, adj., i, feroz, irado, ardente. 
u Kari, s., (5, furor, ira, zanga, raiva, 
crueldade; nynukari, I, furioso, 
cruel. 
ti K'ari, s., 3, doença v. nos imnnhcres. 
chi K*aridue, s., 4, natureza. índole. 
mu K*aridue, s.^ 9, estado, costume, uso, 
habito, virtude; pi., mak*aridue, 
u.^os, costumes. 
Karigo, s., i, monocardio, rabeca ca- 
fre. 
Karikukntu, s., i, abstemio, duro, 

avarento. 
Karímboi, s., í, borbulha, saram- 

pelo. 
Karingasnro, s., i, espécie de murta, 
hen^a cheirosa e medicinal. 
ku Karipa, intr.. raivar, irritar-se, estar 
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zangado, encolerísado; ficar máu, 
selvagem, furioso; de k^ara e ipa; 
— ira, ameaçar, ralh^n blasphe- 
mar; —-isa, irrilar^ eDColerísar; — 
idua, — ana. 
ku Karipsa, tr... encolerísar, iriitar. 
chi K*ariro, s., 4. base. costume. 
ku K*ari8a, tr., permanecer, estabelecer, 
fundar. 
Karize, s., i, remédio contra a dôr 
de barriga. 
ma Karo, s., pi., 5, logâr onde teve mo- 
rada. 
ma K*aro, s., pi., 5, logar das partes se- 

xuaes. 
M Karo, s., 4^ vontade, desejo de fumar. 
Kamma, s., :\, calor, saor, abafo. (P.) 
Kammpira, s., i, nome de rato. 
Kanmoasnro, s., i, herva medicinal. 
mu Kanmjcanga, s., 2, arvore. 

Kamnkato, s., 1, arvoredo, espinhoso 

para fazer recintos. 
Kanim, s., 1. espécie de lebre; — 
tindi que vive nas várzeas;- — 
mpara, que vive nas serras ou no 
niatto. 
K*a8a, s., 5, argola ; -^^a utare, de 
ferro; — ra nyuiuba, arco do tecto 
duma casa. 
Kasenye, s., i, gazella. 
Kasi, s., I, pombo. (M.) 
chi Kasi, s.<, 4. cabaço de pombe. 
I) K*a8L s., 3, cágado dos rios. 
Kasika, s., o, gargalheira, forquilha 

do pescoço. 
Kasisi, s , I, padre, sacerdote; caciz; 
ukami, 6, sacerdócio, presbyterato. 
Raso, s.. 5, cubica, gOhto, fascinação, 
admiração, pnizer; inclinação para 
as cousas sensnaes. 
Kasokue, s.. i,- prestavel, que pro- 
duz muito. 
n Kasongo, s., 3, ouriço, abóbora es- 
pinhosa. 
Kasn, s., 5, enxada. (M.) 
Kasombu, s., i, barriga da perna, 

pantmrilhas. 
Kasnpe, s.,S, fonte, nascente d*agua. 

(M.) 
Kasnsn, s., 3 ou 5, varanda, balcão, 
sotea. 
• ku KaU, tr., escampar, esteiar, parar 
(chuva). 
ma EaU, s., pi., 5, subida, ladeira, 
mii Kata, s., % segundo sargento, 
n EaU, s., 3, brida, acamo, aro, barbi- 
Iho; rosca d*herva ou de panno 
que se põe em cima da cabeça 
para levar peso. 
mu Katamo, s., 2, arvore. 

Katandambudn, s., í, planta ci^as 

folhas afastam os mosquitos. 
Katandande, s., 1, amuleto contra os 
persevejos, aranhas, insectos de 
casa. 



Katangari, s., i, monocordio. 
mu Kate, s., m , pão pi*eto, bedigo. 
mu K'ate, s., 2, bacia, jarro, bilha. 
ma Kate, V. S.% sobre-nome. 

Kateko, s., saral)anda, dança noctur* 

na; batuque de dança. 
.Katetema, s., I, esternon; nyakaU' 
tema, 1, boca do estômago, seio. 
ku Kati, {kua), adv., em casa do dono. 
mu Kati, (mtitf ), adv., dentro de; mukaii 
mua nyuniba, — mua madzi.-^mua 
mimba, dentro de casa, d*agua, da 
barriga. 
pa Kati, (pa), adv., entre, no meio de; 
Mariya, mai ua Muntfigu, uaku- 
sinlbiwa imur ndimue pakati pa 
akazi, Maria, mãe de Deu», bero- 
dita sois vós entre as mulhéresl 
u K*ati, s., 6, lepra. (M.) 
Katongoro, s., 1, nome d*arvoredo. 
Katoro toro, s., i, cortina de cama. 
Katowesa, s., i, figo bravo. 
Katoyito]ri, s., I, ave. 
Katyo tyo, s., i, insoronia, rheiuna- 
tismo, quebramento do corpo. 
ku Katyama, intr., ser chato, aberto; 
dormir succuho. 
Katsa, s., 5, receio, caso, importân- 
cia ; ndiribe katsa, não faço caso ; 
kusaya haisa, não ter receio; ku- 
chita katsa, estar com receio. 
Katsokue, s , i, faca comprida; mu- 
lher, arvore ou terra que pare 
muitos filhos; fecundo, productivo. 
KaUntsnmuchira, s., i,aye de cauda 

comprida. 
Katumbn, s., i, lontra. 
mu Katnndn, s., 1, carga, fardo. (M.) . 

Katnndarn, s., 1, rola. 
ku Kanla, intr, tentar, provar o ula, 
médium para descobrir cousas se- 
cretas. (M.) 
Kavalo, s., 1, cavallo. (P.) 
KaynmTuri, s., i, redemoinho d*agua. 
ku Kawa, tr., amputar membros ou par- 
tes do corpo, matar criança e mis- 
turar o sangue e os ossos d'clla no 
mantimento da casa para que se 
conserve e augmente, ceremonia 
supersticiosa dos pretos chamados 
mpsezi. 
n K'awa, s., 3, choro, funeral, pranto; 
luto, queixume ; kuguedua íú'*awa, 
morrer alguém. 
Kawe, s., 5, culpa, falu. (M.) 
ku Kawesa, tr., tomar informações. (M.) 
Kawiri kawirí, adv., muitas vezes, 
sempre; kawiri kmtse, duas vezes, 
n K'axa, s., 3, esforço; atirar-se ao 
rio. 
Kaxote, s., 5, caixote. (P.) 
Kayarama, s., i, o que anda de ca- 
beça alta. 
mu Kazache, s., 1, mulher própria; mu- 
lher d*elle^ de mukazi e uache. Se- 
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^indo as pessoas, díz-se: mula- 
znngti, mukazako, mukazache. vtu- 
kazatu, mukazanu, mukazawo, 
Kazembe, s.. 1, chefe subalterno; — 
ua nk^ondo, caudilho. 
mu Kaziy s., 1^ iniillier (em geral), es- 
posa, consorte: fcniea ; — nijamun- 
6a. gravida; nyachiri — , ana fu- 
mo y — ana dipa; — uaknrem4fdua, 
prenhe : — MaA*M*tííitia, muisokue, 
que pare muitos filhos; mbuzi ika- 
zi, fêmea do cabrito. 
Kaziba, s., 1, mulher amigada com 
homem que era d*uroa compa- 
nheira. 
ku K*azika, tr., fazer assentar^ dar pou- 
sada a alguém; fazer demorar. 
ku Kazinga, tr.^ atesar, torrar, fritar; — 
ika, — ira, — isa, — idua. 
K'azmgo, s.^ i, sertão, frigideira. 
Kea kea, s., i, ave do matto cujo 
canto é keé keé. 
ku Kenga, ir., violar; — «a, — e«a,— 
edua, — ana. 
Kiwa, s.^ i. mouro. 
Kg, sufiixo a An; ku gombe ko, alli á 
praia. 
ua Ko, adj. poss., teu, tua; baba uako, 

teu pae. 
chi Ko, s., 4^ cabaça, tigella; praia de 
accesso bom e facit. 
Koa, s., i, solteiro. 
ku Koa, koama, tr.. recnrrar, inclinar; 

— era, — esa. — edua, — oia. 
mu Koasa, s., i, gemo. 
mu Koba, s., % saqnitel feito com folhas 
de palmeira. iM.- 
Kobiri, s., 3, vinieim um cobre. (P.) 
m* Kobo, s., 2. — ua rhiro, azeiba d*um 

vaso ; gargalo ile cabaça. 
Ali Kobora, tr., quebrar ao meio, partir 
uma fructa a (M.-daçns eguaes. 
K'obaa s., 5, ci*<io, tpjga; esporta. 
Kobua, s.., i, caracol. 
Kobne, s., t, amuM nos beiços; bu- 
raco nos beiço.< «lis mulheres mu- 
jawas. 
Kobza, tr., — mtnonda, puxar para 
uma casa ou pessoa as cousas que 
os pretos vendrui. attrabirfregue- 
zes. 
K'ocbe, s., i, e |i''ci*^ de peça. 
Eocbe kocbe, > . .'>. ajuntamento; 
reunião. 
ku Kocbera, tr., juntar. n*unir. 
Eocbo kocbo, ^., ^...ijuntamento. 
Kodi, adv.. sim, u<i verdade, deve- 
ras. 
chi Kodo, s.^ 4, sopa d'arniZ. 
ku Kodora, tr., toc^tr. >ii^' gerir alguma 
cousa a algiif m : tazor arrebentar 
borbulhas; ci -<;.'« r: pilar mantimento 
no pilào; — '"^', —v^'i,^edua, — 
ana. 
ku Kodna, intr., sci ahoiiecido. 
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ku Kodza, tr, urinar; — tfra, — <»5a, — 
edua. 

ku Kodzeka, ir., dilTerir. demorar, dila- 
tar: guardar leiíe para coalhadura; 
deixar serviço |»ara ser feito mais 
tarde; — era, — fsa. — edua. 
Kok'a, adv , só, somente. 
K^oka, s., 5, rede. 

Am Kok'a, tr., reunii*. convocar, juntar; 
— eka, — era. — esa,-- edua, —ana. 
n Koka, s., 3, palha. 

mu Koka, s.. 2, animal morto, pessoa 
magra. 
n K'ok'o, s., 3. prego, cavilha. 
n K'oko, s., 3, resto de massa quei- 
mada no fundo d uma panella. 

mu Koko, s., 2, coqueiral. 

mu Kokodna, s., 2, arranhadura com es- 
pinho. 

ku R*ok*omera, tr., pregar prego, aspar. 

ku Kokora, tr., reconhecer, fazei signal; 
escrever; raspar, arranhar; limpar 
com o ancinho; — era, — esa, — 
edua, — ana. 

ma Kokorodna, s., pi., 5, catarrho, pi- 
tuita. 
Kokota, s., 5, rede d*arrastar. 

ku Kokota, tr, limpar um prato com o 
dedo e lambél-o; — era, — esa, — 
edua. 

mu Kokoto, s., 2, arco de barril, de cesto, 
etc. 
Kolyeri, s., 5, colher. (P.) 
Koma, conj. adv.. mas. ora. 

Au Koma, intr., agradar; ser bonito, 
lindo, vistoso, saboroso, puro; — 
«•a.. — esa, — edua, ser digno, de- 
leitar, gostar. 

ku E*oma, tr., afiar, lavrar com picão 
pedra de moer; bater, fustigar; 
puxar coro força, ir á sirga;— «An, 
ser fustigado; — era, pregar,- 
esa^ ami, bater um no outro. 

mu Koma, s., i, pessoa da mesma idade. 

chi Eomba, s.. 4. espécie de gafanhoto 
mui gordo que os pretos comem, 
n E*ombá, s., 3, virgo. 

ma Eombe, s., pi. 5, soalhas que se to- 
cam cantando nos dias de regosijo 
publico, 
n E'ombe, s., 3, peito externo; estemon. 
n Eombero, s., 3, banco d'uma embar- 
cação. 

ku Kombeza, tr., accender. 

fim Eombo, s., 2, cucurbita, cabaça» ca* 
neca. 

ma Eombo, s., pi, ave de rapina. 
n E*ombo, s., 3, favor: benefício; (fig.) 
graça. 

ku Kombodza, tr., bater as pimhadas. 
n Eomboti, s., 3, arrebentões das plan- 
tas. (M.) 

mu E'ombae, s.. i, pescador. 

ku Eomedna, intr., deleitar, deliciar^ 
gostar; merecer, ser digno. 
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K*omekOy s., 5, certeza. 
Vn K*omera, tr.^ cravar; pregar; — yúa- 

re, ferrar. 
ku Komesa, tr., afonnosear^ adornar, 

parar, 
ti K'omo, s.,3, ponta, angulo; promon- 
tório; tachas; vértebras. 
óhi Komo, s., 4, catalepsia. ataque de 

gota ou de reumatismo. 
mu K'omo, s., 2, brelho^ pedra de afiar 

mó. 
MU Komodua, s., % pau ferro preto, 

ebnno. 
ku Komoka, intr.^ desmaiar, cair em 

syncope. 
ku Komora, tr., tirar porção maior que 
a d*outrem: batj»* com pau a al- 
guém e deixál-o*sem sentidos, 
n E*omore, s., 3, queda d*areia quando 
se vae remanao á borda d*um rio. 
Komua, s., 5, espécie de mandioca. 
Komne, adv., d^onde, onde; komue 
ku, komue ko, ali mesmo (perto); 
ahi -mesmo (longe). 
ku Kona, tr., saber; — era, — esa, — 

edua, 
ku Konda, tr., agradar, amar; — eka, 
ser amável ; — era, — esa, — edua, 
— atin. I 

ku K*onda, tr., nccar. recusar. | 

II K*onda, s., 3, resíduo de cachimbo. | 
mu Konda, s., % espécie de continhas de 
vidro. 
Konde, s., 5, banco d*areia, baixos; 
ribeiro, logar pouco profundo n*um 
rio, onde os cavailos marinhos cos- 
tumam dormir. 
K'onde, s., 5, sombreiro de casa, go- 
teira. 
mu Konde, s.^ 2. cacto, cuphorbia. 
ti Konde, s., 6, rode, rosca ; kugua mu 

ukonde, enredar-se. 
ku Kon^ja, v. int., fazer pazes, submet- 
ter-se; entregar-se à mercê do 
vencedor; render-se na guerra, 
reconhecer- se vencido, incapaz. 
Kon^e, s., 5, piteira. 
Kon^e, s., •% armadilha, laço para 
apanhar rolas, 
ti Kon4Je, s., 6, nó corredio, espécie 

de armadilha. 
ku Kondjera, tr., indicar, 
fiiti Kondo, s.. 2, coche, embarcação de 

dimensões grandes. 
mu K'ondo, s., 2, traça, rasto por onde 
passam os ratos; muk^ondo ua 
mbewa. 
chi Kondo, s., 4, algema; anilha; cadeia 
de garffanta; gargalheira; nyamu- 
chikondo, i, preso de gargalheira, 
prisioneiro de guerra. 
n Kondo, s., 3, guerra; assalto, expe- 
dição militar; nk*ondo ya mucheu, 
luto por morte d'um chefe em que 
os pretos roubam, matam, fazem 



assaltos nas aldeias, correrias nos 
prados, etc. 

ku Kondua, iutr., ser alegre, contente, 
satisfeito ; aprazer; — era, — esa, 
contentar, alegrar, satisfazer; — 
ana. 

ku Kondna, iutr., não ter bebido bas- 
tante; não estar dessedentado. 

ku Kondza, tr., ornar, concertar; prover, 
benifazer, preparar; — nyimbo, 
cantar, ensaiar um canto; — mu- 
sifi, iscar linha;— m^cbo, enfiar a 
isca no anzol; — era, ordenar, pôr 
em seu logar; — frrra, predispor; 

— esa, — edua, — eka, — ana; — 
nyakukondza, s., i, hemfeitor. 

chi Kondzi, s., 4, favor, graça, beneficio. 

Konga, s., 5, nassa, vaso de pescar. 

mti Kongo, s., 2, pudenda exteriora mu- 

liebría. 
mu Kongodso, s., 2, pau de velho, 
n K'ong'ono, s., 3, cotovello. 
n K'ongoro, s.^ 3, nome de peixe; 

questões, 
n Kongue, s., 3, molho de tripas ata- 
das. 
Kongnru, s., 5, cote, pedra de rebo- 
los, 
n Kongnrudzi, s.. I), nevoeiro. 
ku Koni'a, tr., reunir, convocar, juntar; 
aurupar em tropa; colher feijão, 
etc. : — wantu, federar; - mtdzi, 
coalizar ; — era, — esa, — edíua, — 
ana, reunir-se em congregação. 
ku Konkobza, tr., arrecadar, cuidar; 
incumbir o cargo de; — era, — esa, 

— edua, — ana, 

mu Kono, s., 2, macho; mão, braço, ce- 
vado; — mtikono ua iiá*ombe, boi; 

— ua mbuzi. macho da cabra; — 
tia t^ika, macho da hyena, etc. 

n Kono, s., 3, caracol, bicharoco, les- 
ma. 

n K'ono kono, s., 3, antebTaço, coto- 
vello. 

n Konondo, carrapato, polilha. 
Konta, s., 3, conta, rosário de mis- 
sangas. 

n Konti, s., 3, tanga cuja ponta está 

voltada e amarrada por trás. 
ku Kónua, intr., ficar condemnado em 
justiça ; — era, — era, condemnar; 

— edua, — ana. 

n Konye, s., 3, verme, bicharia; pre- 
sente que se faz á cabeça do casal, 
quando alguém succede ao pae ou 
irmão defunto, 
n Konyo, s., 3, meio sauuitel. 
ku Koorera, tr., semear depois de cho - 

ver. 
chi Kopa, s., 4, braquel, escudo, rodella. 
mu Kopa, s., 2, languotim, panuo pri- 
meiro que vestem as mulheres. 
n Kope, s., 3, cara, fronte, vulto; rosto, 
retrato; rivuni ra nkope, livro. 
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álbum de retratos; cliink^ope, 4, 
carrão; kank'ope^ 8, ku nk*ope, 
adv., de frente, vis-à-vis; carinha. 
chi Kope, s., 4, sobrancelha; sobreolho; 
chakoro, casa d'um só tecto. d'ama 
só aKua. 
Kopo, s., 3, copo, (P.); — yrt mnázi, 
copo com agua; — yapezi, vasio; 

— ya kudzara, cheio. 

chi Kopo. s., 4, trapo; toalha de mãos; 

— chameza, guardanapo. 

ku K'ora, intr., ser aborrecido, farto; 

ter nojo; — era, aborrecer; — «a, 

abominar; — edua, — aria, odiar. 

ma Kore, s., pi., S, cariz^ apparencia da 

• atmosphera; nuvens encarnadas^ 

resplendor do ceu ao pôr do sol; 

nebulosa, azul do firmamento; 

nyamakore, i. Deus. 

Koija, s., 5, peça d*algodâo de trinta 

jardas. 
Koro, s., 1, macaco (em geral), 
n K'orOy s., 3, sesso, anus; aguilhâo de 
vespa; fen'âo das abelhas. 
mu Korobue, s.. 2, arvore. 

Korodja, s., o^ algodão largo. 
n K*oro k'oro, s., 'ó, peixe, espécie de 
bagre. 
dii Korokoto, s., 4, modo de dormir 
embrulhado na esteira chamada 
mfumba^ 
n Koromokna, s.. Z, peixe, espécie de 
carpa. 
mu Koromora, s., 2, intestino, sesso. 
mu Koronao, s.^ 2, zaga, ai*vore. 

n Eoroodi, s., 3, recanto. 
mu Koroonyo. s,, 2, fim do espinhaço, 

coccyx. 
ku Koroora, trans., tirar com palito; 

escorvar, escovilhar. 
ku Korora, tr., tirar maceroca na vár- 
zea ; fazer difflculdades ou se mos- 
trar difficil quando se pede um 
serviço ou trabalho, 
n Kororo, s., 3, objecto que se nâo 
quebra nas mãos 46 dono^ mas sim 
em mãos alheias; 
Korororo, s., i, sapo de côr encar- 
nada. 
ku Korosora, tr., esgaravatar. 
ku Koroweka, tr.^ arpoar, pendurar a 

um gancho. 
ku Kosa, tr., trocer, XeceT;^era,—esa^ 

— edua, — ana. 

n Kosa, s., 3, carneiro. (M.) 
mu Kose. s., t, corda, para pendurar 
panno ou objectos. 
K'osi, pescoço. 
K 080, .s., 5, rato (em geral). 
ku K'osoma, intr., estar soeegado, as- 

sentar-se o turvo d*um liquido. 
ii K'08ue, s., 3, cerne das arvores; ir- 
mão da irmã;— ya mama, tio 
paterno. 
chi Kota, s., 4 ladrão experto^ maroto. 
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ku KoU, intr., curvar; — eZ:a,— «-a,— 
esa, — edua. 

ku K*ou, tr., coagular: — mukaka, coa- 
lhar leite; — mafinyay muropa, in- 
crassar; — madzi, molhar; — eka, 

— era^ — csa; condensar, espessar 
uma substancia liquida; — ^dua. 

ku Kotama, intr., inclinar-se uma pes- 
soa para trabalhar; — ira, — isa, 

— idna, — ana, 

Koto, s., i, peixe de boca cylindrica. 

ku Kotoka, intr., sair d*uma reunião, 
como escola, missa, serviço, etc. 

ku Kotsomora, intr., tossir. 

chi Kotua, s., 4, bebida feita com arroz. 

ku K'otya, tr., defender, abrigar, ampa- 
rar, estelar: — era, — esa^ — edua, 

— ana, gladiar; nyakukotya, i, de- 
fensor, protector. 

mu K'ot3rero, s., 2. abrigo, amparo. 
mu K^otyo, s., 2, apoio, abrigo, amparo, 
defeza, asylo. 

ku Koweka, intr., ser inclinado. 

n Kozi, s., 3, granja, prédio rústico. 
(M.) 
Ku, prep., á, para, (com mov.); ndi- 
nienda ku mui, vou para casa ; de^ 
indicando o regresso d*um logar; 
ndinibuera ku gombe, volto da 
praia; pref. do infínito impessoal 
dos verbos; kuimba, cantar; ku 
bzina, dançar, etc. 
Kua, prepos. de, dos nomes da 7.* 
classe ou correspondente á prep. 
ku. £x.: kuzunga kua mfumu, o 
passear do chefe; ku mui kua 
mfumuy á casa do chefe. N. B. Para 
ampliar explicações veja-se gram- 
matica tetense. 

che Kua, s., 4. talhada, fatia. 

chi Kua, s., 4, pisada, rasto, pista; ta- 
lhada, fatia. 

kú Kua, intr., passar o tempo dos fru- 
clos; acabar, findar; — ^nanga za- 
kutty as mangas findaram. 

ku Kua, tr., gritar, berrar, ornejar; — 
ira, queixar-.se contra alguém em 
justiça; — Ma, — idua. 

mu Kua, s.. 2, cobre. 

ku Kuacha, intr., sair, ir-se embora. 

ku Kuadama, tr, lamber. 

dia Kuadi, s., 4, verdade, cetieza. 
Kuakua, s., 5. pedacinhos de carne, 
n K'uak'na, s., 3, cabra de leite. 

ku Kuakuata, inir., ferver. • 

Kuamba, s., 5, folha de pahneira. 

mu Kuamba, s., 2, uma braça. 

ku Kuamuka, intr., ser abatido, afilicto; 
magro, fíno, delgado. 

ku Kuana, intr., abundar, abastecer, 
chegar á: ajustar-se, caber; ser 
apto, conveniente;— ira, condizer, 
quadrar;— isa, poder, saber, intei- 
rar;— irfwa, ser digno, merecer; 
— ana. 
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n Knanguani, s., 3^ alga, palha dos 
rios; herva comestível; sargaço. 

ku Ruanonanura, tr., bofetear. 

À*ii Knanlaay tr., poder; valer; nyaku- 
kuanisa bxentse, s.^ i^ todo-pode- 
roso. 

ku Suapura, tr., açoutar, dar tunda; 

Bsligar; — ikdt — ira, — isa, — 
tf a, — ofMu 
mu Kuapnra, s , S, pessoa magra, débil. 

Knapn, ioterí., zás. 
chi Kuapn, s.^ 4, ramo de palmeira. 

(M.) 
ku Knara, tr., ir atrás da caça, d*um fu- 

Sitivo; procurar uma cousa per- 
ida. 
€ki Xnarej s.. 4, perdiz, abertarda; gal- 
linha das várzeas; càikiutre chi- 
kazi^ passara. 
ku Inata» tr., casar-se (homem); —isa^ 
casar a alguém; ^ ibua (m.). (IL) 
KuatamOy s.,i, nome de peixe. (M.) 
ku Kuatika, tr.^ administrar, pôr; «Mm- 
k'uara^ api^car remédio sobre fe- 
rida. 
ku Euataa, tr., allumiar. accender; — 
«ya/i, candieiro;-— MO(o^ fogo. (M.) 
cftí Kuaiu, s^ 4, consorte, esposa. (M.) 
ku Kiiatora, tr., tirar, desapegar, des- 
grudar um cataplasmo posto sobre 
uma ferida. 
K^uawa, s., i, espécie de tatiL 
An Kuawa, intr., arrastar, ir de rastos. 
» Kuaai, s^ 3, águia marina de pes- 
coço branco; — Irororo, s., 3> es- 
pécie de condor. 
» Euanm, s., 3, peixe. (M.) 
ani Knbuarm, s., t, maceroca d*espiga 

cabelluda. 
bi Kukia, ir., levar todo por espécie de 

BMnopolio. 
iii Kucba, tr., desatar, desapertar, tirar 

da gaiè. 
«M Kucba, adv^ depois de amaniiã. 
Ku4i«* 8^ ^ aloe^ 
KuâyMni, s., i^ ave 
mu Km^Ri, s., % gole, sorva 
bi Kndyva» tr., esgotar, eogulir; — 



preparar linlia coo nos de piteira. 
» KndM, Sw, 3, matto de palha; al- 

queive. 
iii Kudnka, imr., cair de si; deaape- 

gar-se. 
iii Kndnua» tr., depennar, csfriv. 
Kndm» (te^ adv., acima; ao een: 

iáni'Mi'rii kuià:m%,, (Cbrisio) subiu 

aos ceos; — aai ássm {rnrny adv. 

de ciaa^ por cima; — wffomKuâsuru, 

s., i, o de cima. Deus; pa 

(pa), em cana de ; pcd^km pa 

to, em cima do fogOL 
K«e, s.* i, ave, espécie de pega com 

poupa. 



ku Kuebsa, tr., puxar para negocio; -— 

— era, — esa, — edua, — a$ia. 
mu Kuebaa, s., 2, rasto, trilha de c<^ra. 

n Kuebzi, s., 3, conductor, guia de ca- 
ravana. 
mu Kueka, s., 2, esteira em fórma de 
sacco, espécie de mosquiteiro. QL) 
KuechÁueclie, s., 5, intimidade, 

proximidade. 
Kuedje, kuedse, s., 5, aloés. 
Kuekue, s., 5, armadilha de nó cor- 
redio; laçada. 
ku Kuekueta, tr., arrastar, arrojar; in- 
clinar; puxar;— <Ta, — esa^^eãua, 

— ana^ 

K*uema, s., 2, catinga, cheiro, fedor; 
faro, almíscar. 
mu Kuende, s., 2, amigo, amante; man- 
cebo familiar; lona de casca de 
arvore. 
Kuendje, s., 5, batuque de rebellílo, ' 

de guerra; amella, rebeldia. 
E'uen4je, s., 1, que não tem dentes. 
Kuene, adv., muito ; — kuene kuene, 
muitíssimo, summamente, sobre- 
maneira, por extremo. 
ku Knenga, intr., puxar pé, cumprimen- 
tar, saudar á maneira cafre; r^vo- 
hiçãc de barriga. 
II K*neni, s., 3, sogro. (M.) 
ku Euenya, intr., coçar, roítir cocei- 
ras; — «Ttt, — «a, — edua, — «ao. 
m Kuenyengua, s., 3, fissura por onde 
a luz penetra dentro d*um quarta 
Kuera, s., 2, maceroca grande e ca* 
belluda dos landins. 
» Knereknere, s., 3, ave gallinariia 
K^uem, adv^ cedo. 
X*u«ro, s., 5, chilre para asaobiar, 
busina com que os landins imitam 
o canto das aves, o grilo dos aní- 



dd X*u«ro, &, 4, assobio. QL) 
ku Knesera, tr., assoprar lbjp>. 

Kneu, s.) 5, arraial, baixos fimdos, 
banco d'areia. 
ku Knewa, knwewa, tr., puxar, esten- 
der; prolongar; uíare kma tutue- 
wa, 9., 6. ferro em barra; m§m§o 
fakuku€Ka, s., 3, tempo praiim- 
gado; mijira yoihdimra, s^3, ca- 
minho comprido, extenso; — crs, 
puxar, attrahir para ai 
romáa, cousas de negocio; 

ngaroma ma ekmgm, levar á 
uma embarcação; -^cM^ — 
— ena; ckiwméu, dar tda, 
sirgar. 
ku Kneni, tr., ahear; — frs, — cm,— ~ 

Knen, adv^ raras vezes. (ML) 
m Kvfi, s^ 3.. bolor, acidez aciaa dos 
alimentos. (M.). 
MS Knfi, s.. 2, cinu de mnlinha^ de vi- 
dre enfiaálas. 
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mu Knfn, s., 2, banda de continhas de 
varias cures, 
n Kuiko, s., 3, reserva. 
chi Knikoi, s., 4, muito perto, que não 
o pôde ser mais. 
n Kuinda, s., 3, lascívia dos cães, dos 

auimaes; desejo carnal. 

n Koindjiri, s.^ 3, bracelete^ manilha. 

Au Kuima, intr., ser encolhido, como a 

carne depois de assada^ como uma 

pelle depois de seccar. 

ku Kninya, tr., arregaçar; — tra. — tsa, 

— idua. 

ku Kuinyata, intr.^ ser comprimido, 

apertado, encolhido. 
ku K'nipa, tr., suíTocar, garrotar; — tra, 

— isa, — idua, engasgar; — ana. 
kti Kuira. intr.i subir; Krtsto adákuira 

kudzuru, Christo subiu aos cens; 
queixar-se contra alguém; pôr de- 
manda contra alguém; — ira, en- 
rostar-se ; queixar-se ; — ita, — 

— isa, — idua, — ana, gallar. 

n Knirima, s., 3, recesso do lagarto. 

mu Kuiriro, s., 9, logar melhor para 
subir uma serra; subida, ascenso. 

ku Knisa, tr., gritar muito, vociferar. 

ku Kuiza, tr., içar; alçar, erigir, elevar, 
erguer ; — madzt^ surdir, ir contra 
a corrente do rio; agua arriba: — 
6ztnA*'opf, arquear as sobrancelhas: 

— ika, — ira, — isa, — idua. 
K'uizi, s., i, rato, arganaz, musa- 

ronha. 
ku Kuitika, tr., aguilhoar. 
mu Knitiko, s., ^, pampilho. 

Kukorodua, s., 5. escarro, arroto. 
chi Kukn, s., 4, febre endémica, saram- 
po, escarlatina, 
n K*uku, s.. 3, gallinha (em geral): — 
yakutetera, yakuíusa mazai, de 
pôr ovos ; — yakubnamira mazai, 
de chocar; — tumbzi ra nk*uku, 
que tem pintos. 
chi K'ak*aniira, s., 4, gagueira, gaguez. 
ku K'ak'umira, intr., gaguejar, balbu- 
ciar; tartamudear, 
ti K*uk'umira, s., 6, laço, nó corredio. 
ma Kukunti, s., pi., restos de manti- 
mento batido. 
ku Kuknra, tr., aplanar, enterreirar; — 
mataka, limpar a terra; — ira^ — 
*sa, — idua. 
u K'uk'iirira, s., 6, esparrela, arma- 
dilha. 
• Kukumdzi, s., irgrillo mui gordo 

que os pretos comem, 
n Kukurupa, s., 3, carrapato, piolho 

dos cães. 
ku Knkumra, tr., endireitar a terra, 

aplanar. 
ku Kukuta, tr., roer, corroer; — mano, 

ranger os dentes. 
ua Koknta, adj., i, forte, duro, resis- 
tente. 



ku K*iimay intr., ser forte» espesso, 
n Knma, s., 1.% testa. 

ku Knmata, tr., cruzar as mãos. 

ku Kumba, tr., cavar; enxotar, iifombe, 
gado; mbarame, aves; — ira, — 
isa. — idua, ^ ana. 

ku K'umba, tr., desejar, anhelar, appe- 
tecer; — ira, cubicar; — isa, — 
idua^ — ana. 
n K'amba, s., 3. porco; — ikazi, s., 3, 

lei toa; kank'uniba, 8, leitão, 
ti Knmba, s., 6, remendo em pontos 
cruzados. 

mu Rumbareza, s., 2, fosso; papa-for- 
migas. 

m' Kumbanimey s.^ 1, caçador. 

JIru Knmbatira, tr., abraçar; — ira, — 
isa. — idua, — ana, arcar, abraçar. 

chi Kumbi, s., 4, casebre, palhoça que 
se fez na várzea ou na praia d*um 
rio por pouco tempo, abrigo para 
dormir uma noite. 
Kombidzi, s., 5, espécie de gafa- 
nhoto. 

ku Kumbira, tr., pedir; — ira, interce- 
der; tikunibinreni, rogae por nós; 

— isa, supplicar; — tdua, — ana, 
exigir. 

A u Kumbiza, tr., dar, emprestado; — 
ira, — tsa, — idua, — ana. 

mu K'umbo, s., 2, desejo, appetite. 
Kumbn, s., 5, casca de mantimento; 
cirandagem; aresta, grança. 

ku Kumbuka, tr., lembrar, pensar, con- 
siderar, examinar; memorar; — 
bzipsa , inventar ; — ika, — ira, — 

— isa, recordar; — idua, — ana. 
n Knmbukira, s., 3, recordo, idéa, sup- 

posição; pensamento; desconfian- 
ça. 

mu Kunboso, s., 9, memoria, lembrança. 

ku Knmbusa, tr., fazer lembrar; me- 
morar, suggerir; — ira, — isa, — 
idua. — ana. 

ku Kumbza, tr.. esconder uma cousa 

Sara não a dar; zangar-se por não 
ar uma cousa; o gritar do leão 
quando apanha uma presa. 

ku K'umbza, tr., proteger, salvar, de- 
fender, apaziguar. 
K'iimi, adj. num., dez; k^uminaposi, 
onze; mak^umimawiri, vinle; ma- 
k^umi maiatu, trinta, etc; uachi- 
k^umi, I, decimo; kak^umi kentse, 
adv., dez vezes. 

ma Kumi, s.. ph, 5, direitos que se pa- 
gam ao juiz, ao capitão-mór; pa- 
gamento, custas d'um processo. 

fnti Kumiko, s., porção de milho que se 
dá em troca de fermento de pombe. 

ku Kumira, tr., encanalar; dobrar, en- 
novelar linha. 

ku K'umiza, tr., abandonar; misturar 
gado para pastar juncto. 

mu Knmpaa, s., 2, pau branco e leve 
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para fazer colheres, pratos^ uten- 

silios. 
Iti K*nmadiia, íntr., bater com o dedo 

contra objecto resistente; embicar, 

tropeçar.- 
ku K'umura, tr., fazer bater alguém 

contra pedra^ etc; emparrando-o,'; 

fazer tropeços;— trfl,—tóa,— MÍtia, 

— ana, 

Kuna, prep., com, para com; á; Ati- 
pereka kuna Muíungu, ofTerecer a 
Deus; knrewa kuna mfumu, falar 
ao governador. Eo! Murungu, k^a- 
rani na ntisi kvna ife, Ó! Deus, 
tende compaixão de nós. 
Knnda, s., i, rato do campo, 
n Knnda, s., 3, cadeira^ quadril, carne 
de porco que se da ao sahuira, 
coveiro. 
ku Knnda, tr., apoderar-se, senhorear. 
n K'ande, s., 3, abrigo, cilada, sitio 

abrigado. 
n K'andi, s., 3, cipó, enrediça, espécie 
de.trepadeira. 
Knndja, adv., fora de; pandja^ fora. 
chi Knnda, s., 4, pau cuja casca serve 
para preparar o cha que se bebe 
no juramento cafre muabvi, 
Knndu, s., 5, lado, ilharga. 
ku Kondna, intr., ser fraco, de pouca 

força; imbeíle. 
Ali Kondnra, ir., despir; — ira,— wa, 

— idua. 

n Knndza, s., 3, cestinho para medir 
o rancho dos pretos. 
mu Kondzi, s., 2, cabelludo do manti- 
mento: mez de fevereiro. 
mu Knndzura, s., desejoso, que gosta 
d uma cousa. 
Kunga, conj., como. 
Aif Kunga, tr., enfunar, entesar; — ma- 
tanga^ enfunar veias; — ntsinga 
yOj ou uzmgo hua via, entesar a 
corda d'um arco; — ika, — ira, — 
i$a, — írfua, — ana. 
mu Knnga, s., % eiróz, enguia. 
chi Knngu, s., 4, barro onde se apanha 
sal; impotente, eunucho. 
n K'ungTi, s., 3, névoa, nevoeiro; en- 
fraquecimento da vista, cegueira. 
mu K'ungu, s., 2, bolor, humidade. 
mu Kongu, 2, arvore. 

Kongua, s., 5, casca d'arvore. 
II Kongua, s., i ou 3, desamparado, 
orphâo; mukunqua, {, infeliz; tiÂnm- 
gxui, 5, desamparo. 
Kung*iibue, s., i, corvo, gralha de 
peito branco. 
- Knngudzi, s., 5, feijão redondo, es- 
pecie de tremoço. 
mu Knngue, s., 1, boior, humidade. 
mu Kangugue, s.^ 2, pato bravo. 
Ara Kungnnura, intr., dcsennovellar; 

tirar panno da meza. 
ku Knngura, intr.^ arrepender-se, ser 



I attrito, detestar peccado; — tra^ 

— «a, — iduay — ana, 
mu Kungnru, s., 2, trouxa, ulabarte, 

cinturão; panno enrolado em volta 
da cinta, 
n Kungnrutsi, s., 3, nevoeiro do rio. 
n K'uni, s., 3^ lenha miúda para fogo; 
kank^uni^ 8, cavaco, accendalhas; 
chamiço. 

fitti Knniti, s., 2, pau ferro cheiroso, es- 
pécie de sândalo. 

A-tt Kunk'a, tr., colher, reunir; amon- 
toar fructas, cereaes; comprar^ 
levar tudo ; — ita, — íml, — úmo. 

ma Kunka, s.^ pl.% 5, palha com que se 
pescam peixes que não fica nem 
um só; compra de tudo. 

mu Kunku, s., 2, arvore. 

ku Kunkumura, tr., sacudir; — ira, — 
ts(i, — tdtia, — ana. 

ku Kunkurika, intr., ir girando. 

ku Kunktirisa, tr., volver, fazer girar 
sobre si (barril^ fardo, etc). 

ku Kunknrizai tr., gravitar, fazer gi- 
rar. 
Kuno. adv., cá; áza kuno, vem cá; 
ua kuno, i, de cá. 

A-tt Kunt*a, tr., sacudir pó; bater, enxu- 
gar, escovar; — tAa, — tro, — isa, 

— idua. 
n Kunto, s., 3^ enxada de pau. 

Kontsi, (kua), debaixo de; a quem de. 
n Kunu, s., 3, abstemio, parcimonia; 

o não dar por inveja. 
ku Kunyura, tr., que se quebra e se 

pôde logo concertar; que se abre 

e volta ao seu logar sem difQcul- 

dade. 
ku Kuonguona, tr., chupar; — fra, — 

«a, — edua. 
ku Kuopora, tr., desembainhar; — «ra, 

— esa, — eka, — edua, — ana. 
ku Kuororodza, tr., chapinhar; mexer a 

agua que está dentro do cachimbo. 
ku Kupa, tr., limpar acua que está den* 

tro de uma almadia; esgotar. 
ku K'apa, tr., abanar; — tra,— wa,— 

idua, — ana. 
cha Kupakasa, s., 4, zagarí. 

Kupe, s., cochonilha; aliás; tuwan- 

t^u tua Mwmngu. 
mu Kupe, s., 2, espécie de perca, peixe 

comprido. 
mu Kupira, s., 2, batuque de dançar. 
mu Kupo, s., i, pelle. 
ku Kura, intr., crescer (altura); brotar; 

— ira, grunhir: ser grande, excel- 
lenle ; — isa, — idua. 

Kure, adv., alli, d*alli (longe); lá. 
Knrekuere, s., i, zambralho, ave 
aquática. 
mu Knreknre, s.^ 2, regueiro, aberta; 

sulco. 
ku K'nrira, intr., ser atrevido, ousado, 
insolente. 
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ma Kari, n]., 5, planta cuja raiz é comes- 
tível. 

ku Karima, tr., acenar com ioclinação 
ou signal lie cabeça; — ira, — tsa, 

— idua, — ana. 

K'aro, s., 5, baque, tom de coroo 
caído; clangor; rugido, estrondo. 
mu Knro, s , 2, canal, riacho, regato, 
al)ertas: açubada; kamukuro, 8; 
quebrada. 
mu RuTUf s.. i, grande, pessoa de dís- 
tiucção; — adj., i, grande; muku- 
risa, muito grande; túcuru, 6; 
grandeza ; nobreza 

ku Knrudza, intr., cacarejar; —tr., des- 
caroçar algodão ; — ira, — isa, — 
idua, 

ku Knmkura, tr., referir, relatar cousas 
passadas ou d*outro tempo; * ira, 
— isa, — idua, — ana, 
Knmknni, s., i, ave que pftlo seu 
canto indica onde está agua; ave 
de poupa e cauda comprida. 

Jl-ii Kurumiza, tr., abreviar, arcelerar, 
ir de pressa; —ira, excitar alguém 
a ter questões; aguçar o cio con- 
tra outrem; — wa, — idua, — ana; 
nyaktikurumiza; — s., í, abrevia- 
dor. 

ku Eurumiziro, s., 5, pressa, o enxotar. 

ku Kamnga, tr., alitar, fazer circulo; 
aplainar, pavimentar, fazer liso; 

— ika, — ira, — isa, —idua, — 
ana; nyumba yakukurungika, casa 
de forma redonda. 

ma Knmngu, s. pi., 5, amendoim tempo- 

rão. 
ku Kampiray tr., esperar, estimar; — 

ira, — isa, — idua, — ana. 
ku Eumpiza, tr., promelter; —ira, — 

isa, — idtia, — ana. 
dU Knruo, s., 4, enxada usada. 
ku Knknxa, tr., descaroçiir o algodão 

bravo. 
II Knnizi,^., 3, ave de côr preta; grillo 

de casa. 
mu Kamso, s., 2, ferro quente para fu- 
rar; vemmia; espécie de cobra de 

rabo curto. 
Kamzn, s., 3, cruz, signal da nossa 

redempcao. (P.). 
u Knse, s., o, juba, pello dos animaes. 



Knseri (kua), adv., atraz (de); 
d*aquem : —kua map'iri. atraz das 
serras; knseri kua nyuniba^ dentro 
do quintal. 
chi Kusi, s., 4, malto. 
An K*ata, intr., ser farto, saciaOo, satis- 
feito, estar com bamga cheia; tirfa- 
kutUy estou obri{:;ido; tapuia, 
estamos com a barrij;a cheia, obri- 
gados; — ira, defender, tomar 
parte por alguém; — isa, entulhar; 
idua. 
ku Knta, intr., ser carregado, cheio; 
mfuti idáknia, 3; espingarda car- 
regada; — ira, —isa, carregar; 
• — iduOf ika. 
chi Knta, s., 4, aimadia nova não aca- 
bada; mu chikuta, casa de parte- 
jada. 
mu Kata, s., 2, espécie de ave nocturna, 
de côr encaroada. 
Kutani, adv., como; udahzichita — , 

como fizeste isto? 
Kuti, conj., afim de, para qne : fun- 
dza kuti udziwe, estuda para que 
sejas sábio; — v. aux., dizer, 
n Knti, s., 3, cova onde se tira barro. 
Iodo. 
K'ata, s., 5, orelha; barbas de uma 
frecha; gancho de um vaso. 
mu Eutu, s., 2, peça de fazenda. 
ku Kntumura, tr., enxugar, tirar pó; 

sacudir. 
ku Kntura, tr., vasar, despejar; —ika, 

— ira, — MO, — idua, — ana, 
cha Kuwadidi, s , 4, o ser verdade, certo. 
Knwe, s., i, ave de poupa. 
n Kuwiri, s., 3, batuque, 
n Kaxnre, s., 3, de uma orelha só. 
ku Knya, tr., tocar, apalpar; — ira, — 

isoy — idua^ r— ana. 
n Kuye, s., 3, sociedade, convivência. 
mu Knyn, s., 2, espécie de sycomoro. 
fi Kuyn, s., 3, figo do sycomoro; mu- 

kuyu. 
ku Knxa, tr., fazer crescer; augmentar; 

entrar. 
ku K'uza, intr., ser bem vestido, andar 

pimpão, elegante. 
mu JLuzi, s., 2, corda de cinta que quasi 
todos os cafres levam sobre o 
corpo; espécie de amuleto. 
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kuritmhira ^, o jurar dos cafres, 

pelo cemitério. 
Mandja, s. pi., 5, mios ; de dzandja^ 

mão. 
Mandoa, s. pi., dança das m. de um 

regulo. 
Mandoto, s. pi., 5, topete de cabei- 
los. 
Manemba, s. pi., 9, pinturas, riscos 

no corpo ; escríptos. 
Manenda, s. pi., matéria que sáe do 

corpo; evacuação de humores. 
ku Manga, tr.^ amarrar, atar, ligar; -— 

nyumba, amarrar, levantar casa ; 

— tJto, — tro, — isa, — fira ou 
idua; — ana, enredar; — miran- 
do, litigar; —ndeo, fomentar Ques- 
tões ; — lufoi, ter grande amisade 
rom alguém. 

Mangarangara, s., o não deixar co- 
nhecer que uma cousa é sua para 
que outrem não saiba e a queira. 

Mangawa, s. pi., 5. dividas; nyaman' 
gavca; — s., 1, devedor. 
leu Mangirizana, tr., acabar, resolver; 
— fundo, combinar o aia. 

Mangu. adv., de pressa; —mtmgu, 
a toda apressa; de rotabatiJa; 
umangu^ o; diligencia. 

Manguana, adv., amanhã. 
ku Manika, tr., apensar, suspender, içar; 

— ira, — isa, — ídiia. 

Mank'abae, s. pi., milhafre. . 

Mankambo, s., i, ave de rapina. 

Mankani, s. pi., 5. aposta, páreo. 

Mankombo, 6., i, ave de rapina, abu- 
tre. 

Mank'aara, s. pi., 5, remédio, me- 
zinha. 

Mankndn, s. pi., 5, formiga- 

Mano, s. pi., 5, dentes; — akueza, 
limados. 

Mansiwa, s., i, viuva. 

Màntedza, s., muxem grande. 

Mantongo, s. pi., 5, chorilho, hu- 
mores nos olhos, inchaço. 

Manya, s. pi., rugas, pelles molles e 
pendentes. 

Manyazi, s. pi., 5, vergonha ; pejo ; 
nyamanyazi\ — s., i, vergonhoso. 

Mapichi, s. pi., 9, aposta. 

Mapirí, s.. sobrenome, alcunha. 

Mapore pbre, s. pi., 5, valle. 
ku Manara, tr., dependurar; — ira, — 
úa, — Mfua, — ana. 

ManVa, s. pi, 5, medo, receio, pavor, 
espanto ; nyamavWa, i ; medroso, 
cobarde; kuwa na maní*a, ter 
medo. 
ku Mara, tr., acabar, cessar, ser prom- 
pto; findar; — ira^ — «a, — idua, 

Marango, s. pi., 5, conselhos, avisos 
que os pães dão aos recem-casados 
sobre os arranjos de casa. 

Maripo, s. pi., 9, pagamento. 
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Marire, s. pi., 5, limites, confins. 
ku Marisa, tr., finalizar, aperfeiçoar; — 
ira, — ISO, — íí/wa, —ana. 

Maro, s. pi., 5, dormitório, pousada, 
morada. 

Marombo, s. pl.> o, dança das pretas 
que crêem ler alma do outro inundo 
na cabeça. É dança .curiosa c mui 
frequente entre certas pret;is que 
querem receber presentes dos seus 
maridos. As donas que tèem ma- 
rombo, transmittem aquclle espi- 
rito importuno a pretas ordinanas 
que vão dançar eni logar delias. 

Marondjero, s. pi., 9, pres«'nte, da- 
diva, mimo; visitas, recados. 

Maroosi, s. pi., o, casamento, bodas. 

Marore, s., 1, ave gigante de pescoço 
comprido, ibis. 

Moroyn, s., pi., 5, polpa. 

Marsadera, s., arma. 

Marunga, s., V. S.*, appellido, sobre- 
nome. 

Maruru, s., pi., 5, alfacinha dos rios. 

Maruva, s., 3, malva (P.). 

Masabadza, s.. sobrenome, appel- 
lido. 

Masandje, s., pi., 5, chalaça, manga- 
ção. 

MasangonoLbe, s., appellido de famí- 
lia. 
pa Masau, adv., tempo das maçãs, em 
junho. 

Masanta, s., appellido, alcunha. 

Masenda, s., 1, lagarta. 

Masikati, adv., de dia; — makujHj 
moio dja. 

Masikini, interj., coitado ! 
Uru Masura, tr., desligar, desatar, soltar. 

Maso, s., pi, 5, olhos; — akuyaruka, 
vesgos ; ku — , adv., entre eguaes, 
a vista; logar das partes sexuaes; 
uabv^a ku — . 

Masâo, s., pl.^ 5, vigia; nyamasúo, 
i ; espia, seutioella. 

Mata, s., pi., 5, baba, saliva. 

Matanga mbnera ou wéro, s., pi., 
embragadura. 

Matarakupa, s., i, rato. 

Mateka, s., pi., 5, agradecimento no 
dia de casamento. 

Matembo, s., pi., 5, appellido, alcu- 
nha. 

Matopakupa, s. 4., bemfazejo; que 
gosta de dar; liberal. 

Matsara knpa, s. i, rato. 

Matsinya, s,, pi, 5, rugas; cara 
zangada e de máu humor. 

Matobu, s., pi, 5, remédio que os 
pretos tomam para augmentar o 
numero dos seus filhos. 

Matnktitakii, s., pl^ 5, ondas ^e 
vôm morrer á praia. 

Maxawa, s., pl.^ V. S.*, nome de fá- 
milía. 
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Maznra, s.^ pi, 5, palavras obscenas 
que se dizem em presença das 
crianças e que as escandalizam. 
Mazereza, adv., de chofre, de re- 
pente; de supetão; súbito. 

dia Uha, 8., 4, cânhamo; m. estéril; 
amiga, caseirsi. 
liba, part. qu*». se une ao verbo e 
indica obrigarão ; kiimbachita, de- 
ver fazer; kumbaika, ter costume 
de guardar, etc. 

ma Mba, s., Dl., 5, nódoas no corpo; ru- 
gosidade; polles molles e penden- 
tes. 
Mbaía. partícula expletiva, junta ao 
verbo, indica: ter costuma de; kum- 
bafa ika. ter costume de guardar 
em tal logar; kumbafaona, ter cos- 
tume de ver em tal logar; himba- 
fagona, ter costume de dormir em 
tal logar; kumbafafira, ter cos- 
tume de pôr, etc 
Mbo, suflLxo ao fim de uma palavra, 
significa mesmo. £x : inembo, eu 
mesmo; mbuzimbo, o cabrito mes- 
mo, etc. 

chi Mbo, s., 4, canto; de ku mba, cantar. 

cho Mbo, s., 4, bagagem, trouxa; objectos, 
mobilia de casa. 

chu Mbo, s., 4. munição, chumbo, (P.). 

chi Mbnete, s., 4, pessoa corpulenta e 
gorda, europea. 

chi ttbui, s., 4, tecido de algodão. 

ku Mbomka, íutr., vo»r: — f/a, ir ter; 
— iin, — iáua. — ana. 

ku MbuU, intr., assentar-se, pousar-se, 
(aves . 

c/ir Mbntatu. s., 4, trombeta; ^cha 
n*konao. signal de guerra. 

kn Mbnyo {kua), airaz áe;mu^{mua), 
por traz; nyambu^o, vambuyo^ o 
que segue, ininiediato, segundo. 

ku Mbzenga, intr., rodear; girar; desap- 
parecer, safar-se, fugir furtiva- 
mente; — era^ —esa, — edua — 
ona; mbzenga — » engravitar-se; 
— era, — tsa, cingir^ rodear; — 
guta, investir uma arin^a. 

ma Me, s , pi., 5, orvalho, cacimba. 

Ai4 Medza, tr., pescar; —-era, —esa, 
— fduu. 
Medzo, s.. 3, anzol. 

ku Mema, intr, goioar, rocumar; pin- 
gar; — eia, — esa. 

ku Menga, tr, tirar; ^mabade, cascar; 

— era, — ««. — edua. 

kn Menya, tr., bater; — era, —esa, — 
edtta, — aiia; — madzi, bater agua, 
rt*mar com forç^. 

ku Mera, intr., nascer (flores): brotar, 
arrebentar; — iistia, palha, herva; 

— eraj — esa, — edua. 

chi Mera, s., % sementeira, seara. 
Mesiri, s , i, mestre, capataz; — ua 
kusnna^ me.sire carpinteiro; — ua 



kusona, alfaiate; —ua hq/ika, 
cosinheiro. 
ku Meta, tr., cortar barba; rapar, nava- 
lhar; — era, —-esa, -^eduaj — 
ana; —nyakumeta, \; alfageme; 
rumeta, s., 5; navalha ; mumeUdue; 

— s., 9, o rapar os cabellos; pa 
kutneta. lo^ar onde se cortam os 
cabellos, loja de barbeiro. 

Meza, s., 3, mesa (P.). 

ku Meza, tr., engulir; —era, — esa, — , 
edua, — ana. 

chi Mfokn, s., 4, batuque de páu. 

ku Mfurura, tr., dar liberdade, soltar; 
eximir de obrigação; dar alforria, 
forrar; pôr em liberdade a um es- 
cravo; — ira, — isa, — idua, — 
ana. 
Mi, pref., plural da 2.* classe ; mise- 
we, frechas; miti, arvores ; minda, 
várzeas ; miara, pedras. 
Mimba, s., 3, ventre, barriga; nya- 
mimba, {, gravidez; gestação para 
as mulheres; chimtmba, 4, andu- 
lho; familiar; mukazi nya$mmba^ 
mulher gravida; ktnvana — , ser 
gravida, prenhe ; mu — , diarrhéa; 
ndina mu—, tenho diarrhéa; kupasa 
— , gerar; kupasi'iua mimba na, 
conceber de. . .; em alguns casos, 
significa largura, comprimento de 
casa. etc. 

ku Mina, intr., assoar, esmoncar-se; — 
na murono, com boca como fazem 
os pretos aos filhos. 

ma Mina, s., pi., 9, muco; ranho, monco 
do nariz. 

ma Mini mini, s., pi., 5, fingimento, ca- 
chimanha, hypocrisia. 

ku Minvoka, intr., engulhar, ter e^jôcj 
fallar hoje uma cousa, amanha 
outra. 

ku Mira, intr., mergulhar; ir ao fundo 

d^agua; —ira. — isa, —idua, — ana. 

Mirisa, s., A, alvéola dos rios. 

Mirisan, s., 3 munição (P.). 

Misa, s., 3, santo sacrificío da missa; 

sacrificio incruento da lei da graça 

(P.). 

Misiri, s., i, mestre, capataz. 
ku Miuka, intr, ter .«teutimento quando 
se falia mal de uma pessoa ausen- 
te: — mutiina, estar surpreso, as- 
sustado. 
ku Miza, tr., immer^er, mergulhar. 

Mo. pref. ou affixo. exprimindo logar, 
tempo, movinionto, dosrauço. 

Moa, s., 3, rcrvija feita com mace- 
roca ou iníllio 

Modzi, adj. n. iudef.« um ; chi modzi 
— , o mesmo; m* modzi — , cada 
um; egual. 
ku Moga, int., saltar; mo{;a —, dar pulos; 

— era, as.sallar, acomuíetier; — 
esa^ — ana. 
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Mombo, 8., 5^ fiau cuja casca serve 

para fazer panno. 
Momnemo, adv., ali mesmo. 
ku Monya, intr., doer, barulhar barriga; 
ter volvo; — fíg'oma, dançar bem. 
Moto, s., 2, (i)l., mioío), fogo. 
Moyo, 8., 3, vida, coração. 
Moyoni, adv.^ de dia. 
ku Moza, intr., ter relações marido com 

outra m.^ estando a sua gravida. 
ku Mpara, tr.^ arranhar; — ira, — isa, 

— idu4i^ — ana. 

eki Mpote, 8., 4, cinta de continhas, di- 
xes; brincos, jóias de pouco valor 
que atam nos cintos das creanças, 
etc. 

chi Mpse, s.^ 4, periquito. 

dU Mpsine, s., 4, aguamento^ asthma; 
déQuxo. 

ku Mpsodora, intr., chupar dedo como 
creanças. 
Mn, pref.y sing., dos nomes da 1.*, 
2.* e 9.* classe. £x.: tntiana, 
creança; mudzi, villa; mupUidue, 
entraaa;—prep.^ locativa; ^nyum" 
ba, em casa; — madzi, na agua, etc. 
Mua, prep. de, corresponde a mu; 
mu nipimba mua mfumu, em casa 
do chefe. 

ku Mua, tr.^ beber; — fodya, fumar; — 
fra, — esa, chuchurrear; — edua, 

— ana; nyákumua, i, bebedor; 
chakumua. 4, bebida. 

Muari, 8., i, nubii; nyamuari, 1; 
noivo, noiva; M nyamuari, 4; 
entrega da m. ao marido. 
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ku Muaza, tr., espalhar^ desperdiçar, 
dissipar, despender prodigamente; 
nyákumuaza, i; dissipador; gasta- 
dor. 

chi Muaza, s., 4, desperdício : — mp'epo, 
niata-frío; musasa, signal de le- 
vantar o acampamento. 

ku Mudza, intr, vir a arrepender-se. 

cko Mue, s.. 4, o mesmo que; chomuecho, 
(pi, bzomuebzo), aav.^ aquillo mes- 
mo. 

mo Muemo, adv., ali mesmo. 

chi Muemue, s., 4, alegria, festança, re- 
gozijo. 

ku Mukidua, intr., continuar um traba- 
lho interrompido. 

ku Mukowerera, intr., semear depois 
da chuva. 

chi Muna, s., 4, de homem ; pudenda 
hominis: kulukana chimuna, desa- 
foro indecente que se faz d'alguem. 

ma Munkambo, ( s., pi, milhano, ave de 

ma Munkambue,) rapina. 

Muno, adv., aqui dentro; de mu e 

no. 
Muntsi (mua), adv., abaixo de, além. 

ku Munya, tr., amassar cal. 

Mura, s., 3, bubão venéreo (P.). 

ku Musa, tr, dar respeito; cumprimen- 
tar; .<audar. visitar; — ira, — tsa, 
— idua, —ana. 

chi Musakasa, s., 4, choupana de palha. 

ku Mnuzisa. tr., capacitar. 
Mvi, s., 2, ave dos rios. 

chi Mvúu, s., 4, barulho; alvoroto, aper- 
tão, confusão. 
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N, pret stng. de uns nomes de 3.* 
ciasse; n guo, panno; n djara, 
fome ; n djira^ caminho etc. 
Na, prep., com, e; baba na muana, 
pae e filho ; uap^a nk*úku na chisu, 
matou a gaUinha com faca. 
cha Na, s., 4, cachimbo. 
u Na, s., 6, buraco, m'nho dos ratos. 
Nai, adj., num., quatro; want*u wa- 
nai, quatro pessoas; mapaza ma- 
nai, quatro enxadas; --uachinai, 
quarto; kanaikentse, quatro vezes; 
makumi manai, quarenta. 
ku Nama, intr.. mentir, enganar; — ira, 
— isa, — idua, — ana; chakunama, 
4, mentira, falsidade; nyakunama, 
1, mentiroso; uaícunama, i, falso, 
• erróneo. 



ku Namata, intr., cmproar-se; pavonear- 
se; estar assentado em casa do 
dono ou patrão sem nada fazer; 
estar á espera de uma cousa pedi- 
da, como o p«)bre que pede esmola. 

chi Namba, s., 4, canastra, leite^ primeiro 
leite. 

chi Nambo, s., 4, cal, giz, greda. ^ 

ku Namiza, tr., prometter em vào; — 
ira, calumuiar, imputar a alguém 
crime falso; assacar; —irira, — 
— ha, — idua, — ana. 

áii Nana, s , 4, cachimbo para fumar 
cânhamo. 

chi Nanavara, s., 4, pombe especial para 
se levar em viagem. 

mu Nanazi, s., 2., ananazeiro; — , 3, ana- 
naz. 
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Nandiy ínterí., do Yòcativo, ohl — 

tioe. oh tal 
Nang*aa, s.^ 3, planta tuberculosa, 

espécie de mandioca. 
Nangnra, s., 3, ancora (P.). 
Nasara, s., i^ árabe, mouro; gelaba, 
agaromo; mu — . comprador de 
escravos. 
Nata, s., a, nata a cima do leite (R). 

mu Nasi, s., ^, espécie de palmeira. 

ku Nchaira, íntr., boiar, andar em cima 
de agua; — ira, — isa, — idua, 
— ana. 

mu Nchobye, s.. 2, pau leve! 

Nda, signal da i.* pessoa do singular 
do pretérito perfeito ; ndaona, vi ; 
ndadziwa, sei, etc 

mu Nda, s., 2. várzea, campo cultivado. 

chi Ndarindari, s., 4, gafanhoto dourado. 

mu Ndarira, s., 2, manilha; kandarira, 
S, manilha pequena. 
Ndawa, iutei]., aqui estou! quando 
se responde a um egual que nos 
chama \áekuwa. 

ku Ndawata, intr., mexer as nádegas 
dançando. 

ku Ndengoma, intr, mexer, balançar 
andando; — ira, — isa, — idua. 
Ndi, pron. pe^s., i.* pessoa do sing., 
eu: junta-se ao verbo auxiliar. 
£x.: rK/ttiZ/^tiiui, quero; ndimiir^um- 
ba, desejo; ndinuiuara, estou do- 
ente. 

mu Ndi, s,,t, abono^ usura. 

ku Ndidxa, intr.^ vir a si mesmo; arre- 
pender- se. 

ma Noikn, s., pi., 5, gargantéo, o cantar 
garganteando. 
NdipOy adv.^ então, senio; ndiribe 
chuma cha çandari; — fama mu- 
kuin ubodzt ua marerUso. ok*a, não 
tenho fazenda de algodão estreito 
senão uma só peça de lenços. 
Nditn, adv., deverás. 

ku Ndlja, adv., fora. ^ 

dia Njani, s , 4. baldruegas. 

mu Ndjari, s., i, arvore. 

cfcf Ndiese, s., 4, berva comesUvel. 

díi N4]a, s., 4. aguía. 

hl Ndtjnnga, fntr., açapar-se. 

mu Ndyuzi, s., 2, áaU) bravo. 

fiit< Ndoa, s., pL, o, dança das m. de um 
regulo. 

chi Ndoko, s., 4, bobas^ doença ven. 

ma Ndoto, 8., pi., ò, topete de cabei- 
los. 

chi Ndu, s., 4, tâmara brava. 

mu Ndnndn, s., 2, espécie de mandioca. 

dzi Ndnwi s., 5, amendoim; pi., man- 
duwL 

dzi Ndyoka, s., 5., raiz farinácea de que 
se faz farinha de pau. 

chi Ndzano, s., 4, fabula, historia. 

chi Ndzawandzawa, s., 4, tarântula. 
ku Ndzendza, tr., procurar muito tempo 



um objecto perdido; andar de um 
ponto para outro. 
chi Ndzete, oataquc de guerra. 
cho Ndzi, s,, 4, ventaneira, tufio; tem- 
pestade, tormenta, borrasca. 
chi Ndzu, s., 4, águia. 

Ne, adv., sequer, nem ; — kugap$a, 

sem medo; — kubv'a kuawa^ sem 

dôr; — kukungura, sem arrepen- 

der-se, 

chi Nekue, s., 4, pant^lia ou cabaça para 

recolher soro de palmeira, 
mu Nema, s., 1, pessoa de formas esbel- 
tas. 
ku Nemba, tr., escrever, pintar ; — era, 
dar apontamentos ; — esa, — edua, 
ana; ma — . s., pL, 9, pinturas, 
riscos; nya kunemba, i, escrivão, 
escriplor. 
Nembo, s., 3, camaça, pintura. 
ku Nena, tr., fallar; — era, — esa, — * 

edua, --ana, 
ma Nenda, s., pL 9, visco, matéria, eva- 
cuação de humores. 
Nenene, adv., não (com forca). 
ku Nenepa, intr., ser gordo (fallando dos 
animaes); eugordecer; — era, — 
esa, cevar, engordar, saginar: — 
eduá. 
ku Nesa, tr., cançar; perturbar; — era, 

esay — edua, — ana, regatear. 
ma Nesi, s., pi., 9, cançaço, fadiga. 
ku Neta, intr., ser cançado; — era, — 
esa, cançar, fadigar, atediar; — 
ed^jta, — ana. 
chi Nete, s., 4, pessoa gorda; estrondo 
que faz um homem membrudo 
quando se assenta n*uma cadeira. 
Ni, verbo aux., é; Murungu ni ua 
mp^amvu zetUse, Deus é todo po- 
deroso; munt*u uyu ni Vende; ni 
mbava, esta pessoa é rica; é la- 
droa. 
ku Nika, tr., pôr as mãos dentro da 
agua. 
Nin^a, cohj., como, si; kuyetima 
ntnga dzua, brilhar como o sol; 
kuVamanga ninga mbidzi, correr 
, como a zebra. 
Ninyi, adv., interrog., o que é? 
Nga, part. que indica os tempos do 
modo potencial. 
cha Nga, s., 4, esquilo, barda. 
mu Nga, s., 2, espinho; —tia ntsamba, 

aresta. 
ku fTg^amba, tr., rasgar, lacerar; — tXra, 

— trfl^ — isa, — tat4a, — ana, 
ku Ngamba, intr., abrir, estender panno. 
|mu 9g'ambo, s., 2, arvore; — , 3, fruta. 
«g*andjo, s., 3, pedra branca. 
ku Ngandza, tr., moer; —diipere, feyão 
moído. 
|fg'ang'a, s., 3, chinirgião, medico 
cafre. 
mu Nganga, s., 2, raiz ; fenda, rima. 
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Ngange na ngange, s., 3, teima, 
obstinação. 

chi frg'ang*aniy s., 4, rnlnmpago. 

ku Ng^anima, iutr., chafnmejar; coris- 
car; brilhar; — ira, — tóa, faiscar; 

— tdua^ — flíia. 
mu Ngano, s., % limite. 

Ngapi, ngasi, ngati, adj. interrog., 
quanto? wanl'u wangasij quantas 
pessoas? 

mu Ngare, s., 2, plátano. 

Ichi Nganura, s., 4, dôr de cabeça. 

cko Ngo, á., 4, cheiro de queimadura de 
paneila. 

chi fTg^oma, s., i, dança; — s., 3^ b^^tu- 
que. 

mu Iig'oma, s., 2, melgueira. 
|fg'ombe, s.^ 3, boi, gado. 
Kg'ombo, s., 3, remo ; —za rUsoínba, 
antenas. 

chi frg'ondo chiíuira, 4, arrebique, pin- 
turas que a noiva usa no casa- 
mento. 

mu frg'ono, adj., 1, pequeno, estreito. 

ku Ngopora, tr., desembainhar. 

du> Ngororo» s., 4, millepedes. 
ua Ngu, adj., poss., i, meu, minha. Se- 
gundo as classes, uangu, yangu, 
changu^ rangu, etc. 

mu Ngu, s., 2, casca de mantimento. 

cho Ngua, s., 4, ferro para matar cava Ho 
marinho. 

ma Nguana, adv., amanha. 

chi Ngue, s., 4, corda. 
ku Nguerewera, iutr., ser claro, fazer 
luz, tempo sereno; —era, —esa, 

— edua, —eka; guercwere, 5, luz; 
nguerewtre, s., 3, tecido claro, 
cassa. - 

ku Ngudama, intr., ser exposto, posto á 
vista. 

mu Ngunda, s., 2, tronco de arvore; 
cousa {grande e voiuminosa. 

ku Kg*ug'udzika, intr., resmungar; dar- 
se i)or de>con tente; rosnar. 

mu Ngun, s.^ 2^ pitorra. 

mi Nguri, s., \ú., pessoa que nào gosta 
de vér que os mais comam muito. 
u Ngnwi^ s., 6^ pulga. 

chi Ningati, s., 4, de mesmo volume ou 
tamanho. 

mu Nkangani, s., 2, arvore. 

ma Nkani, s,, pi., 5\ páreo, aposta. 

ku Nkapa kapa, tr., pôr agua n*uma va- 
silha com uma mão, e mexer com 
outra. 

chi Nkodo, s., 4, pào de farinha crQa. 

ma Nkokue, s., pi., o, mantimento tem- 
porão. 

cfii Nkua nkua, s..4, pântano; cabra de 
leite. 

chi Nkuamba, s., 4, raiz comestível de 
palmeira. 

dzi Nkaara, s., ^, (pL, mankuara), re- 
médio, mezinha. 



NUN 



39 



dzi Nkudu, s., 5, formiga encarnada. 

chi Nkundu, s., 4. pau que se emprega 
no juranieulo cafre chamado mua- 
bvi. 
No, suiT., para indicar logar, descan- 
ço\pano. kum. fwwno;— adj. dem., 
este, esta; munCu uno, esta pes- 
soa; gore rino, este auno; chino, 
4; esta cousa; aquíllo. 

dzi No, s., 5, (pi., mano), dente; nyama- 
no, 1, que tem dentes; majio a 
mfendOj de duas carreiras; —aAmí- 
za, limados. 

chi Noe, s., 4, avellorios, continhas ver- 
des. 
Nomi, s., 3, serralho, dormitório. 

clii Nomue, s., 4, adj, num., sete; wana 
wanomue, sete crcanças; uiichino- 
mue, i, sétimo; kanomue kentse, 
sete vezes. 
Nonde, s., o, fruta. 

dU Nonde, s., 4, gomma. 

cíii Nono, s., 4, lentidão, pachorra ; de 
vagar; uachinono, 1, vagaroso, 
tardio. 

ku Ncnoka. intr., ronrear, remouchar, 
vagar; —era, —esa. 
Noro, s., 3, cote ; pedra de rebolos. 

ku Noza, tr.. afiar, aguçar, dar fio (a 
algum instrumento cortador): — 
eka, — era, — esa amolar; — édua. 

ku Nsisika, intr., soluçar, dar ais. 

ku Nsisima,intr., chupar: bater o queixo. 

ma Nsiwa, s , viuva. 

mu Nsengu, s., 2, ave preta, espécie de 
melro. 

chi Ntete, s., 4. medo, espanto ; — nya- 
chinicte, i, medroso, assustado. 

ma Ntinritirí, s.. pi., o, machoeira miúda. 

ma Ntobva, s., pi., appellido de familía. 

dzi Ntongo, s., o, humor dos olhos. 

ku Ntsentsema, intr., ir ás cegas; an- 
dar á toa. c. 

mu Ntsesi, ntsese, s., 2, meio, metade ; 
guata mu ntsetse, corta ao meio. 

mu Ntsi, s., 2, mào de pilão; almofariz; 
— adv., de baixo de. 

chi Nt'u, s.,4, cousa; kanfu, 8; cousila, 
átomo. 

mu Nt'u, s., I, pessoa, homem em geral; 

— diimtuWu, — s., 4, homemzar- 

rão; kamuni^u, 8. homemzinho, 

pessoazinha: unfu. 6, humanidade. 

ri Ntumboi, s., o, formiga encarnada. 

chi Ntunya, s., 4. 

ku Ntutumira, intr., tremer de pavor. 

ku Ntutamiza, intr., espavorecer; — 
ira, — isa. — iãua. 

ua Nu, adj., puss., i, vosso, vossa; baba 
uanu, Tossu pae; mpsimbo yanu, 
vossa bengala; nyumba zanu, vos- 
sas casas. 

ku Nuna. intr., ser gordo, ter azeite. 

ku Nuncnira, intr.^ cheirar bem; dar bom 
cheiro; — ira —isa, — idua. 
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MA Hongo, s., pL. 5, corpo; kuéuarã 

tmanHngo, ter felire. 
Hmigii, s., 3, porro-cspÍDbo. 
«a Hnnira, s , pi., 9, manteiga de porco; 

gordura. 
ku HimlLa, iiitr., fcder^ cheirar mal ; — 

mroKa, o rhelro do bode ; — tra, 

— «d, — úfno, ser avarento; cha- 
kvnunkidva, 4; bafio, bodum. 

in Hnnkidua, intr., ser ararento; nâo 
gostar dos mais; mal soffirer. 
Hya, antep5e-se ao verbo; nyakuim" 
6a. i, cantar; njfokvhzara, í, se- 
nieadt>r; nyamurima, I, agricul- 
tor; — ao substantivo; nyamfuíi, 
i, espingardeiro; njfOinaula, i, 
archeiro, etc. Indica regresso de 
um logar para outro sitio ; vabuera 
nya kv Baroma, voltou de B«»roma; 
sitio. logar, nyanUan^la, Nyaba- 
raare, — fodya, nyamisengo, etc. 

ku Nja, intr.^ alliviar o ventre, desço- 
mer, cagar; amansar para fazer 
pão; — mazai^ pôr ovos (termo 
chulo); — muana, parir (chul.); 

— eira, — era, sujar, borrar; — 
«fl, — edua. 

ma Nya, s., pi., 5, ru^, olheiras. 
cka Nya, s., dente mui afastado dos mais. 
Nyabadza, s., i, duas braças. 
Nyaberesua, s., I, formiga de azas. 
Nyabezi, $., I, medica. 
Nyabiri, s.^ i, erysipela; doença ven.; 

empigem ; parâphimosis. 
Nyabudu, s., I, bolsa de coiut). 
ku Nyabnra, tr., bater; '~'ira,^isa, — 

idua. — ana. 
Nyachengne, s., 1, ave que faz ninho 

com barro. 

Nyachidue, s., i, sapo. 
Nyacbidniy s.., I, myope, que nao vé 

depois do pÒr do sol. 
Nyaoiao ribodzi, s., 1, cego de um 

olho. 
mu Nyai, s.. I, povo antigo do Monomo- 

tapa que se estende á margem di- 
reita do Zambeze de Tete a Chi- 

kova. 
chi Nyai, s., 4, ferrugem de chaminé; 

kuretca du — , o fallar do povo 

munyaL 
Nyakabawiy s., I, ave de rapina. 
Nyakakati, s-, i, chuva do este. 
Nyakampeta, s.^ 1, anil, indíffo. 
Nyakanyanya, s., i, raiz cheirosa, 

amuleto. 
Nyakapakata, s.> I, ave dos rios, 

espécie de andorinha. 
Nyakapombo, s., i, caroço da fructa 

mutondo. 
Nyakaríkukutue, 8. I, cabra capaz 

de matar um boi ou leio. 
Nyakarize, s., 4, escorpião pequeno. 
Nyakaroto, s., I, caroço (P). 
Nyakamangne, s., i, falcão. 



Nyakatandsa, s., I, arvore. 

Nyakatetema, s., 1, boca do estôma- 
go. 

Nyakatona, s., 1, herva medicinal. 

Nyakoda, s., I, esgaJlio, toco de ar- 
vore. 

Nyakoa, s., I, cestinho. 

Nyakodxne, s., I, gano; camurça; 
antílope cuja carne é mui saboro- 
sa; mim. 

Nyakoka, s., I, hemi|ilegia. 

Nyakoko, a., í, crocodilo, lagarto; 

— psiyv^ encarnado : — mbuu, bran- 
co ; — mbiyi psiyi, preta 

Nyakonyoro, s., 1, defluxo 

Nyakoso, 5., 4, alça, gazella. 

Nyakndjeu ngno, s., I, rato que roe 
roupa de casa. 

Nyakudxariro, s., I, lombo com- 
prido. 

Nyakun9*andxa chipere, s., berro * 
do tigre. 

Nyakungu, s., I, cubra cerasta, ás- 
pide, peticego. 

Nyakumdsa, s., 1, cobra preta. 

Nyaknsanga, s., 1, nome de arvore. 

l^akntama, s., 1, fugitivo; desgra- 
çado, êxul. 

Nyama, s , 3, carne, caça; animaes 
do mato; — ya muti, filamento, fe- 
vera; —za mu fengo^ caça; ani- 
maes; — ya huasíka, carne de 
fumeiro. 

Nyamabum, s., I, ave dos rios. 

Nyamakore, s., 1, Deus. 

Nyamapanda, s., I, lagarto de cabeça 
fendida. 
ku Nyamara, intr., calar-se; guardar 
silencio; — tra, ^isa, ter em si- 
lencio; — idua, — ano. 

NyamamkOy s., i, fabricante de co- 
lheres. 

Nyamamkurnku, s., I, serpente, 
hl Myamasa, tr., silenciar; fitzer calar; 
— tra, — ita, — idua, 

Nyamasuo, s., i, vigia, espião. 

Nyambo, s., 3, isco, sevo; negaço, 
engodo. 

Nyamfntu, s., i, nó corredio. 

Nyampimgo, s., i, embaixada. 

Nyamuarí, s. i, noivo, noiva; — nya» 
ra, sensitiva, planta; ddnyamMori, 
4, casamento cafre. 

Nyamuchengne, s., I, ave dos rios. 

Njamucherere, s., i, gríUo pequeno. 

Njamudse, s., 4, mantimento branco 
e tenro ; em março. 

Njamudaum, s., I, o de cima, Deus. 

N7amudyank*anga, s., I, ave de ra- 
pina. 

Nyamudyank*ono, s., i, ave aquá- 
tica que tem espera na enverga- 
dura das azas. 

Nyamuguata mp'imo, s., 1, corta- 
naríz; insecto louva-Deus. 
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Nyamnkapakapa, s., i, alcíào, ma- 
*çarico; alcedo, espécie de mani- 
nho. 

Nyamnkataya, s., 1, o que doime 
succubo;* — ndiro yakataya, 3, 
prnto cliato. 

N^-amnkazonde, s., \, bichinho com- 
prido que vae nadando a ciina da 
a^iua: pnxavantc. 

Nyamokodzora, s., 1, garça real. 

Nyamukokoko, s., 1, espécie de 
a^uia. 

Nyamiik'uek*ue, «., 1^ reunião, turba, 
*Cí»ncurso de gente onde ha batu- 
cada. 

Nyamiik'uoto, s ^ aguardente de ma- 
\*ri. de tamarindo, etc 

Nyamnkumzo, s., i, cabra venenosa. 

Nyamnkutnra, s, \, escantamento; 
urei.ts. deposito arenoso na bexiga. 

Nyamung^ana, s, i, pati» bravo. 

Nyamnngambo, s., 1^ ave cujo bico 
é semeth^iute a uma tromba. 

Nyamuntumbue, s., 1, ave de rapina. 

Nyamupanda, s., 1, lagarto de caljeça 
feudida. 
ku Nyamora, tr.. carretar, levar: trazer^ 
conduzir de um logar para outro; 
ira, — Míi, — idua, — ana; nyaku- 
nyamura. i, caregador. 

Nyamnrondora, s., f . advínhador. 

Nyamorundu, s., I, pato bravo. 

Nyamusua nk'ono, s., 1, espécie de 
cegonha que despedaça caracóes. 

Nyamntamba, s . i, despertador. 

Nyamut'et'et'e, s., i, gafanhoto mui 
'delgado. 

Nyamntsengne, s., i, e.<pecie de 
andorinha. 

Nyamnzammbo, s., i. serpente que 
os pretos consideram como Dcus 
da casa por ter nella emigração 
da alma de algum parente, pae ou 
amigo. 

Nyanda, s., 3, lona feiu.com casca 
*de arvore. 

Nyandama, s., i. o que vae atraz de 
alguém espreítando-o, ou ajudan- 
do-o como n'uma subida aos que 
levam padiola por traz. 

Nyandjem, s.. i, panella que equi- 
vale a um garrafão. 

Nyandue, s.. I, espécie de lagarto. 
ku Ny andara, tr., mexer: ir ás avessas; 
— ira, — tsa. — idua, ^ana. 

Nyandza, s., 3, agua funda; rio; 
lago: — tlurti. o mar. 
fiiti Nyandza, s., 2, lK>de capado. 

Nyandze, s., 3, inchaço das boche- 
chas. 

Nyandzem, s., i, sisudo, sensato. 

Nyandziku, s., 1, ave. 

Nyandzimbna, s., i, desconfiado, 
'agastado. 

Myang'a, s., 3, instroroeuto de sopro 

9 



feito de seis ou sete pedaços de 
caniço juntos e de vario tamanho; 
dança : amuleto. 
mu Nyanga, $., 2, marfim, dente de ele- 
phante : — .5; chifre, como, ponta 
de. veado; knnyatiga, S, pontinha. 
ku Nyang*ama, intr., empinar-se; andar 
de gatinha >. 
Nyangnape, s., 1, machadinha. 
ku Nyangnta, tr., lamber, chupar com 
a lio^^ua; — ira, — isa, — idua, 
ana. 
Nyani, s.. i, macaco. 
Nyankoda, s., i, capitoa das m. de 

um chefe. 
Nyankoro, s., I, sedai; que tem ná- 
degas compridas. 
ku Kyantama, intr, andar de gatinhas; 
*empinar-se, andar nas pootas dos 
pês para parecer mais alto: ir atrás 
de alguém; — ira, — isa, ^idua. 
Nyantombue, s., i, ave aquática de 
rafiina. 
ku Ny anisa, tr., desgostar-se de alguma 

pessoa. 
mu Nyantsi, adv., abaixo, em baixo de; 

— t/í lia, Muara, em baixo da pe- 
dra. 

ku Nyanyaradza, intr., disfarçar, pal- 

'liar* 

Nyanyi, s., I, preta amigada com 

homem branco: kanyanyi, i, irmã 

de um mulato. 

Nyanyidande, s., i, peixinho miado. 

ku Nyanyisa, tr., fazer de mais do que 

é mandado. 
ku Nyanyitsa, tr., perturbar, apogoen- 
'larf atrapalhar; auvanhar, enradar, 

— ira. — isa, — idua, — ana. 
Nyanyongo, s., i, terrível. 
Nyapàre, s., I, panella quebrada, 
cacos, testos. 

Nyapanga, s., I, reconciliador. 
ku Nyara, iuur., ter vergonha, pejo ; ser 

envergonhado; chakunyara; — s., 

4, vergunlia. 
ku Nyarara, intr., ser unido, liso, poli- 
do. 
Nyaradzariro, s., I, lombo. 
Nyaragae, s., i, tigre; panthera; — 

ua nchecke, aranha que caça as 

moscas. 
Nyarambi, s., i, pessoa que se dere 

respeitar por lhe ter administrado 

um remédio. 
Ny arame, s., i, elcphante de imi só 

dente. 
Nyasa, s., i, gazella; fawart m 

'Nyasa, lago Nyassa. 
Nyaso, s., I, ubre, bico de mamma. 
ku Nyata, intr., ser gommoso, viscoso; 

pegadiço; chakunyata; — s., 4, 

pegamaço. 
Nyati, 5 , 3, búfalo. 
Myatsekete, s., I, averdugado. 
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Njattengne, s., i, ave dos rios âe 

bico comprido. 
Nyatua, 8., 3, castigo; pena, multa. 
NjatnmbOy s.» 1^ entrauhas; madre, 
útero. 
éhi NyaQ, s., V* fu^ ^s vezes ; offlcio ; 
substituição; o estar em iogar de 
alguma pessoa; nyachinyau, i; 
supplente, vice-teneute ; interiuo. 
chi Nyaarapi, s., 4, largura; -^cka ny- 
umba, de casa. . 
Nyaatari, s., i, comprimeDto, largu- 
ra. 
Njautape» s., 1, ave de arribação. 
Myayedze. s., I, palha comestível. 
Nyawan^je, s., i, arroz bravo; man- 
timento semelhante a milho fino. 
Ny axe, s., i, mulhf^r do fnambo fnp*on' 
doro, emquanto este está com ins- 
piração. 
ku Nyayira, intr., faltar. 
ku Nyasa, intr., aÍTrontar^ envergonhar. 
ma Nyazi, s^, pi., ti, vergonha, pejo; 

nyamanyazi, i, vergonhoso. 
ma NyazUy s., pi., 5, vergonha. 
u NyèbTu, s., 6, sarcoma; câncer na 

orelha. 
ku Nyeda, tr., tapar; --era, fechar com 
mástique. 
Nyeketa, s., 1, muito dinheiro. 
Nyemba, s., 3, feijão em geral. 
Nyembe, 8., 3., machadinho. 
ku Nyembereka, intr., safar-se; desap- 
parecor; esvaccer-se; ^era, — 
e$a — , edua, — ana, 
Nyembsi, s., i, poeta ; cantador que 
inventa cantigas. 
u Nyeme, 8., 6, ave malhada de branco 
e de preto. 
Nyen4]arO| s., i, panellão. 
ku Nyendza, tr.. Cazer fitas com fios de' 
palmeira, ue algodão, etc. 
Myendxe, s., 3, cigarra. 
ku Ityenga, tr., enganar; mystificar ; — 
tíca, --era, — esa, ^eéua, ^^ana, 
Nyengo, s., 3, tempo, época, estação; 
— ya mrtira, estação pluviosa ; — 
ya mp^epo, ventosa, fria; — ya 
dzua, de calor; —ya rhirtmo, 
tempo de cultura ; — ya kuwewOf 
tempo prolongado; ^inango, 
outrora. 
chi Nyengu, s., 4, astúcia, embuste ; 

fraude; trapaça. 
dU Nyenye, s., 4, cesto roto. 
ku Nyenyema, intr., trotar; andar a 

trote. 
ku Nyenyena, tr., comer roendo; bro- 
tar, rilhar; rotar; ^era, ^esa,-- 
eduãn — ona. 
Nyenyeii, s., 3, estreita; —ya mu- 

diira, cometa. 
Nyerere, s., 3, toda a espécie de for- 
migas. 
ku Nyartsa, Intr., pruir; ter coceiras ; 



mordicar, — fra, lembrar, pensar; 

— esa, — edua, — ana. 

ku Nyetsa. tr., bater com força, servir, 
sacudir ; castigar; dar tunda, sova; 

— «•a, —«a, —edua, ^ana, 
rhákunyeluí, 4^^ castigo; tunda. 

Nyika, s., 3, ffolfao cuja raiz se come 
em tempo ae fome. 
ma Nyika. s., pi., 5, aurora, madrugada. 

Nyimbo, s., 3, canto, cantiga. 
ku Nyinda, intr., valer-se da protecção 
de alguém; esperar nos favores 
alheios; se diz de uma atmandia 
gue anda de vagar ou jogando ; — 
tra. — t5a, ~ tdua^^ana, 
Nyindji, pron., indef., muito ; uHnú*u 
wanyindji. muitas pessoas ; utsom- 
ba linyindu, muitos peixes, etc. ; 
kanyindji Kmtsey muitas vezes 
ku Nyindnra, intr.. mostrar os dentes • 
como cão ou ti^re ; ranger os den- 
tes ; — ira, — isa, — dua, — ano. 
Nyini, nyinyi, s., 3, geniu mui., 
vulva. 
chi Nyinyanda, s., 4, multidão. 
ku Nyodora, tr., pisar; esmagar; —tra, 

— isa, — iana, — ana, 

Nyoka, s., 3, cobra, serpente em 
geral; reptil; —masamba, cobra 
das arvores. 
mu N]^oka, s., 2, verme, bichinho para 
isca ; minhoca (P.). 
NyombT*u, s., 3, época das folhas 
novas. 
ma Nyonda, s., pi, 5, borra. 

Nyondzne, s., 3, cugumelo. 
mu Nyonga munyonga, s., 2, toque da 
ianísi com quatro dedos. 
Nyongo, s., 3, bílis ; (fig.) esforço ; 
teinna, ínslí^tencia 
ku Nyongorera>) intr., alterar a boca 
ku Nyonyera, | mastigando. 
mu Nyonto, s, 2, humidade ; e.«itação hú- 
mida; praia onde se pôde fazer 
horta depois de abaixar a agua ; 
primavera cafre em Maio. 
N^ronyo, adv., nada; não querer;— 
intr. c irr., ndanyonyo^ nao quero; 
uanyofiyu^ não queres, etc. 
^tf Nyora, tr., allatoar; fazer pinturas 
n'um prato; — netnbo, mawara, 
cores; pintar; — ei^a, ^esa, — 
fdtia, — ana; nyakunyara, 1, pin- 
tor. 
ku Nyorobza, tr., humectar, amollecer; 

— era, — esa, — edwi, — ana, — 
eka. 

ku Nyosa, tr, ofTender; —era, — esa, 

— edua^ — ana, 

Nyota, s., 3, sede; ndina — , tenho 
sede. 
ku Nyoza, ir., menosprezar; —era, — 
esa, — edua — ana. 
Nyuchi, í:.. 3, abelha. 
ku liynka, intr., abundar ; esfolar-se. 
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Nynmbt, 8., 3, casa, choupana, pa- 
lhoça; — ya nt'aka, casa de he- 
rança; lares paternos ; —ya kvUm' 
gera mirando, palácio de justiça ; 
sala de audiência; — ya ku man- 
da, jazigo; — ya ngome, casa de 
pedras; — ka nyumba, 8: cubata^ 
choj-a; — ckinywnbay casinha; ca- 
garão. 

Nynmba, s., 3, antílope gnou. 

Nyome, s., 3, peixe muito comprido 
do Zambeze, semelhante ao tuba- 
rão. 

Nyundo, s..3, martello; maceta; dU'* 
nyundo, 4; kanyundo, 8, appellido. 

Nynndzn, s.^ 3, parrapíto; topete; 
cabellos amarrados. 



Nyungii, s.» 3, espécie de abóbora. 
Nyungne, nome indígena da villa de 

Tete. 
ku Nynngnnnka, intr.^ ser derretido, 

dissolvido. 
hl Nynngnnusa, tr.^ derreter, dissol- 
ver. 
N>'imt80, s.^ 3, tempo de chuva ; mu 

— , estação chuvosa. 
ku Nyura, tr., esfolar; — ira^ — isa, — 

idua, — atia. 
MU Nzache, adv., quatro dias depois de 

ànianhi. 
ku Nsengesa, tr., torcer; -^era, -^esa, 

edua, — ana. 
mu Nzonde, s., 2, várzea especial do 

dono ou arrendatário de um prazo. 



O 



ku Ocha, tr., assar a cima do carvão ; 

— mu mbare, — mu kazingo, den- 
tro de um prato; de uma frigi- 
deira; torrar; — era, — e$a, — 
edua, — ana. 

Odza, s., 5, abelha que compõe seus 
favos na terra. 

ku Odzira, ínu*., endormccer, ter somno; 
bocejar. 

ehi Oío ofo, s., 4, oco, fofo, moUe, poro- 
so; bazofio. 
' Ok*a, adj., iudef., só; —zok^a, adv., 
só, somente. 

ku Ombera, tr., bater palmas; applau- 
dir, palmear; —era, — eso, — edua, 
— ana\ re.saudar. 

ku Ombesa, tr., conjurar, adivinhar; — 
era, —e$a, — edua, — ana; nya- 
kuombeza, i, adivinhador. 
Omue, pron.^ relat, quo, cujo. 

ku Ona, tr., ver, examiuar, considerar^ 
eocoDtrar; — eka, ser apparente, 
apparecer; encoutrar; — ekera, ser 
tran.cparente, apparecer, apresen- 
tar, pôr avista; descobrir; — era^ 
vér a alguém nú; —erapu^ apro- 
veitar, ganhar; <levar afim, con- 
seguir; — e$a, considerar attenia- 
mente, enxergar; mostrar; — edua: 

— ana, ver-se mutuamente; ter 
relações; — chakuoneka, s , 4, ap- 
parencia, accidente. 



hl Onda, intr., ser magro, secco; — 
era, — ew, — edua. 

mu Ondoka, s., 2, colheita que se faz i 
ribeira de um rio, no terreno cul- 
tivado depois de baixar agua e que 
se chama mu nyonto. 

mu Ondue, s., i, tempestade. 

I:ii Ondza, tr., fazer magro; — era, ^ 
eso, — edua, — ana. 

ku Onga, tr., extrair ouro; —era, — 
«ta, — edua. 

ku Ong'ora, tr, emendar, endireitar; — 
era, — e$a, — edua, — ana. 

mu On^o, s., 2, meduUa dos ossos. 

fim Oní, s., 2, memoria, lembrança; 
mimo, obse<|uio. 

ku Ononga, tr., estragar, desleixar; 
descuidar. 
Ora, s., 3, hora, (P.). 

ku Ora, intr., corromper, apodrecer; — 
dzua, eclipsar; tirar a miúdo com 
a mão um montão de farinha, de 
areia^ etc; — cAoiliiora, s., 4, cho- 
cho, podre; — era, — esa, — úitia, 
— ana. 

ku Ota, intr., fugir de, evitar; — dztia, 
sol; — mvura. chuva; — era, — 
esa^ — ediía, — ana, 

ku Ota, tr., aquecer, escandescer; d*aquí 
vem moto, fogo; — era, — esa, — 
^tia, — ana. 

ku Osa, tr., lazer podre; deixar apodrecer. 
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Pt, prc^., em, sobre; indica logar: 

— mu$íka^ í sombra do tamarindo; 

— witt/t, sobre a arvore; — buaro, 
no quintal ; tempo ; — kuxbuna, no 
tempo da colheita; — manga, no 

' tempo das mangas; fórmula de 
Juramento ; — baum í — semitero ! 
ao principio do infinito para for- 
mar o gerúndio; — kufika, ao che- 
gar, em chegando; —kufa, ao 
morrer; depois de morrer, etc. 

ktt Pa, tr , dar; — era, — esa, — edua, 
ana; — nyakupa, i, liberal, cari- 
tativo; chakupa, 4, dadiva. 

ku P'a, tr.t maur; --era, —esa, — 
edua, — aua; nyaktip% i, algoz, 
assassinador; chakup'a, chakup^e- 
dua, k, matança, assassinio; — 
imper., p'a^a, mata; p'ant, matae. 

m Pache, s , 3, impar. 

ku Pachika, tr., suspender; — ika, — 
ira, — tta, — irfiia. 

hl Padza, tr., cortar lenha. 

Ptdsurn, (pa)^ adv., em cima de; — 
pa meza, em cima da meza. 

ku Paira, tr., lançar agua pela boca; 
gargalhar. 

hl Paka, tr., ensaccar; pôr alguma cousa 
n*um sacco; encher um saquitel 
de mantimento; — iV/i, — tsa,— 
idua, 

mu Paka, s., i, fardo pequeno. 
m Paka, a., 3, caniçaíla de amendoim. 
m P'aka, s., 3, gato domestico ; — ikazi, 
gata. 

hl Pakasa, tr., tecer, encrespar; frisar; 

— irj, — isa, — idua; — tUsapo, 
fabricar aaquitel com folha de pal- 
meira. 

wm Pikasa, 8., % arvore. 
hl Pakata, tr., commandar: governar; 
administrar: — ira, — isa, — idua, 
— ana; — nyakvpokata, s., I, com- 
mandante; administrador. 
Pakati, adv., entre, no meio; no 
centro; — pa usikn, meia noite; 
nyapakati, i, meio. 
hl Paldra, intr., embarcar-se ; entrar 
n*uma embarcaçlo; -- ira, — úa, 

— idua, — ana, 

ku Fakira, intr., aproveitar a viagem 
de alguém para ir junto. 

ku Pakiaa, tr., embarcar cargas; pôr 
em barca; baldear; — ira, — isa, 

— idua, — ana. 



m P*ako, 9., 3, cova; espelunca; covil 
chimp^ako, 4; canudo; caverna. 

ku Paknra, tr., limpar; —titica, tirar 
palhas na várzea; —ntsima^ tirar 
a massa da panella; — ira, — isa, 

— idua, — ana, 

chi Pama, s., 4, terra secca, estéril, in- 
culta. 

ku Pamba, tr., confiscar, saquear, rou- 
bar com violência; — rhuma, pilhar , 
fazenda; — muadiya^ piratear; — 
mirando, fazer condemnar a al- 
guém injustamente; ''dendê,TSL' 
ptar; -^nyakupamba, 1, saqueador, 
pirata; salteador; ^ira, ^isa, 

— idua, —ana. trocar, cambiar, 
saccar um ao outro; ir cada um 
por seu caminho. 

mu Pamba, s.» 2. braço de um rio. 

m P*amba, s., 3, alimentação; substan- 
cia: mantcnça. 

ku Pambanisa, tr.', insertar; — fitK/oin, 
inxerir. 

m Pambano, s., 3, ramificação; bifur- 
cação. 

jlrii Pamnaza, tr., estender com a mSo 
farinha sobre uma esteira para 
seccál-a. 

m' Pambe, s., 1, Deus. 

m Pambu, s., 3, sobejo de dez. Ex.: 
mandimu mangast anatcof Quaútos 
limões tem? Suppoudo que tem 
treze, outro responde : dez e mais. 

ku Pambuka, intr., afastar-se (de); alon- 
gar-se; separar-se; — ira, -—isa, 

— idua, — ana. 

Pambundu, s., 3, ponta do espinhaço; 

ku Pambura, tr., apartar, separar, afas- 
tar; desaggreírar; --mirando, de- 
cidir litiíiios, pleitos; — ira, ama- 
Ihar; — isa^ — iV/ma, — ana. 
P'amp'a, s, 5, extremidade, fim; 

— p'amp'ariretu, adv., finalmente. 
ku Pampadzira, tr., manear; apalpar. 
ku Pampaza, tr., estender qualquer 

cuusa ao sol sobre uma esteira. 

m P'amyu, s., 3, força, poder; domina- 
ção; valor; energia: (^%.) facul- 
dade ; Murungu uamp'amvu zeníse^ 
Deus todo poderoso. 

ku Pana, tr, pegar numa cousa com 
tanaz; esganar; apertar a boca de 
sacco com dois paus; dar um a 
outro; k'osi, atar, ligar o pescoço. 
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m Panandje, s., 3^ cousa torta on irre- 
gular. 

ku Pananga, tr., como kupana. 
mu Panda, s., 2, — musana, cinta de 
continhas para as creanças; es- 
pécie de amuleto. 

m Panda, s.^ 3, forquilha; pau com duas 
ou três pontas. 
Panda, k, o, pau roliço de tear. 

m Panda nguo, s., 3, vasculo do chylo. 

m Panda mokna, nome de uma serra; 
margem direita do Zambeze; a 
entrada das cachoeiras do Kaora- 
basa, onde se encontra oxydo de 
cobre. 
Pandanxi, s.,.5, fêmea; — rambuzi, 
fêmea do cabrito que ainda não 
teve filhos; — mpandauzi, s., 2, 
aimalho. 

dl Pande, s., 4, parte, quinhão^ divisão 
de um tudo; lado; ilharga ;~rAa 
Vupi. 4; ilharga; —cha kaniberí- 
nya, 4, canto de casa; — chadzere, 
4; lado esquerdo; chadidi, k, di- 
reito; kapande, 8, atino. 

ku Pandira, intr., desembarcar (gente); 
sair da embarcação; tomar ter- 
ra. 

ku Pandiza, tr, abordar; desembarcar 
(cousas). 
Pandja, adv., fora. 

IR Pandje, s., 3, batuque ; dança. 

fn' Pando, s., 2, assento, cadeira, sede; 
(flg.) trono. 

m P'anday s., 3, transfnga, rebelde, 
traidor, up'andu, 6, facínora, re- 
bellião, traição. 

tu Pandnka, intr., rebellar-se; —ira, 

— wcf, — idua, — aiui. 

ku Pandora, tr., cultivar parte de ter- 
reno menos extensa para apressar 
os mais. 

ku Pandza, tr.^ laxar, alargar, fazer di- 
latar. 

m Pandza, s.^ 3, careca; calva. 

m Pandze, s., 3, mal to. 
mu Pandzi, s , 2, perna e o pé junto. 

m P'anga, s... 3, punhal; espada cafre; 
faca de urdídor; chimp^anga, 4, 
chifarote. 

ku Panga, tr.^ endireitar, concortar ; afi- 
nar : — santsi. afinar o instrumento 
sanui : — fodya, pôr tabaco n'um 
cachimbo; — ndzeru, avisar: — 
#ra, íw/m//), carregar (uma arma); 

— isa, — iduaj nijakupanga, i, 
afíuador de sant$i. 

Fanga, s^ 5, covil de feras. 

hi Pangana, tr., combinar, ajustar, de- 
terminar; ntsiktt, o dia; — ifit- 
rando, fazer tregoas; compor nma 
questão; chakupangana, 4; plano, 
combinação. 

ku Panganixa, tr.,rccommendar, — ira, 

— íw, — idua. 



mu Pangano, s., 2, ajuste, combinação^ 

plano. 
911 P'angara, s., 3, arvoredo espinhoso ; 
matto fechado. 
Pango, s., 5, espécie de rabeca cafre, 
nyapango, i, tocador de rabeca. 
mu Pango, s., 2, cintura, cordão. 
m Pangura, s., 3, pedra preta; ferro 

(mineral); munição gros.sa. 
ku Pangura, tr., rachar; — ira, — tsa, 

, — idua , — ana. 
mu Pangue na mynu, s, I, elephante 
macho de um tamanho particular. 
mu Pani, s., 2, trambolho, tarabelho: pau 
para apertar a boca de um sacco. 
Pano, adv., aqui; neste logar; depa^ 
e no; arí pano mama uako, eis a 
tua mãe; ari pano mvana uako, 
eis o teu filho. 
ku Pant*a, tr., entresemear; ornar com 
continhas de varias cores; — ma- 
fara, contradizer; —ira, semear 
no meio da palha; — wa, — idua, 

— ana> 

ku Pant*a, intr., ser gordo, nutrido. 
Pantsi, adv., em baixo, no chão ; ao 

fundo; — s., terra. 
Panya, s., 3, hcrva boa para fazer 

colchões. 
P'anya, s., 5, ralo do campo. 
ku Panya, tr., tirar; estender uma cousa 
que está amarrotada; apontar com 
frecha. 
Panyo, s., 5, anus; pi., niapanyo, mu- 

liebre. 
Pao, s., 3, pão (?.). 
ua Papando, s., 1, irmão de mesma 
mãe, mas de pae difTerente ; en- 
teado. 
Pa! I>a! pa! interj., para afiigentar 
os patos. 
ku Papara, tr, raspar como o cão; ar- 
ranhar, rabiscar; nyakupapara, 1, 
afugentador; arranhador 
JIftt Papatiza, tr., apertar; — ira, — isa^ 

— idua, — ana. 
Papaya, s., 2, ambapaia. 
Papidue, s., 5, aza; nyamapapidue, 

i, volátil. 
chi Papn, s., 4, ligeireza, zelo, diligencia. 
ku Papsa, tr, renovar, inventar 
Papsa, adv., de novo; outra vez; 
uamanga nyumba — , levantou de 
novo a casa. 
P'ara, s., 5, popas; amendoada. 
chi Para, s., 4, fornilho; fragoa, forja, 

. fornalha de ferreiro. 
ku P'ara, tr, derriscar; raspar; brunir; 

— ira, — ím, — idua, 

m Para, s., 3, logar da justiça; audi- 
ência; tribunal. 

m Para, s., i, mulher segundaria de um 
chefe; ku mpara, fora da víUa; 
uakumpara, i, rústico, eamponez, 
grosseiro. 



'^i^vm^m^^mi^ 



Pm 






46 PÁS 

Para, s., S, reDte. 

Parame, 8., 4, pelle secca; badana; 
morxana. 

IH Para mpara, s., 3, antílope prela; 
vacca do matto. 

ku Paramora. tr., errar fallando ; enga- 
uar-se de pessoa ou de objecto; 
pagar a quem foi accusado falso; 
queíxar-se ou accusar alguém fal- 
samente; — mirando, fazer pro- 
cesso. 

m Para mnrandn, si, 3, arvore de cuja 
casca serve para remédio. 

hft Paranga, tr., oesunur; imgir; ^ 
maftíta^ untar^ olear; —ntsidzi, 
sujar com carvão. 

hl Parapata, intr., subir como o gato 
ou os ratos. 

ku Parara, intr.. lubricnr, ter dysente- 
ria; dôr ae barriga; —mimba, 
largar ventre, descomer; — mu- 
ropa, diarrbéa de sangue; — ma- 
nenda, defluxo, evacuação forte de 
humores ou matérias que saem do 
corpo. 

ku Parasira, tr., semear antes de vir 
chuva. 

ku Paraanra, tr., cavar, esgaravatar (gal- 
linha). 

ku Parawidza ou za, intr., ser curto de 
mais; não chegar; fazer esforço 
para apanhar uma cousa um pouco 
afastada de si.. 

m* Pare, s., i, rapaz; adolescente, jovem; 
moço. 
Parihe, adv.,sem.; não ha; não tem; 

— fnunt*u pa gombe, não ha gente 
na praia, — musapo pa muti, não 
ha fructá sobre a arvore. Segundo 
o sentido do dísciu*so faze; kuribe, 
muribe. 

Paridaekantn, s., 1, remédio contra 
as feridas. 

iit'Parika, tr., (muAozt), tomar outra 
mulher, emquanto viva a primeira; 
ser polygamo á maneira dos pre- 
tos: — tnabasa, ter dous ou mais 
serviços, ou empregos no mesmo 
tempo; accumular officios. 

ku Parira, intr., respigar; tomar o res- 
tante do que fica no fundo de um 
prato ou de uma panella. 
P'aro, s., 5, salina, miua de sal. 

m Paro paro, s., 3, paio paio (P). 

mu Pam, s., 2, caçador. 

chi Pam, s., 4, pantomima de caça. 

isu Pamra, tr., rasgar, fender; r-ira, 

— úa, — idiia. 

ku Pasa, tr., dar, entregar ; — mimba, 

Serar; emprenhar; ^chip'urirq, 
ar com liberalidade, com prodi- 
galidade; — fnuromo, beijar; — 
ira, — Ma, — idua, — ana. 
m Pasa, s., 3, esteira; cama dos pretos; 

— mampasa^ s., pi, gémeos. 



Pateri, adv„ occultamente. 
P*a8ete, s., 3, gorro, barrete. 
m Pasi, 8., 3, abelha das arvores, 
u Pasi, s., 6, mosquito de malhas 

brancas e pretas. 
^11 Pasoka, intr., ser destruído. 
Ali Pasura, tr., destruir; — nyumba, 
demolir, tirar casa ; — ira, — isa, 

— idva, — ana. 

ku Pata, intr., ser estreito, apertado; 
nyatumbo anipata. as minhas en- 
tranhas estão commovidas D*aqui 
vem: Lupata, Rupafa, desfiladeiro, 
serras de Lupata perto de Tete ; 

— ira, — isa, —idua, — ana; — 

— irira, ficar pegado. 

ku P'ata, tr., agarrar, pegar, apanhar ; 

— turo, pegar somno; —basciy 
trabalhar; —miendo, pegar pés, 
pedir perdão ou desculpa; desag- 
gravar; —ira, — «a, comprimir, • 
apertar, labutar ; ~ idua, ser agar- 
rado, preso; —ana; nyakupata, 

I, agarrador. 

chi Pata, s., 4, porta de quintal ; passa- 
porte; fisco cafre, o que se paga 
para ter licença de transitar. 

m' Pata, s., 2, desfiladeiro; estreito^ 
garganta de uma serra; valle; lo- 
gar afastado e solitário entre ser- 
ras onde costumam esconder-se 
salteadores; (fig.) perigo, risco. 
Patananda, s., 5, angra; colheita, 
abrigo, enseadinha. 

ku Pataniaa, tr., juntar, unir; —na 
p*ura, grudar; — na niamina a 
ng^ombe^ collar com fructa gom- 
mosa, monco de boi; —nyakupa- 
taniza^ s., i, ajuntador. 
P'at'ap'a, s., 1, cavallo marinho. 

ku Fatira, tr., saquear fazenda; requi- 
sitar; tomar de penhor, em quanto 
não pagar dividas. 

jttt Patiza, tr., apertar; —ira, —isa, 

— idua, — awa. 

jlru P'ati£a, tr., accender o fogo {moto) ; 
ajudar. 

m Fato, s., 3, chapa.de casaco, de ai- 

madia, etc. 
chi Pato, s., 4, cavacos ; aparas. 

m Patso, s., 3, logar onde se ofTerta aos 
deuses lares. 

m P'awi, s., 3, pobre, mendigo ; indi- 
gente; timp^au?/, 6, pobreza. . 
P'aza, s., 5, enxada; marraco ; cAi — , 
bidente. 

ku Paza, tr., fazer linha com filamentos 
de pau. 
Pe, iutcij., para indicar um choque 
ou golpe violento e estrondoso. 
chi Pe, s , 4, favo de mel. 

ku Pea, tr., moer, pulverizar, pí.« 
mpcapea, coxo, cambaio; d'af 
nome de Mopea, Mupea, M* 
fontes do rio Kuwa kuwa. 
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ku Pecha, tr.^ tirar fogo de dons paus, 
mexendo um contra outro. 

tn Fecho, s., 3, pau bom para accender 
fogo. 

m Pedza, s. 3, espécie de gergelim. 

chi Pedzugna, s,, 4, pedaço. 

ku Peka, intr., accender fogo cumo ku- 
pecha, com o pauzinho mpecho; 
encarecer; — era,—esa, furar; — 
edua. 
Pekado, s., 3, peccado, (?.); nyape- 
kado, l, peccador. 

m Peko, s., 3, travoela; lenhazinha para 
accender fogo artificialmente; 
phosphoro cafre. 

ku Pemba, ir., adorar* orar; rezar; — 
era^ — esa, — eaua, — aua ; ma- 
pembedue;— s., pL, 9, orações, ci- 
vilidades; ceremonias. . 
u Pembe, s., 6, governo arbitrário e 
despótico, nyaupembe, i, déspota, 
tyranno. 

ku Pembedza, intr., mostrar-se civil, at- 
tencioso ; ser homem de boas re- 
lações; fazer pouco a pouco; — 
era, — esa, — cdua, — ana. 

ku Pembera, intr, dançar; farçontear; 
pantomimar. 
P'embere, s., i^ abada, rhinoceronte. 

ku Pembza, tr., consolar, socegar; in- 
duzir suavemente; enganar, nanar 
criança; — era, — esa^ — edua, — 
ana. 

kii Pempa, tr, pedir; '— nyakupempa^ 
1, mendigo; — era, mendigar, 
pedir esmola ; — esa, — edua, — 
ana, 
Pempe, s., ò, espécie de barata. 

ku Penda, tr., buscar ou seguir a di- 
recção do vento. 
Pende, s., 1, solha, patruça. 

ku Pendeka, intr., balançir, pendurar, 
ser torto; — nieza, ficar torta me- 
sa: — pcndfka, balançar, hesitar, 
nutar; — era, — e$a, — edua, — 
ana. 

m Pendekari, s,. 3, tígella para pôr 
massa ou arroz cosido; panella 
para cosíuhar arroz ; gamclla onde 
os ourives derretem ouro; kam- 
pendekari^ 8, crisol. 
Pendeke, s., 5, o andar de cabeça 
alta. 

ku Pendesa, tr., inclinar. 
Penemene, s., i, cabritinho. 

m Peni, s., 3, raio. * 

mu Peni, s., 2, faca, canivete. 

Penu, adv., nào sei ; ou, si ; chiri ku- 
poni chisu changu? —, onde está 
a minha faca? nâo sei ; sindinidzi- 
wa penu uachoka, nào sei se já 
saiu ; anidza vero penu manguana, 
virá hoje ou amanhã. 

ku Pennra, tr., negar, ignorar, hesitar, 
duvidar. 
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ku Penya, intr., ser accordado estando 
de cama; ser esperto; relampejar; 
Muruntfu uapenyn, relampeja. 

ku Pepa, intr.. abrandar-se ; — chondzi, 
vento; ^fodya, fumar; —dzua, 
abaixar o sol ; — era, — esa, — 
edua^ — ana. 
mu Pepe, s., 2, arvore semelhante à faia; 
pau leve e branco com que os 
pretos fazem pratos, colheres, etc. 

ku Pepedza, intr., abrandar (vento). 

ku Peperaka, intr., abrandar (vento). 

ku Peperuka, intr., ondear, tremular 
(bandeira). 

ku Pepeta, tr, assopar, aventar, — era, 
excitar a ter questões; — «a, — 
edua, — ana. 

m Pepete, s., 3, fralda de uma serra; 
ribeira; borda; kua tnpepete kua 
nyumba, ao lado da casa. 

m P'epo, s.. 3, vento, frio; — inyamu- 
' kumba, vento favorável, barla- 
. vento; — yndidi,yakuzizira, bom, 
fresco ; pa mp^epo, em junho: esta- 
ção fria; kamp*epo, 8, brisa. 
P'epsi, s., 5, barbatana. 

chi Pepsi, s., 4, rabada. 

m Pepsi, s., 3, mosca, Uvão cuja mor- 
dedura é mortal para gado. 
P'epsu, s., 5, antenas, rabo de peixe. 

ku P'epsura, tr., assopar; —ira, --isa, 

— idua, — ana. 

ku P'era, tr., malar para alguém; ira- 
molar; —guereandzako, inimistar. 

m Pêra, s.. ?, virgo; inteireza dam. 
que não houve trato carnal. 
P'ere, s , 5, lepra, sarna, câncer; 
nyamap'cre. i, leproso, canceroso. 

chi Pere. s., 4, feijão miúdo e cosinhado. 

Au Pereka, tr., entregar, dar, ofTerecer, 

— A'Mwa, oíTerecer, apresentar; — 
r//í/>'t/nV(i, dar de mais, ser pró- 
digo; — niakumi, pagar direitos de 
um proce.<so: — mandja, bater 
palmas, cumprimeniar; — musoro, 
apresentar- se ao chefe de família; 

— nyakupereka, i, fornecedor; — 
era, acompanhar: oíTerecer por; 

— chinyamuari. fazer entrega da 
mulher ao marido; —«a, — edua, 

— ana. — eka. 

ku Perekeza, tr., deputar, mandar, en- 
viar; kumuperekeza, ladear; — era, 

— fôo, — edua, — ana. 

ku Pcresera, tr., pagar diariamente; pa- 
gar gente de serviço. 

ku Perewera, intr., não chegar; não 
caber; não ser completo; omittir; 
falhar; faltar um pouco; mallo- 
grar; — kupereweza, tr., — era, 

— esa, — edua. 

mu Peru, s., 2, injuria; sarcasmo, desa* 

foro. 
ku Pemwera, intr., não receber entre 

muitos. 
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ku Pernka, intr., Quctuaf. 

ku Pemra, tr.^ desprezar; descompor, 
injuriar, insultar; kudziperura, 
abandalhar-se; nyakupeiura, i, 
desprczador; — tf a, — isa, — idva, 

— ana. 

mu Pesa, s., % vide silvestre; -—mpesa, 
Z, fhicta da vide: uva; —chimpesa, 
4, appellido. 
P'esi, s., 5^ canna secca de milho; 
chipuere cha ma/i^t, jaula, capoeira 
feita com palhas de milho; ritsito 
ra mapesi, recinto de palhas de 
milho ; moto ua mapesi, fogo de, 
etc; pa mapesi, tempo em que se 
alimpam as várzeas, 
m Pesi, s., 2, canna de milho fresco; 
munda nu zimpesi, várzea, campo 
de milho; dimba ra zimpezi, vár- 
zea de milho fresco; pa mpezi, 
tempo em que ha milho novo. 

chi Peto, s., 4, pente cafre, ornamento 
da cabeça. 

chi Peta,>s., nome de uma região situada 
ao oeste do lago Nyassa onde os 
portuguezes' de Tete andam fa- 
zendo caça aos eiephantes. 

mu Peta, s., 2, pombe em grande quan- 
tidade, 
m P'eta, s.,3, annel, brinco; argola; — 
yu kurooraj de núpcias ; — ya A'tt- 
' gaka, brilhante. 

ku P*etera, intr., ganhar, aproveitar, 
captar ; — era, — esa, — edua, — 
nna; mup'tteredae, 9; ganho, 
m P*etaa, s.^ 3, síhilo da cobra. 

ku P'etnra, tr., endireitar, — ira, —«a^ 

— idua, — ana, 

cha Pea, s., 4, chapéu (P.). 

ku Peya, ir. moer; — era, — esa, — 

edua, — ana; nyakupeya, — s. I, 

moedor; mpyea pyea, appellido; 

chakupyera, 4, moe^a, moinho. 

ku Pejrana, intr., manquejar; — ira, — 

«a, — idua, — ana. 
m Peyo, s., 3, atafuna ; muana uampeyo, 
moenda. 
P'ewa, s. 5., bombro, clavícula ; es- 
palda. 
u Pewa, s., 6, ajuda. 
ua Pceí, adj., i, nú; vasio; chapezi,^ 
8.^ 4, nada, vão, ba gatei la; muuxi' 
pezi, logar ou vaso vasio; papezi, 
adv., debalde, em vão. 
Pêíi, coi^., senào, ou, — reka hiba, 
pezi unienda ku kaoko, nàú roubes, 
senão has-de-ir para calabouço. 
m Pezi, s., 3, sarna, rabugem, caircer; 

nyapezi, i, samoso. 
chi Pf a, s.. 4, cólon, estômago, dobra- 
da. 
cha Pfa, s., 4, coxa. 

Pfunka, s., 5, concavidade. 
fna Picbi, s. pi., 9, páreo, aposta; pro- 
messa. 



ku Picliira, tr., apostar, promett^r, — 
ira, — isa, — idua, — ana. 

ku Pika, tr., cozinhar, coser, — nyaku- 
p'ika, i, cosiuheiro, — ira, — isa, 
idua, — íifia, — ika. 
chi Pika mutofu, s., 4, verdura que se 
cozinha u'um instante, l)oa para 
gente preguiço.sa. 
mu Pika, s., 2, panêlla sobre o fogo com 
alguma cunsa. 

ku Pikixa, tr., arrematar, licitar, apos- 
tar, — ira, — isa, — idua, — ika, — 
ana, desafiar, puxar o preço. 

ku Piknra, tr., fazer cinto de cores. 

ku Pima, tr., medir; nyakupifna, 1, me- 
ditar, abalisador, — ira, — isa, — 
idua, — ana. 

mu Pimbi, s., 2, nome darvore, pau du- 
ríssimo. 

mu Pimbiri, s., 2, peito do pé; fémur, 
tibia, canella, osso do braço radius. 

m Pimo, s., 3, medida com panja, com 
litro, para cereaes, feijão, manti- 
menlo, milho, etc. 

mu Pimo, s.; 2, medida á braça, a metro, 
a covadô. 

m Pimv'n. s., 3, amuleto feito com 
raízes. 

ku Pinda, intr., entrar;— /wfso^oro, ir 
adiante, — tia, passar, — isa, — 
idua, — aíia. 
^da, s., 5, tintura. 

ku Pindanisa, ir., insertar, — mulawi^ 
ramo. 

chi Pindi, s., 4. pedaço, parte, porção; 
kapmdi, 8, fracção, miuçalhas. 

m Pindi, s., 3, momento; instante; mu 
mp*indi yomueyo, n'aquelle mesmo 
instante ; logo. 

ku Pindiza, Ur., seguir alguém que anda 
adiante. 

ku Pindnka, tr., traiçoar, — ira, — ita, 

— idua, — fliia. 

m Pindupinda, s., 3. chr>'salíde; amu- 
leto de continhas; tiaídjr. 
Pindura, s., 5, batuque. 

ku Pindura, tr., fazer virar ou cair um 
objecto que está a cima de outro 
ou posto no chão. 

ku Pindza, tr., fazer entrar, — mukati, 

introduzir; mettcr. levar para den- 

.iro,— fiA'tiAti, fazer entrar as gai- 

llnhas: — nfala, subir ao trono, 

entrar na posse dos bens paternos ; 

— kudzipmdza, iniroduzir-se; — 
pa fíi*pnta, expor- se ao perigo, 
arriscar a vida ; — ?/ a, — úa, — 
ana, — íra?ia, alternar. 

m Pinga, s., 3, pau que fecha uma casa 

por dentro. 
ku Pinga, tr, amarrar um fardo, ou um 

objecto para leval-o e não cair; — 

ira, cercar; abrir trincheiras, — 

isa, — idua, — ana. 
ku Pingiza, tr., atravancar, atravessar. 
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cruzar, embaraçar, obstruir, obstar, 
ndjira, fechar o caniíuho; — /ra, 
resistir^ — isa, — idua, — aua. 
nt Pingixo, s., 3, pau cruzado que fecha 
as portas das cubatas dos pretos 
por fora. 

mu Pingo, s., 2. travão, cabo de colher. 
m Pingn, s., 3. corrente, cadeia. 

mu Pingn, s., i, embaraço, obstáculo; 
enleio, óbice. 

mu Pini, s., 2, cabo de enxada^ de ma- 
chado, de martello, etc, manubrio; 

— ua tsigirOf cabo do lume. 

ku Piningura. tr., responder de um 
modo eva&ivo; — ma fará, contra- 
dizer, — irQ, — Mfl, — iVf iifl, — ana, 

m Pipi, s., 2, ave do rio. 

Pira. s., o, milho branco: sorgho. 
mu Pira, s., 2, borracha, bala: jogo da 
bola; kubza mt/p/ra Jogar a bala. 
Piri, adj. num., aous; junto a um 
substantivo faz segundo as classes: 
awiri, roair/rí, bziuiri, ziwiri, etc. 
P'iri, s. 5., serra, monianha ; chipiri, 
4, serra alta, cordilheira; cobra 
ínnocua; appeilído; A*ap*/n, 8, col- 
lina, outeiro; nyamup'iri, i, mon- 
tanhez; map*iri, alcunha; sobre- 
nome. 

ku Pirikitsa, tr., expulsar da casa. 

ku Piríngana, intr., bulhar, altercar. 

ku Piringiza. tr., atravessar, cruzar; 
aldabrar ; — tra, — isa, — idua^ — 
idua — irana. 

m Piringizo, s., 3, pau que serve para 
fechar as portas das palhoças dos 
pretos, 

chi Piríngu, s., 4. niido. barulho; per- 
turbação; questàoi guitarra. 

m Piripiri, s., 3, pimenta. 

ku Pirira, tr.. aturar, soíTrer ; moderar, 
supportar ; comportar, ter tenaci- 
dade. 

m Piríri. s., 3, escorpião. 

ku Pita, intr., entrar, passar de fora 
para dentro ; — mu ndjira, passar 
pelo caminho; superar, vencer, 
sobrepujar, exceller; — ira, — isa, 

— idua, — ana, desencontrar-se ; 
flfítóo^enviezar, voltar; irira^ intr., 
passar adeante; perpassar; ultra- 
passar ; — ira, — isa, — idua, — àna. 

Pitso, s., 5, panella de grandes di- 
mensões para cozinhar azeite. 
chi Pitu, s., 4, por inteiro. 

Po, prep. conipl., indicando o logar 
ou tempo mais distante do que pa. 
Pomue po, ali mesmo; pa ndjira 
po, ali no caminho. 
m Poani, s., 3, ave de pernas altas. 
Pobv'u, s., 5, bolha, espuma; — ra 
bara, pedra-ponies. 
ku Podza, tr, rasgar, rachar. 

Podzo, s.,5, terra alogadiça, cheia de 
pântanos; lodo, lamoeiro; — mu 
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podzo. i ; — nyapodzo, i, o que 
vive no meio do lodo, gente de 
Madzaro. 

^'11 Poka, tr. fazer desordem ; encher 
saquiteis; — wbua, tomar provi- 
sões para viagem. 

A*i< P'oka, inir., arrebentar, estalar, es- 
tourar ; — era, — esn, — edua. 

ku Pokonyora, tr., estrangular, torcer 
o pescoço ; — na, — em, — edua, 
ana. 
Pombo, s.. i, raiz medicinal. 

m Pombo, s., 3, adultero. 

u Pombo, s., 6, adultério; fornicação. 

ku Pombodua, v. pass., ser adultera 
(m.). 

ku Pombora, tr.^ commetter adultério 
(h.); — era, — esa,—edua, — ana. 

ku Pomboza, tr., provocar alguém a 
commetter adultério. 
Pompo, s., 5, logar baixo ; mu pompo, 

adv., em baixo. 
P'ompuay s , i, ave nocturna, mocho. 

m Pompue, s., 3, machadinha de meia 
lua. 
Pomue, adv., de novo. ainda, outra 
vez ; quando, logo que ; pomuepo^ 
ali mesmo; tsapano pomue, ainda 
agora. 

ku Ponda, tr., pisar: esmagar com os 
pés; calcar; trilhar; moerem pilão, 
etc; — masamba, dar pezames; 
— eka, — era, — esa, — edua, — 
ana. 

m Ponda, s. 3, abóbora. 

chi Pondo, s., 4. dixes; fita ou coroa de 
continhas em roda da cabeça. 

m P'ondo, s., 3, vara de murujo. 
Pondompue, s., 5, planta medicinal 
boa contra a tosse. 

m P'ondoro, s., 3, leão; kamp^ondoro, 
\, nome de gafanhoto; mambo 
mp'(mdoro, I, fazedor de chuva. 
Veja mambo. 

m Pondua, s.. 3, captura de caça alheia; 
animal morto. 
Pondze, s., 5. — ra ntsomba, molho 
de doze peixes seccos e salgados. 

m Pondze, s., 3, matto. 

ku Pongonyoka, intr, fazer se torto ; 
repear, serpentear. 

A'u Pongonyosa. tr., entorcer; — k'osi, 
torcer o pescoço. 

ku Poni, adv., onde, aonde. d*onde. jl/u 
rungu ari kuponi? Onáe está Deus? 
nniendn kuponi? aonc^e vaes? ani- 
dzera knponi ? d'onde yem*f anipita 
kuponi? por onde passou? 
Poni, adj. inlerrog., çiío/? — Segun- 
do as classes faz : nguponi, i ; (pi., 
mbaponi);ngiiponi, 2; (pi., ndjipo- 
n/); ndjiponi, 3; (pi., ndziponi)\ 
ndiiponi, 4 ; (pi., mbziponi ou mpsi- 
poni); ndiponi, 5: (pi.» ngaponi); 
mbuponi, 6: (pi., njfaponi); nk^u- 
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poni, 7; (sem plural); nkaponi, 8; 
(pi., ntuponi); nguponi, 9; (pL, 
ngnponi); prepos.: ukuponi ku 
Qombe kuako; wuponi mtikali mua- 
h'o; jnpnponi pautsi pakof etc. 

Poni, s., 3, ratinho. 

Ponya, ir., ( — inaso) esfregar os 
olhos; atirar; —eva —em,—edua, 

— ana. 

P*onya, tr, errar, obr.nr com erro; 
enganar-se fatiando; desacertar; 
falhar n'um liro; — ndjira, eslra- 
viar-se; — era — esa — edua — 
ana. 

P*onyera, ir., caçar. 

Popera, tr., troçar, a Ibarcar, cambiar. 

Popo, s , 3, verruga; mancha ua ca- 
ra; borbulhar; botãu preto na cara. 

Popoma, iutr., ser somnolento, dor- 
minhoco; fíngir somno para ouvir 
o que se diz ou se tixi; fechar olhos; 
dormir levemente. 

Popotera, tr., reprehender, incre- 
par^ 

Porá, tr., sarar, curar; — cíiironda, 
uma ferida ; — eka, — era, — esa, 

— edua, — ana. 

Porama, intr.^ estar mui inclinado 
para terra como quando alguém 
cnlliva no campo. 

Pore mpore, adv., de vagar; lenta- 
mente. 

P*ore pore,^s. pi, 5, valle. 

P'oro, s, 5,* testículo. 

Poro poro, s., 4, bala. 

Peroro, s., 4, bando, esquadro; man- 
ga de gentel 

Pororo, s., 2, rasadura; excedente; 
supérfluo, n*uma medida. 

Porowa, tr., questionar, brigar, ba- 
ter; fazer bulha, ~ era, excitar a 
ter questões; esa (ndeoi, desac- 
cordar, malquistar;— edua^— ano. 

Porosa, tr., abortar ; — era, — essa, 

— edua, — ana, chakuporoza, s., 
4, aborto. 

Posa^ tr., cxcellar; superar, sobre- 
pujar; adv.. mais do que. indica o 
superlativa. Kutenda Munmgu ku» 
posa bzintu bzentse bza panísi pano^ 
amar aDeus sobre todas as cousas 
d*este mundo. 

Posera, s., 3, cabellos amarrados e 
compridos. 

Posi, adj. n. um. 

Pota, tr., frisar, tecer; enrodilhar— 
nk'ondo, gueirear, pelejar; brigar 
na guerra;— eJlra, sentir dôr; cau- 
sar dar ou pena a alguém; ferír-se; 
injuriar; ekeka; — era, — esa, — 

Pote, s., 5, azclia; logar abrigado 
n*um rio, n*uma serra. — Pote pote, 
logar perto de Tete, atrás da serra 
karoera no valle áschimadzi 



ku Potedza, tr., enrolar; — era, — esa,' 

— edna, — ana. 

ku Potera, tr.< entrar o espirito do 
mambo mp*ondoro no preto que lhe 
serve de mctium; estar na posse 
do demónio; fazer extravagâncias 
como quem seria endemoninhado. 
Polo, $., o. ziguezague; circuito, si 
nuosidade. 

cha Pot'0, s., 4, appellido, cambaio, que 
tem as pernas tortes. 

mu Polo. 8., â, macho da r.nlilope ngoma, 

ku Potoka. intr., ser ou fazer se torto; 
cambalear; ir em ziguezague; cha» 
kupotoka. s , 4, zanoga, vesga, cir- 
cuito; sinuosidade. 

Au Potosa, tr., tortar; kudzipotosa,Y\nT 
do pé: fazer-se torto; — era, — 
esa, — edua, 

chi Potua, s., 4, dôr de barriga. 

ku Poyiera, tr., piscar os olhos ; — ira, 
pestenejar; caretar; namorar; fa- 
zer signaes com os olhos; — iso, 

— idua, — ana. 

m Poyo, s., 3, antílope izabelina. 

)cu Psa, intr., ser quente; aqtiecer, ar- 
der; — na dzua, ser queimado do 
sol ; — era, — esa — idua. 

mu Psa, adj., 1, novo, recente, precoce, 
temporão; nyumba ipsa, 3, casa 
nova; fnuniu mupsa, i, pessoa 
nova ; muti upsa, 2, arvore nova ; 

— chnkupsa, s., 4, rúbido; fulgor. 
chi Psa, s., 4, novidade. 

Psa! a! ínteij., sae (aves). 
ku Psabura, tr., sacudir, baler. 
A'n Psamira, tr., enxotar, afugentar 

(aves). 
hu Psamiza, tr., Hlar, açular; ira, açu- 

lar, excitar— mííttaya, os cães; — 

ndeo^ soprar discórdia; — isa, — 

idua. — ana. 
ku Psanda, tr., sacudir, bater, dar tunda. 
chi Psapsi. s., 4, tampa da vazilha onde 

se guarda o mantimento em casa. 
ku Psangura, tr, limpar-se depois de 

descomer. 
ku Psasura, tr., almoçar; — ira^ — tso, 

— ultia. 
ku Psatikidza, tr., unir duas cousas, 

como dois pedaços de ferro, de 

terreno, etc. 
chi Psa nsikú, s., 4, amuleto contra o 

fogo ; arbusto. 
ku Psayikira, tr., imputar o crime, re- 
jeitar a culpe ou accusaçao sobre 

outrem. 
ku Psayira, tr., gargalhar, basculhar, 

varrer; — ira, — úa, — idua, — 

ana. 
mu Psayire, s., i, tutor; upsayire^ s., 6, 

procuração; tutela. 
mu Psayiro, s., i, vassoura. 
chi Psasi, s., 4, gílvoz, golpe, cicatriz. 
Pse, interj., parr afugentar, enxotar. 
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ft« Ptedemnka, v. n., escorregar, res- 
valar; cair. 

Im Psenda, tr., arrasiar; arrojar; — 
em, — esa, — edua. 
Ptendje, s.., i, ave qiie construe ni- 
nho num instante ; pefsoa activa 
e experta no trabalho. 
Psepse, s.. 5, berva semelhante a nm 
pincel com que se falirícam vas- 
souras. 
Psere psere, s., 5, joço das crianças. 

m Psezi, s.. 3, pessoa de má Êima entre 
os cafres que costuma cortar os 
membros dos mortos nos cemité- 
rios paia pôl-os no mantimento, 
a6m deaugmental-o e conserval-o. 

m Ptimbo, s.,ò, cacete; bengala; bá- 
culo. 

Im Psimpsina, tr., chupar; — ira,^isay 

— idua, 

ft« Psimpsira, tr., retalhar; — im «ma, 
cobrir casa com palha. 

ku Fsimpnra, tr^ descobrir, tirar a palha 
d*um tecto. 
Psinga, s., 5, molho, feixe de lenha. 

hl Psinnrit intr., ser airoso, bonito de 
cara. 

im Psinya, tr., exprimir: — muropa, 
sangue ; — uuifipiytt, matérias : — 
maazi^ a agua, etc; estortejar; 
pisar; — im, — isa, — idua, — 
ana. 

ku Psipsa, intr, ser preto, escuro, sujo; 
negrejar: — ira, — isa, intibiar, — 
moyo, a vida; — mui ima, enfraque- 
cer o coração; — idva. 

ku P'sipa, intr., cuspir; — ira, — isa, 
contaminar, embabaciar ; — tifua, 

— ana. 

ku Ptipsa, tr., fazer preto; sujar. 

ku Psira, tr., violar a castidade (homem); 

— idua (m.) ter relações illícitas. 
Psim, s., i, tolo, doudo', maluco; — 

upsii-u, 6, loulice; nyawpsirUj í, 

tolo. insensato, néscio, sem juizo. 
Jhi Ptimka, intr., ser doudo: tomar-se 

maluco; endoudecer, 
m Psisn, s., 3, ração, rancho, comedo- 

ria. 
ku Psisura, intr., almoçar. 
ku Psisusa, tr., dar a almoçar. 
ku Psodora, tr., chupar dedo, |iôr dedo 

na boca como fazem as crianças. 
ku Ptoma, intr., arruíar-se. Ocar triste. 
m P8omiiebzo,adv.,issomesmOnaquiiio 

mesmo. 
ku Ptonda, tr., furar com ferro quente; 

— era, — esa, — edua. 

Pto! pso! interj., grito para afugen- 
tar a hyena. 

Psororo, s., 1, mocho, noctilião. 

Psnku, s., i, rato que iein bochechas 
em forma de bolsa. 
ku Ptokura, tr., esfolar, rasgar, espe- 
daçar. 



cki Psukura ndaôn, s., 4, remédio con- 
tra as feridas, chagas. 
Psimndna. s.. i, lagartixa malhada. 

ku Psupsndza, tr., aralenur; animar; 
ameigar unia criança. 
Psul psn! psn! intcQ. para afugen- 
tar as gaiiinhas. 

ku Psnra, tr.. decompor, injuriar; — 
ira, — isa, — idua, — ana. 

ku Psnta, tr., absoner ; — ira, — isa, — 
idua. 

m Psntn, s , 3, testículo. 

ku Psutudza, inu*., estado civil para ca- 
sar-se. 
Ptn! n! n! inteij. d*admiraçao ao 
ver uma cousa encarnada. 

m Pâa, s., 3, verruga; protuberância 
collosa no corpo. 

€ki Pua, s., 4, censo, tributo. 

kà Pua, V. n., vasár (agua), abaixar; 
seccar. 

IN Puai, s., 3, desleixo, ociosidade, um- 
puaiy s ,6, frouxidão, desleixo, iiya- 
unipuni, I, frouxo, desleixado. 
P'nap'aa, s., 5(solaco; cova sob o 

iRM P*aa p'aa, s., 2j braço. 

m Pnazo, s., 3. desleixo, negligencia, 
falta de cuidado: indecisão. 

Jlrii Puaza, tr., r^^metter a mais tarde; 
diíTerir; não fazer cas^t; ser inde- 
ciso, desleixado, nào se importar; 
atediar, de.<denhar. 

chi Piib'a, s.. 4. excrescência das arvo- 
res ; r^leiro. 

ku PnbTumnni, intr., quebrar com es- 
touro como melancia: descomer 
com estrondo. 

m P'aembue, s., 3, fosso, vallo; trin- 
cheira. 

ckt Pnere, s., 4, gaiola, jaula, pombal. 

m' Puwe, s., 3, vapor d agua quente. 

chi Pnka, s.*» 4. lagarta; chrysalide; bor- 
boleta branca. 

ku P'iika, V. n., bri»tar; arrebentar; — 
ira, — isa, — idua, — ana. 

ku Pnkuta, tr., limpar, puriGcar; — 
nguo^ escouvar a roupa ; — meza, 
espanar a mesa ; — munda, ex- 
purgar a horta; — na nk*anda, 
lixar; — ira, — isa, — idua, — 
ana. 

cAt Pukatu, s., 4, cabo, molho: — cka 
íuibora. um molho de cebolas; 

— cka fodya, pacote de tabaco; 

— r^a marúa, ramalhete de flo- 
res. 

ku Puma, intr., descançar, parar, respi- 
rar;— ira, bofejar sobre: — isa, 
arqoejar, interromper; — idua, — 
ana, 

ku Ptunbudzira, tr., pôr uma porção 
pequena de (aiinha na panei la para 
massa. 

ku Pumbza. tr., enganar, logar, illudir, 
engordar. 
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m Pombsa, s., 3, lograçãò ; ua — ^ dar 
recados ou fazer cousa contraria á 
que se uianda; ardiloso, astuto. 
mu Pnme, s., 2, descaoço, repouso. 
m P*ampi, s.« 3, adibe, cão do matto ; 
espécie de lobo ; — kamp*umpi, 8, 
lobato. 
ku Pionpsa, tr., en^rannr, ioduzir em 
erro; — tro, — tsa.—idua — ana; 
nyakupumpsa, f , eog^mador. 
m Pnmpai, s., 3, eogaoador, ardiloso, 

astuto. 
mu Pnmpso, s., 2, eugano. 
Pompso, s., 5, inchaço. 
mu Pompua, s., 2, pau branco com que 
se fabricam gamellas, pratos, etc. 
Pump*urí kobaara, corresponde ao 
inez de novembro. 
ku Pumudza, tr , quebrar panella. 
Pamnro, $., 5, descanço. 
Punda, s., 5, casa arruinada e de- 
serta. 
Punde, s., 5, esgalracho^ verdura, 
berva comestível. 
ku Pnndiza, tr., multar; — ira, — íscl, 

— idua, — ana\ appiicar castigo 
maior do que parece. 

m Pnndje, s., 3, mantimento cosido. 
chi Pundu, s., 4, camaça, burbulha. 
ku Punduka, intr., ser aleijado, enfer- 
mo; magoado; não ser perfeito; 

— tra, — isa, — ídua^ — atuL 

ku Pandza, tr., prejudicar; ^nyaíuã, 
castigar alffuem mais que merece; 
lograr, lombujar. 

ku Panga, tr., debulhar o arroz bate. 

m Punga, s., 3. arroz bravo. 

mu Punga, s., 2, arroz; —tia mabade, 
com casca ; ua kupunta^ ua kudera, 

S liado; uakupUka, cozido; — utete, 
no. 

m Pnngu, s., 3, ave de rapina. 

m Pnngue, s.^ 3, fructa maçã. 

ku Pnngura, tr., aconselhar, adoçar, re- 
conciliar; diminuir, vasar (um li- 
quido); — nyapunçu, i, reconci- 
liador; — tra, —tia, — trftia. — 
ana. 

ku Pnngusa, tr., diminuir, desabstar; 
exonerar; — bzombo, diminuir a 
carga. 
• m P'iino, 8., 3, nariz ; — ya mapira, 
germe de mantimento; nyamu- 
guata'mp'uno, I, insecto louva- 
beus. 

ku Punia, tr., descascar; pilar. 
Punso, s., 5, propósito. 

Irti Pnpa, Intr., agitar-se palpitar como 
o peixe fora de agua; mexer-se 
como a gallinha a que se cortou 
a cabeça; saracotear; — na uienda, 
o arranco da morte. 

m Pnpn, s., 3, berva laxativa. 



chi P*np*n, s., 4^ arrebentão, gomoo^ re- 
novo. 

m Pupna, s., 3, questões, bulha. 
Pupupu, s., i, avezinha. 

chi Pupurira, s., 4, gallinha, franga. 
Fora, s., 5, resíduo da cera; alqni- 
tira, gomma. 

ku Pura, tr., debulhar; desbagoar; pa 
kupura, tempo de debulhar manti- 
mento ; tirar do fogo. 

chi P'arira, s-, 4^ liberalidade, prodiga- 
lidade. 

m Parira, s., 3, o bater lo|o o manti- 
mento depois da colheita. 

ku Porca, tr., contender^ disputar.. 
Mesmo que kuporowa, 

m P*iini, s., 'ò, bezerro, novilho. 

ku Pumkana, tr.^ attender; dar atten- 
çâo, ouvir, escutar; tra, — tia, — 
flua, —ana. 

fit Pura mpuru, s., 3, o fazer o contra- 
rio do que foi mandado ou agir 
sem reflexão; andar á tõa. 

ku Purumuka, intr., ser salvo, livre do 
perigo. 

ku Purumusa, tr., livrar, salvar; livrar 
do perigo, da morte ; nyakupuru- 
musa, — s., 1, salvador; c^aArtipt*- 
rtimusa, 4, resgato, redemp^; 
salvação; — tra, — tsa, — totia, 

— aiia; kudzipuriunusa, livrar-se; 
salvarse. 

m Puru puru, s., 3, experto. 

ku Puruputa, intr... mexer-se como a 
cobra a que sé corta a cabeça. 

ku Purura, tr., desordenar; desconcer- 
tar; desenfiar um cinto de conti- 
nhas; — tra, ser aleijado; estra- 
gado; — isa, — tdtio, — ana. 

chi Pururu, s., 4. bandoleira de guerra; 
manga de gente. 
Pururuzu, s., 1, vadio, mexeriqueiro; 
ardiloso; biltre, maganão; upuru- 
ruxu, 6, ardil, maroteira. 

ku Pusa, intr., ser fácil; abusar, em- 
brutecer, acanhar; chaktipusa, 4, 
cousa fácil; — iro, — tia, — tdtia, 

— ana. 

Pusi, s., 1, simio, nico. 
m Pusiro, s., 3, facilidade. 
m Pusu, s., 3, espécie de vime. 
m Puta, s., 3i peixe de boca comprida. 
ku Puta, tr., oíiender; — tra, — tsa, — 

idtia, — ana. 

ku P'uta, tr., limpar; tro, roubar uma 

cousa e pôl-a dentro do panno; 

ser larapio ; — tsa, — tdua, — oita. 

P'ute, 8., 5, abcesso; bubão, burbulha. 

P'utu, s., 5, bochecha. 

chi Puta, s., 4, tufo de herva; mouta, 

gleba. 
m P'ntu, s., 3, leiva; feixe pequeno de 
palha. 
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Ra, prepv de dos nomes da 5.* classe^ 
DO 5ÍDgalar. GtUaramfumu, a es- 
tacada do chefe : p^aza ra nyaku- 
rima, a enxada do caltívador. 
cha Ra, s., 4, dedo; — chikuru, pollegar; 
ÍAinyamurata, inúex ou mostra- 
dor; — chihg^ono ou cha nWonga, 
mínimo oa da ponta (aaricolar); 

— cha pakaíi, dedo do meio ou 
máximo; — m*bari ua cha pakati, 
irmão do do meio ou annuiar. 

u Ra, s., 6, médium dos feiticeiros 
príncipalmente entre os muzimbas. 

ku Rai>adnra, tr.. bofetear; dar panca- 
das ; — ira, — isa^ — idua, — ana. 

ma Rakaraka, s., pi., aiueta. 

Rakaraka, s., 3, ripas, laca laca. 

ku Raka raka, tr.^ desejar^ aspirar, am- 
biar. 

ku Rakna, intr., ser arrependido (us. só 
DOS contos). 

ku Ramba, tr., negar, recuar; não que- 
rer; — ira, — isa, — idua, — ana. 
mu Ramba, s., t, peixe miuiemune. 

diu Rambapata, s., 4, andorinha aquá- 
tica. 

ku Rambarara, tr., evitar^ esquivar; 

fugir do trato; passar á borda da 

^ praia com uma embarcação para 

nigir do vento; — tra, -^isa, — 

idua, — afUL 

cki Ramba ânua, s., 4, despertador, o 
que faz levantar os mais pela 
manha. 

mu Rambe, s., 2, baobab, arvore gigan- 
tesca da Africa; chimurambe^ 4, 
appellido. 

chi Ramnirambi, s., 4, fluctuaçao da 
agua; vapor da terra em tempo de 
calor; reverberação da luz ; cha — , 
4, tremoiado. 

nti Rambue, s., 2, búfalo que anda só. 

ku Rampisa, tr., ordenar. 

mu Ramu, s., i, cunhado, amiga. 

ku Ramna, intr., negar de comer com 
outrem. 

ku Ramuka, intr., accordar; levantar; 

— buadua, fermentar pombe; — 
pa anyakufa, resurgir de entre os 
mortos. 

Ramukangnra, s., i, remédio que os 
pretos tomam para ter numerosa 
família. 



ka Ramusa, tr., fazer levantar, desper- 
tar; fermentar; renovar; restau- 
rar: reedifieaçâo; —tra, — i$a, — 
idua, — ana, 

mu Randu, s., 2, questão de justiça, de- 
bate; litigio; pleito, demanda; pro- 
cesso, controvérsia; juizo; justiça; 
kuchiía murandu, pleitear, andar 
em litigio; kumanga murandu, 
intentar uma acção contenciosa; 
kuguatcL, kupa3}ibura, kumara mu- 
randu, decidir uma questão, dar a 
sentença; kuíawira mirandu, ser- 
vir de testemunha n*um processo. 

mu Randsi, s., t, canna de padiola ou 
machila. 

ku Ranga, tr., reprehender, censurar; 
castigar; aconselhar; arguir^ per- 
suadir, punir; — tra, — wa, avi- 
sar; — tdua, — ana, — ika, 
u Ranga, s., 6, amido para engommar 
a roupa. 

mu Rangani, s., 2, nome de arvore. 

ku Rangarira, inu*., estar com receio ; 
ter medo. 

ma Range, s., pi, 5, sentidos, conselhos, 
arguições. 

mu Ranya, s., 2. coco verde, lanha. 

ku Rapa, tr., curar, sarar; —tra, — 
i$a, idua, — ana. 
Raposera, s., 5, cabellos enU*ança- 
dos. 

mu Rapu, s., 2, armadilha para apanhar 
feras; alçapé; pinguela; cilada; 
visco. 

chi Rara, s.^ 4, sequidão, carestia. 

mu Rara, s., 2, espécie de palma brava 
cujos filamentos servem para cor- 
das. 

ku Rarama, intr., persistir^ durar, per- 
manecer. 

mu Raramo, s., 2, remédio de longevi- 
dade. 

ku Rarata, tr., vangloriar; ensoberbe- 
cer se. 

ku Rarira, tr., cear, jantar. 

dzi Ram, s., 5, alfacinha dos rios. 

ku Rasa, tr., assetear, ferir; dar golpes 
repetidos; —tra, — «a. — úitia, 
. — aiia^ — ika, chakurasa, k, pi- 
cante, pungente; kurasa — , picar. 

mu Rasa, s.. 2, feijão sacana. 

ku Rata, intr.. Indigitar, indicar, apon- 
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lar; — na ckara, cora dedo: — Jhi 

ira, — isa, — iéma, — «w. 
ku Ratiza, tr.. mostrar^ iodirar. apre* 

sentar; — iro, — õa, — iéma^ — ku 

ana, — ika. 
mu Rato, <.. S, ponte. im 

ku Baura, tr., dizer palaTras iuderenles . 

perante crían^ e que dém es- 
cândalo. 
mu Raura, s., 1^ molho* que cuida áos 

deuses lares oa wtmzmtms ie <*aâa. 

que se tiram fera nos dias de fesu 

(imii^ii. A mulher wmrtnnyt uàú 

|H>de couvtver com mando em ma 

quanto desempenha este oficio. 
ku Rawa, tr., provar: — iro, — áso,. 

idutt. ■■ 

ti Rawa» s., 6, fedor de bode. du porco*, 

da hyeua; as lasciTias dos ani- 

mães' « 

ku Rawidta, tr.« pn>Tar. experimeotar 

o peso; hhar: — w, — m. ~ há 

idua, — ano, — àl^ 
mu Rati, s.^ t« planu que da hacau eo- 

níe>liYel ; — càirurá^ s.. i, e:>peeie ' ■■ 

dtí batata. 
ua Re, adj* dem da t.* das^e : a«{aelle, te 

aquella; niimim more, aqueila cre- 

anca; inrr^ «Hirr. jmre» — ad^.^ 

d*aUi, aUi ikMifeK ma 

mu Roa, ».xS>def^iik>,l^yitKa^tttiperfei^^ 

macula* há 

ku Rabuadaàa» inir^ e^vaMcer. enfra- 

uutH:er. ta 

Rada, ».« H. ri>$ca dt pwi para I«^ 

unta i^ttelU sobn» a cabeça. 
An Radaara, iiiur . ettbeb<dar^^: 

— WH, — #<lim, — oiiriL — iftBM; . 

An Rakai ir ^ deixar^ o^unàr; Iw^ar. ia 
narar; — hirm^^ bao teni — n , nàa 
alua* weulira$; — #»«. — «w; — ia 

#4^N4l, — <MNk diT^MVOr 

An Rtkara, ur « (i^^^tf. brfar; ab;soi- 
\pv a um ní«^. --^n. maltratar. 
iWAl^^ixar. abaAMk«ur; ^«Mk -- • 

R»b» x^^ 94\>, 9i AmI ; — ««ya^ 
A (4, a \\wk\ dHMíU^i^ 
fU i\*ku«, tr.« ivirir; dirlixra^4# aoKtArtr 
í f^twai )i , V i^Kvoadgw ta 

u Rtmit, « . <^ ^W j^ M» » '^ ^ - 
An RtWArax tMir^ «m^ tv%\ «($caMa2b*í(r: 

NyaAi4i>^MMM%i. t all^^)slik^ 
•U4b«« )i , V, <kWik*Ui«»v>; Y Kx* 
niubA. li. I>i^bra\>^ 
aiubfiaii^. ^ x\ »M^^«% ; e«iaMe* ta 

•w»4ui^, UkU^x >#«(Ur )^4Kji> . inr fi^ 

Mn \ 
An Ham«tb»u, ir ^ i>m^w. biwrar. 
av«<^Mr , fi>m — lay^ — «à»v ^ 
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uur.^ m^kqcecer; icrpeso, 
ser pesado: aieipãú: — erm, — ism; 
— 4ni«. 

tr. piiT peác: pesv; — 
ia, ia^trar. 

íntr. peiorar. a^^raxar-se; 
augmentar «ò-eoçar : km 
ínTcterar: oiaii^iar: 
paroxysnio: — frm. — cm^ 
peiorar: fiuer mais do çie é 
daáic ; kttmtmn — ^ s., I. Bk«tcfa 
""«. s.. i, V. S.*: appeí&áo de 
âuiitiia. 

BcBi^ s.. pL* 5. ^or^rta. esfcrtsia; 
o »|tie se <iã em uzis di» preço 



dn IcBi^ 



. s^ L Tiafante: 
Bovam.. biziiBho: tarai 
mescado. no^i^ 
màíu s^ 6^ Tia^fan: 
ràjaoce 

DdbB. tr^ fiizer fitas àe 
am<a» como pamu^ fefta áe pai- 



i. 



men^ 

B^a, tr.. «iperar. fiizer: — 

§ma. fiKEer fii«raaftas. pr^Spos^ 



Ss^ pLf 3. Sspizllft^. pvoA- 
a^res 



{tos. 



mtr.^ lutf 
firoioii. ia^so 
trr: 



— tr^aca£afiv. 



beoiA^itnr: 
fétH» : tuaBeâcMi. 
tr.. — 



P^ ^< 



tr. — aM. afrvRzsar: 



kqe 



at».^ Ihne : — 






ir^ prrihhir. 
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rftaiifmra, 4, dito; — cka urun- 
gua, dito subtil, mordente ; — cha 
tsinâjiriro, picniilft: — chakutseísa, 
4, gra(*íoso; marcwa — , s., pi., 9, 
palavreado; — fm, advoga ; —«a, 
palavrear, baeharear; — idua, — , 
/iM/i, — eka, nyakttrewera^ i, advo- 
gado, defensor; —marewero, s., 
pi., 9, falatório; kurewa—^ pala- 
vrear; wyti — % pala\Teador; — wia- 
ffifrt — • s., pL, 9, palavreado. 

ku R*ewa, tr, evitar um golpe desviando 
a rabeca ou o corpo. 

ku Rewenga, tr., calcular, contar; nu- 
merar; — era, —na, — edua, — 
ana. 

ku Ri, intr. verb. anx., ser; ndirí, sou; 
uri, és: an\ é; ítVi, somos; f/iiirt, 
sois; irari, sâo. 

jm Ribe, não ba, nào tem: item.iii(/rt6e, 
parihe. segundo as prep. kh, mú e 
pa. Quando conjugado, emprega- 
se na forma negativa do pretérito 
perfeito. £x.: aribe kudya, nâo 
C4)ineu: ndiribe kmunona, não vi-o; 
tiribe kunajnoy não nieutiinos ; mu- 
ribe kudziicOf uao soubestes ; wa- 
ribe kudza, não viram. 

ku Rika, tr.. empurrar ao cbâo : — mu(i, 
fazer cair um pau cortado; — 
dfNde^ inspeccionar uma m. para 
vér se esta virgem. . 

ku Rima, tr., amanhar; cultivar; — ira, 

— isa, — idua, — irana, — i7.7j, ku- 
rima mpcsi, limpar a canna de 
mantimento; (mez de setembro); 

— cA/j>ii/ti, várzea; nkudze, matto 
de pallia; — chakurima, 4, arada; 
fiyak-urima, i, agricultor; pa ku- 
rnna, tempo de cultura. 

ku Rimba, intr., ter força, esur bom de 
sande: — ira, —«a. fortalecer, 
prevalecer; fortiflcar; —idua, — 
ana, — tfea. 

ma Rimba, pl^ 5, instrumento musical 
feito com cabeças e uboazinhas 
sobrepostas. Toca-se com duas 
varetas a modo de um piano. 

mv Rimba, s., í, rede. 
u Rimbo, s., 6, visco; colla, goma. 
« Rime, s., 6, logar cultivado, campo 
semeado. 

chi Rimo, s.^ 4, tempo de calor ; verão, 
estio. 

ma Rimo, s. pi., 5, arraes, piloto de uma 
embarcação. , 

ku Rimura, tr., — tnafara, contradizer. 

ku Rindira, tr., vigiar, velar sobre; — 
ira, medir; — iia, — idua, --ana, 
olhar um para o outro como dois 
gallos que se batem. 

cki Rindiro, s., 4, casa de vigia no meio 
do campo ; guarita. 

ku Ringa, tr., procurar, buscar; — ira, 

— isa, — tdua, — ana. 



mu Ringa, s., 1 cnupalho, bilha. 

mu Riugadzua, s., 2, pau hranco que 

serve pura fabricar vasiliias ou 

uteii>ilio< «ie casa. 
ku Ringanira. inir, s.-r t^piiai. bome- 

Ihaiids aplar. ficar íinne. liso. po- 

lido; — im. — tsu. — iJua, — ana. 
ku Ringanira, ir, éndircilar, «'jjualar, 

ajustar; — ira, — isa. — idua, — 

Rini, conj.. qnandn : ufidza rini ba- 
bako'f qúaudn vt-ii» teu pa**^ anifi- 
ka - ? (|iiaiid«» ha d«* rlii*}:ar? adafa 
rini mf^HUíH? (juandc» iip»rrcu o 
chefe? 

ku Ripa, tr., assalariar; papar, de>ag- 
gravar; — ira, pagar per outro; 
compensar uma cousa prniida ou 
quehrada; — im, fazer pnijar; — 
idaa, — ana, nyuhnripfi, 1, paga- 
dor. 

chi Ripo, s., 4, enie, ohjecto, cousa ; — 
unpo tsotsotso, e-l«Mi vivn; aripo 
mádzi. ha agua, ele. 

ma Ripo, s., pi., o. ganho, salário; lucro, 
sahlo: jiagainenlo. 

ku Ripsa, ir., repartir com o dono o que 
seapanliar ou matar natena d'elle. 

ku Rira, tr., chorar; prilar; — ira. cho- 
ramigar; iniplorar; — nn misozi. 
sujiplicar: — /-<a, deshulhar-s»*em 
lagrimas ;ciaiiiar: — idaa, — ana. 

ma Rire, s.. pi., 5, liuiiles, cuiiínis; íroo- 
leiro. 

chi Riri, s.. 4. feijão du mallo (íii».* cresce 
uo pau cliamado uriri. 

mu Riri, s., 2. hando. manada: ;:ado, 
rebanho: manga de ?:enlc. 
ti Riri, s., 6, planla higumin'»sa cabel- 
luda do matto que pica como or- 
tigas. 

ku Ririma, intr, esinmdar: fazer tro- 
voada. 
Ririmi, s., 5. lingua. órgão da jiala- 
vra e do posto nos homens : — ra 
ng'ombe, liogua de boi, hcrva cu- 
mesiiveí. 

ma Riro, s., pi, 5, pranto, grilos: la- 
mentações. 

mu Riro, s., 2, fogo (M.). 

Ririri, s., i, espécie de adem, co- 

reixa. 
Ritsito, s., 5, recinto (P.). 
Rivuni, s.. 5, livro (P.). 

ma Riwa, s., pi., 5, irapa para apanhar 
ralos 

mu Riwo, s., 2, toda a espécie de herva 
hortense boa para comer; horla- 
liça. 
Riworera, s., 5. ferrão das abelhas. 

dzi Riyn, s.. o, cohabitação; união se- 
xual; dever conjugal. 
ku Riza, tr., disparar uma arma: dar 
tiros; fazer vibrar ou soar um 
instrumento; —mano, fremer, 
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niDger os dentes;- — mfuii, dar 
tiro; — sino, repicar os sinos; Ira- 
tangari, tocar rebeca ; — fiff'oma, 
tocar batuqae; ^muzinga, dar 
salva, etc; nyahíriza fig'oma, \, 
tocador de batuque ; — iro, — isa, 

— idua, — ema. 

ma Ro, s., pi., 5, dormitório; pousada; 
iogar onde se mora; pa mato, 
acampamento. 

ku Roa, rowa, tr., perder, dissipar; 
findar; d*aqui vem Karoa-Basa, 
fím do serviço, nome das cacho- 
eiras que estão no rio Zambeze 
entre Tete e Cbikova. e que tomam 
o rio inavegavel. O vapor Maravi 
tentou com afouteza, em maio de 
1890^ superar a corrente e entrar 
pelas portas d^aquella boca hor- 
rorosa! — era, — esa, -^edua, — 
ana. 

ku Robza, tr., damniíicar, lesar, preju- 
dicar; era, — «a, — edua, — 
ana, -^ika, virar o bote, naufra- 
gar; — cbakurobza, s., 4, damno; 
nyakurobza, í, prejudicador; kudzi 
robza moyo, expôr-se a perder a 
vida. 

ku Robzika, intr., virar o bote; naufra- 
gar; — tra. — isa, — idua, — ana. 

ku Rodga, tr, pronosticar ; — era, --esa, 

— edua, — ana. 

ma Rodza, s.^ pi., 9, feitiço ; mau pre- 
sagio; enguiço; causas infaustas; 
cha marodza, 4, cousa monstruosa, 
inaudita. 

ku Roeka, roweka, tr., molhar, pôr de 
molho. 

mu Roi, s., 2, saga, trazeira. 

ku Rokota, Ur., apanhar uma òousa no 
chão; encontrar; lançar màos; — 
era, — esii, — edua, — ana. 

chi Rombo, s., 4, fera, animal s^elvagem; 
chirofnbo ckakupota mimba. dor de 
barriga, pontada: revolução de bar- 
riga; demónio; — pL, bzirombo, 
cousas para comer de pouco va- 
lor; miudezas; karombo, 8; ani- 
malculo. 

ma. Rombo, s., pi., 5, dança. Veja o que 
foi dito a cima na palavra Marom- 
ba, 
u Rombo, s.. 6, pobreza, indigência; 
aperto de posses ou haveres; 
nyaurombo, 1, pobre, indigente. 

ku Rombokna, intr., ser livre, salvo; 
dispensado, privilegiado; resga- 
tadti da escravidão; escapar. 

ku Rombora, tr., resgatar; remir, sal- 
var do captiveiro; desacoimar; 
mangawa, quitar ; — era, — eso, — 
ed^uz, — ana, — eka, nyakurom- 
bora, \, redemptor, salvador. 

mu Rombua, s , 2, arvore gommifera. 

chi Romo, s., 4, companhia de cipaes. 



mu Romo, s.^ 2, boca; — muiari, bòea 
larga; — uah/pendeka, boquitorto; 

— ua nlano, boca de tòmo\ — ua 
muzinga, boca de canhão; — «a 
mfuii, boca de espingarda; — pi, 
miromo, beiços. 

chi Ronda, s., 4, ferida. 

ma Ronda, s., pi., 5, troca; cousas mia 
se levam de casa para se venda- 
rem; mercadorias. 

ku Ronda, tr., perseguir^ ir atraz; — 
ndzayo, seguir as pizadas; — era, 

— esa, — edua^ — ana, 

ku Rondfera, tr.^ visitar, saudar, cum- 
primentar, dar parabéns; — era, 

— esa, — fdiia, — ana, 

ma Rondjero, s., pi., 5, presente, mimo; 
visitas, recados. 

ku Rondora, tr., seguir; ir atraz de al- 
guém; — era, —esa, —eáuOy — 
oiia, — eka. 

ku Rondota, tr., escolher uma cousa que 
nos era destinada. 

chi Rongodzi ou zi, s.^ f, dissenteria 
aguda, volvo, queda do intestino; 
doença mui frequente na Zambe- 
zia e quasi sempre mortal. Os 
pretos tem remédios excellentes 
para tratar essa doença 

ku Ronga, tr., arrecadar; ordenar, com- 
por, determinar, aparelhar; amon- 
toar, empilhar; — era, endireitar; 

— esa, coordenar, organisar; — 
edtia, — ana, — eka, kurongerapa 
gota, armar o mantimento em ci- 
randa para seccál-o até acabar a 
colheita de todo o mais que está 
na varaea. 

mu Rongo, s., 2, qualidade, espécie; 
mirongo ya ntsomba, pende, tmUm, 
etc.; qualidades de peixes, o pende, 
o tsiinbu, etc. ; mirongo ya wamíu: 
warhena^ na wasendzi, espécies de 
pessoas: brancas e pretas; — s. 
pi., 2, entrega da irmã mais nova 
de uma mulher com o mesmo ma- 
rido. 

ku Rongorora, tr., bacharelar, fallar 
muito. 

ku Rongosora, tr., cobrar, contar; nar- 
rar. 

mu Rongoti, s., 2, mastro, pau de ban- 
deira: irmão. 

chi Ronaue, s., 4, alluguel; frete. 

ku Roodua, v. pass.^ ser casada, (m.); 
alliar-se; —karamg^a amancebar- 
vse. 

ku Roora, tr., casar, (h.);— era, — eia, 

— edua, — ana, casal ; kuroora mu 
gereja, casamento christão. 

mu Roora, s., i, nora. 

ku Rooza, tr., casar a alguém ; — niii 
gereja, dar benção nupcial; cele- 
brar o casamento. 

ma Roozi, s., pi., 5, casamento. 
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chi Ropa, fígado; (fig.) remorso^ pesar. 

ku Ropa, ir., comer demasiadamente; 
^ua udjara, ler vontade de comer 
depois de jejuar nmilo leinpo. 

mu Ropa, s., 2, sangue ; — kupaiara 
tnuropti, diarrhéa de sangue. 

chi Ropso, s., 4^ mibís, virilha. 

ma Rore, s., pi., o ou I, ave gigantesca 
de pescoço comprido cujo vOo 
chega a uma altura immensa. 

mu Roro, s., ã, chuvísquinlia ua estação 
fria; indica o sul. 

ku Rosama, intr., descançar-se depois 
de conseguir o fím desejado. 

ku Rosna, tr., conjecturar; ter aptidão, 
habilidade natural; saber sem ter 
estudado ; ter esperteza. 

ku Rota, ir., sonhar; cha-^, 4, sonho; 

— era, — isa, — ediía, — ana, 
kndzirotna uek*a, polluir-se. 

ma Rovu, s., pi., 5, polpa. 

ku Rowa, ir., perder. 

ku Roweka, tr., molhar, pôr de molho; 
garne^ir. 

mu Rowera, s ., 2, machado. 

chi Rn, s., 4. ralo do matto. 

chu Rn, s., 4. mil; adega; armazém; 
despenca ; — cha nisuayi^ 4, for- 
migueiro-, — tsachuru, s., 1, des- 
penseiro. 

dzi Rua, s., 5, ílòr; kudzirúa, S,fionuh2L, 

ku Rua, tr., aggregar; assent^ir pra^a; 

— ira, — isa, — idua, — ana, nya- 
kuríta, 1, aggregadur. 

Ruara, s., 5, logar a pio para levan- 
tar casas: começo de povoação; 
col(»nia em formação. 
chi Rubue rnbne, s., 4, desvario ; delí- 
rio, desatino; pataratas. 

Rubvera, s , o, esperteza para ouvir, 
escutar; pessoa que responde ou 
obedece ao primeiro chamamento. 

Rndaro, s., li, dedal iP.). 

Rndzn, s., 5. sede. 

Rufoi, s , o, amor. 

Ruk'o, s., 5, colher. 

Rnkodzo, s., 5, hematúria, urina de 
sangue; estranguria. 

Rukoko, s., o, milho hervoso: plan- 
tação (Jo sorgho; côr amarella. 

Rukonibne, s., o, culhér para tirar 
massa. 
Au Ruknra, tr., bolçar, ruminar; — tra, 

— isa. — idua. — ana. 

ku Rnma, tr., morder, picar; ^mano, 
tnijc;ir; kuiuma ruma, roer, mor- 
dicar; — mnlima, pungir; — ira, 

— Mrt, — idua, — (tna, — ika, dia 
kuruma, — s., 4, mordedura, uru- 
niankombe, — s., 6, mosquito que 
morde no peito. 

ti Rnmba, s., 6, buraco nos ouvidos 
para suspender brincos. 
Rumbe, s., 1, ave de azas compri- 
das; grou. 
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mu Rumbi, s., 2, batuque do fazedor de 
chuva; nacbeuino. 

Jl-M Rnmbira, tr., jurar; — dedza, por 
Deus; — pa gombe kani^ pela praia 
onde costumam deitar os mortos 
á agua; — mu mudzikani, pela 
agua funeral; — pa ntsambe kani, 
pelas arvores do cemitério; — pa 
mi/tia, pela arvore hií/míi; — tra, 
ira, — isa, — idua, — ana, — ika, 
fíeka kurumbira dzina ra Murungu 
papezi, não jures pelo S. nome de 
Deus em vão. 

ku Rnmbna, tr., fazer uma cousa que 
foi Combinada com outro, este de- 
sistimlo-se: ter animo de ir des- 
cobrir-se depois de ter commet- 
tido um crime. 

mu Rnmbnana, s., i, rapaz, moço; urum- 
bitana, 6, mocidade. 

mu Rumbni, s., 2, gaita, frauta. 

Rnmbza, s., 1, cabrito do matto, le- 
bralho. 

dzi Rnme ng'ombe. s., 5, mosca da praia, 
lavào de cavallo marinho. 
Rumeta, s., 5, navalha para cortar 
barbas ou cabello. 

dzi Rnmi, s., 5, vespa. 

ku Rnmika, tr., por ventosas ; — ira, 
— isa, — idua, — ana. 

k-u Rnmikiza, tr., soldar (prato) ; encai- 
xar, (madeira); —mutawi, enxer- 
tar: —ira, — isa, —idua, — ana, 

mu Rnmiko, s., 2, ventosa. 
dzi Rumikonde, s., 5, vespa, 
ti Rumua mmna, s., 6, remédio; amu- 
leto. 
chi Rnmuchirnmu, s., 4, enigma; adivi- 
nhar o que está dentro da mão. 
mu Rnndo, s.. 2, ruinas; — nj/amunin- 
do, \, ave dos rios; espécie de paio. 
kn Rnnga, ir., pôr sal na comida; — 

ira, — t5a, — idua. — ika, 
ma Rnnga, s., pi., V. S.*, appellido. . 
ku Rungama. inir, ser firme, direito, 
justo, prudente; lomar a direcção 
para um logar; tomar rumo; — 
ira, — isa, — idua, - awa. 
ku Rnngamiza, tr., apontar; — iia, — 

150, — tdtia. 
a Rnngn, s., pi, 1, ceremouía cafre 
em honra dos finados. 
mu Rnngn, s., 2, Deus, ente supremo. 
ka Rnngna, intr., comer muito; ser co- 
milão, guloso; — tíY/,— fsa, ^idua. 
u Rnngna, s., 6, chalaça; maugação; 
caçoada; gracejo; tiyaifrtfTi^^a, 1, 
gracejadi»r. 
Rnni, s., o, herva comestível, espé- 
cie de bredo silvestre. 
Runko'o, s., 1, espécie de raposa. 
ma Rnnknma, $., pi., quatro dias depois 
de amanhã. 
Rnntnmbniy s., 1, formiga miudat 
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Runya, s.^ 5, remeâk) contra o de- 
fluxo; ortiga 
ku Runda, tr., amarrar as duas extre- 
midades de uma corda ; — ira, -— 
isa, — iduQy — nna, — ika. 
Rupande, s., .*>, meia bniça. 
u Rupi, s.^ 6^ mioUos. 
Rupipa, s., 5, bebida feita com arroz 
ou batata doce. 
mu Rupsa, s., 5, aldeia ou matto incen- 
diado. 
Rupsingo, s., o, apriscos ; pa —, lo- 
gar^ paragem onde os pastores re- 
colhem o gado durante as horas de 
grande calor. 
Jlru Ruputa, tr., mexer; —ira, —isa, 

idua, — ana. 
ku Rnra, v. n., ser leve; — ira, ser li- 
geiro ; — isa^ — iíiua^ — ana. 
Ruraka, s., 5, barba de anzol ; farpão 
de frecha; fezes deaguardeute; — 
ra ririmi, filete. 
mu Rari, s., 2, cano de agua. 
ku Ruri^ua, v. p., alliviar, alestar; mi- 
tigar. 
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ku Rarisa, tr, fazer leve; alliviar. 
wa Rum, s., pi., gramma aquática; al- 
facinha dos rios. 
f< Ruru, s., 6, gleba, vegetação a cima 
da apua; dòr que resulta de uma 
picadura. 
chi Rusa. s.. 4, arvore cuja casca tomada 
em chá é boa contra a dysente- 
ria. 
Ruso, s., 5, geito; feitio. 
Rnsaangn, s., 5, veia; pulso; fontes, 
têmpora. 
mu Ruva, s., 2, althéa, planta malvacea; 

— pi., maruva, malva. 

ku Rnwira, intr., pedinchar ; pedir com 
instancia; — ira^ — isa, — idua, 

— ana, — ika. 

Ruzi, s., 5, cairo, corda; casca linhosa 
oue serve para amarrar casas, far- 
aós, etc; tira-se do pau muraniòe, 
baobab. 

mu Ruzi. s., 2, apito, assobio, bocado de 
chifre. 

Rnzita, s., 5, pessoa que nâo pôde pro* 
nunriar cabaldamente. 
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Sa, part., negativa; /ru^a/A^NÒir^, nâo 
receber; kusapemha, uao rezar; 
satenda, impio, ingrato; sapekOf 
descontente; irrevereucio.<o ; mur- 
murador. 
chi Sa, s.. 4, ninho. 
ma Sabadza, s., pi., V. S.*; appellido. 

Sabua, conj., porque (quando se res- 
ponde). 

Sabuansri, conj., porque (quando se 
pergunta); — Mut^ngu adalichita? 
porque Deus fez nos? sahua kuti 
iimudziw€y timumnrekrze, timula- 
vire panisi pano na kuk^ara na iye 
kudzuru, para o conhecermos, o 
respeitarmos, o ouvinnos n*este 
mundo e estarmos com £lle nos 
céos. 

Sabnira, $., 1, coveiro, amortalhador. 

Sabv'a, s., 1, surdo. 

Sadza, s.. 5, massa. 

Safaraa, s.. -S, açafrão, (P.). 

Safari, s., 3, açafar, arame. (V). 

Sagomua, s., i, filho, filha; serra 
d'este nome. 



ku Sagiimaa. intr. não ser mencionado 

não ser indicado. 
ku Saka, tr., — mano, limar os dentes. 

Saka, s., 5, dente limado. 
ku Sakamnra, tr., deslocar. 
ku Sakara, tr., corromper, estragar; — 

— ira, — i>n, — idua. 
u Sakara, s., 6, trapo, farrapo. 
ku Sakasa, tr., destruir, aniquilar; 

exterminar; não deixar subsistir 

ninguém, perseguir até ao ultimo. 
ku Sakatiza, tr.. ser azafamado, fazer 

muitos serviços no mesmo tempo. 
ku Sakaza, tr., esfarrapar, rasgar; cur- 

romper. 
kn Sakiza, tr., assar ao fogo. 
ku Sakura, tr, alimpar várzea; mondar; 

esborear; -^mu nyonto, mez de 

junho. 
ku Samba, intr., lavar- se o corpo; — 

tVfl, — isa, ^idua, — ana, — ika, 
ku Sambadza, tr.. commcrciar, mercan- 

lejar; — ira, ^isa, — idua, — 

ana. 
mu Sambadzi, s., 1, negociante, com- 
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m^rciante; --usambadzi, 6, com- 
mercio^ trafico. 
ma Samba, s., pi., 5. de isnmba, fulhas; 

— a ndimu, folha de limoeiro^ oir 
verde. 

ifiti Sambanendje, n,, S, peixe. 

chi Sambi. s., 4, dous lenços. 

ku Sambika, tr. lavar a ouirem ; — ira, 

— tsd, — idua, ^ana. 
mu Sambo, s., 2, modo, costume, habito. 

Sambururu, s., 1, lagartixa. 
mu Sampa, s., 2, trapa, armadilha. 
ku Samua, tr, gingar; fazer basofía, 

mostrar osteutação. 
ffiti Sana, s., 2, espinhaço ; costas ; dorso, 

columna vertebral; musana ndzóu, 

costa de elephante: quadrato; — 

— na ntsomba, aresta de peixe. 
ma Sandje, s., pi., o, chalaça, maugaçao; 

gracejo. 

mu Sandjo, s., 2, lei do talião cafre ; — 
vafa na musan^ljo, pagou no mes- 
mo. 

ku Sandnka, intr., cohibir se;modernr- 
se; commuiar-se; mudar-se: — 
ira, trair a alguém; — ísa, — idua, 

— irana, trair um a outro ; — nya- 
kusanduku, s., 1, moderador. 

ku Sandora, tr., commutar, alterar; vi- 
rar, mudar; --ira, — isa, — idua, 

— ana ; — mnfara^ contradizer- se; 

— maro, mudar de casa. 

ku Sanduriza, tr., fazer mudar; voltar, 
virar, derribar, converter; — ira, 

— «a, — idua, — ana. 

ku Sandusa, tr., mudar; —ira, — isa, 

— idua, — ana; —utare, forjar, 
metallisar. 

ku Sandza, tr., lançar, vomitar; rebo- 
car, expellir jorros de agua como 
o cavallo marinho, 
u Sandza, s., 6, ninbo das aves do ra- 
pina. 

ma Sandzi, s., pi., 4, vomito. 

ku Sandzika, tr., empilhar, pôr um sobre 
outro. 

Ali Sandzisa, tr., ter nojo; — iVa, — isa, 
— idua, — ana. 
u Sanga, s.. 6, missanga. continhas de 
vidro, ávolloriQS, juias de pouco 
valor com que se ornam os cintos 
das creanças ; germe ou botão de 
llòr. 

Ali Sanga, tr.. reunir, juntar ; — ira, — 
iso, — idua, — ana ; dar com ; reu- 
nir-se com alguém; convir; ler 
reunião, encontrar- se; desaguar 
(rio; ; desembarcar ; d'aqui vem 
MasanganOj\o^2Lr do encontro ou 
da reunião, quer de gente, quer do 
rio Aroenya, com o Zambeze. 

ku Sanganikana, v. n., enredar-se ; ser 
misturado; — ira, — isa, — idua, 

— ana. 

ku Sanganiza, tr., misturar, reimir; 



temperar; — tra, — ísa, ^idua, 

— ana. 

ma Sangano, s., jil., 9, logar do cncon- 
tru, da reunião; confluência, desem- 
bocadura, ponto de juncção de dois 
rios; pa— , club, reunião clandes- 
tina. 

rhi Sangara, s., 4, cavo, cesto com- 
prido. 

ma Sangombe, s., pi., V. S.*; appel- 
lido. 

mu Sangn, s., 2, arvore. 

ku Sankuana, intr., remar de accordo. 
ku Sanknra, tr., escolher; eligir,crear; 

— tVfl, isa, — idua, — ana, — ika. 
ku Santa, tr., cortar. 

mu Santo, s., 1, santo, bemaventurado 
no céo (P); usanto, 6, santidade. 
Santsi, s.. 5. instrumento cafre, com- 
posto de uma serie de ferritos de 
vario tamanho, postos sobre um 
pau õ*'0, que os pretos tocam com 
os dedos de ambas as mãos. 

chi Sani, s., 4, orvalho da noute ; chu- 
visquinha. 

chi Sanu, s., 4, sereno da noute. 

ku Sanya, tr., restellar; descaroçar o 
algodão bravo; apreseutar-se ao 
chefe ao menos uma vez cada 
anno. 

ku Sapa, intr., rançar; — ira, — isa, 

— idua. 

mu Sapani, s., 2, berva, verdura comes- 
livel. 
Sapeka, s., i, descontente, que não 

está satisfeito. 
Sapi, s., 5, bofe, pulmão. 
Sapi, inter}., sàe, (fallando ao ^ato). 
mu Sapiro, s., 2, acerbidade; acidez; 

amargar, insipidez. 
mu Sapo, s., 2, frueta em geral de toda 

a espécie de arvore. 
ku Sara, intr., sobejar; restar de mais; 
sobrar; — mbuyo, ficar atraz ; de- 
morar, habitar; — , fica; sarani, 
ficae, adeus; — c^A"M5ara, s., 4, 
sobejo, resto; — ira, —isa, — 
idua, — ana. 
mu Sara, s.,2, folia; demência, doudice; 

— nuamusara, s., 1, maluco, tolo; 
doudo. 

ku Sarambara, tr., negar pagar ao cir- 
rurgião depois de ter sido curado; 
kusayn kurambura. 
mu Sara sara, s., 2, resto ; — ua mnVan- 
ga, de abóbora; — ua mapira, de 
mantimento, etc. 
mu Sare, s-, 2, canna assucareira. 
Saroti, s., 5, serrote (P.). 
u Sara, s., G, fio, linha. 
ku Saruka, intr, durar um anno; ser 

ditoso. 
ku Samra, tr., procurar, escolher. 
ku Sasa, intr., ser rançoso. 
mu Sasa, s.^ 2, cubata temporária para 
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dormírdurante as viagens; acam- 
pameDlo; bí vaque. 

ku Sasata, iotr., vangloriar; mostrar 
grandeza. 

ku Sasuka. intr , cnsobci beccr; mostrar 
basolía. 

A'tf Sasura, tr., começar a tocar um ins- 
trumento de musica; procurar; 
escolher; abrir o peixe ao meio, 

— ira, — i$a, — iaua, — ana, — 
ika. 

Satenda, s.^ \, ingrato, ímpio: sober- 
bo, desagradecido, descontente. 

mu Ska, s., 2, macieira; pa masâu, tempo 
das maças, mez de juulio. 

ku Sauka, intr., padecer, soíTrer; atu- 
rar, supportar; ser pobre, infeliz ; 

— ira, — isa, — idua, — ika. 
ma Santa, s., pi., appellido de família. 
ku Saatsa, tr., torturar, tormentar; — 

ira, — isa, — idua, — una, — ika; 
nyakusntitsn, 4, algoz. 

chi Saviri, sasri, s., 4. molho para comer 
com massa; guisado, cai 11. 

ku Sawiza, tr, molhar pâo ou ma*<sa 
em um molho. 

ku Saya, intr , não ter, faltar; — katsa, 
não ter medo ; uaicusaya hUrmàa^ 
1, ingrato, etc. Com o :iU.\iiio deste 
verbo, se formam todos os adjecti- 
vos ou substantivos de sentido ne- 
gativo. 
Sayizaa, s., •*$, resto de comida, de 
dinheiro, de fazenda, de duvida, 
etc. 

mu Se, s., i, solteiro. 

mu Sache, s., 2, caixa ou cesto onde se 
arrecadam os deuses lares, como 
pedacinhos oe pau, dentes de Icào, 
bocados de chifres, etc. 

ku Seka, inlr.,rir se;alegrar-se: — era, 
ser alegre; — esa^ gargalhar, rir 
ás gargalhadas; ridiculizar a al- 
guém ; — edua, — ana, — erana, 
atregoar, fazer pazes;— maçíAa — , 
pL, 9, zombaria; — nyamaseka — , 
s., 1^ zombeteiro. 

mu Sekere, s., 2, pau de grande altura 
cuja fructa serve para coalhar o 
leite e para fazer aguardente. 

jl-ti Sema, tr., insculpir ; la\Tar madeira; 
serrar; cjrlar com enxó; — nya- 
kusema mti/i, i, carpinteiro. 

mu Semi, s., i, carpinteiro; —«a muti, 

serrador. 

Semitero, s., 5. cemite? io, (P) ; pa — , 

pelo Cí-miteriol (juramento cafre). 

Sempe, s., 5, arinatJílha para ralos. 

irn Senda, tr., fanar, círcnmcidar. 

Ma Senda, s., pi., 5, lagarta. 

ma Sendera, s., pi., 5, papas feíias com 
milho grosso e amendoim pilado. 

km Scoidaa. tr., levar um fardo do chão; 

tirar; carregar. 
« Scidi6y 8., 6, riscos da zebra. 



ku Sendseka, tr., brincar; jorrar; diver- 
tir .«lo; t«»mar rccn*io; — naakazi, 
galantear; era^—esa^ — edua,--' 
nnn. 

mu Sendzi. s. I, c^'ifre, preto; vsendzi, 
(i, cafrai ia : rhi scênlzi, 4. a maneira 
dos cifres: kuriura ckiscndzi, fal- 
lar cafre. 

ku Senga, tr. cortar palha, rabellos; 
cortar raso, rente; — era, ^esa, 

— edua, — ana 

chi Senga, s.. 4, punhal; espada: faca 

Comprida. 
mu Sengo, s., 2.gazella d*este nome (S); 

d 'aqui vem ?(yfwiisengo, o logar 

das gazellas miseugo. 
ku Sengnza, ir, fornicar; —«-a, — isa, 

— idua, 

ku Será, tr., espoar, peneirar; assopar; 

— mataka, sassar. 

Sere, s., l.tcíchugo, bicho que come 

abelhas. 
Sere, adj , num., cani., oito;— aYmí'u 
ivasere, oilo pessoas; uadiisere. i, 
oitavo; kasne kenise. oilo vezes; 
mak*umi masere, oitenta, etc. 

mu Sere, s., 2, farinha grossa; rolão. 

mu Seremua, s., i, r enovo dum caroço, 
palmeira vmdikua. 

ku Serí ikua), alraz (de): kuseii kua 
p'iri, alraz da serra ; pa — , adv., 
occultaniente. 

chi Sero, s, 2, açafate: canastra, cesto. 

ku Seteka, tr., unlar; — era, — e$a, — 
edua, — ana, 

mu Selo, s., 2, armadilha; cilada; trai- 
ção; engano; nyamuseto, 1, ardi- 
loso, traidor. 

mu Seu, s., 2, estrada, rua, caminho; 
senda. 

mu Sewe, s , 2, frecha ; — ua ut*urv, en- 
venenada, 
ti Sewe, s., 6, juba, pello, cabellos dos 
animacs: Knusewe, 8. cotão. 

ku Sewera, tr., brincar, folgar ; grace- 
jar; galantear. 
Si, part., negativa; sindininifuma, 
não quero; sitidamuona, não o 
temos visto. 

chi Si, s., 4, epidemia, doença contagio- 
sa. 

mu Sifi, .<;..2,cordeIinha de anzol; linha, 
fivela. 

mie Sika, s., 2, tamarindeiro; pamusika, 
bazar, lograr onde os pretos ven- 
, ílom pombo, tabaco, fructas. etc. 
u Sika, s.. I). fructa do tamarindo. 
Sikarera, s.. A, escaler (P). 

ma Sikati, pl., adv., de dia ; — maknru, 
meio dia. 

mu Sikidzi, s., 2. arvore. 

ma Sikini, s., pl., coitado, infeliz, míse- 
ro. 

chi Sikonko, s., 4, cacto. 
Sikora, s., 3, escola (P). 
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Sikopo, s., n, funda; form^. 
Sikova, s^ 3, escoava (K). 
u Siku, s., 6, iioiile; — wwiis/lii, pi., 

. nontes. 
Âra Simba, tr, exaliar abenÇAíar; louvar, 
cnnipriínniilar; — ira, — tsa. — 
idna ou iica: — ika, ser bcmdílo; 
clnwnba. inlerj., vivai 
n Simbu, s.. 6, peixinhos. 
Simo, adv., não é assim. 
ku Sina, iutr., o fazercinse rugas na 

cara de aiçueni. 
fiit» Sinda, s.. 2, batucada, festa: con- 
curso festivo; menstruação; divi- 
da. 
ku Sinda, ir., defender; — irOj — isa, 

— idua, — a na. 

Sindi, s., {, espécie de osquilo. 

ku Sindjirira, tr., vexar, apodar; chala- 
çar; caçoar; bigudear: serrazinar; 
zombar; — ira, — isa, — idua, — 
ami. 

ku Sindjiriza, tr., apaziguar, defender ; 

— ira, — mi. 

Sing'ang'a, s., i, doutor oafre; me- 
dico, cirurgião. 
mu Sinku, s., 2« altura, estatura; ta- 
manho. 
Sino, s., 3, sino (P) ; kuriza — , re- 
picar os sinos; dar rebate com si- 
nos. 
Sinyara, s., i, a mulher de um mu- 
lato. 
u Sipa, s., 6, nome de peixes miúdos* 
que se apanham com panno com- 
prido. 
mu Sipayi, s., 1. cypae. soldado indíge- 
na, preto armado. 
ku Sirira, tr, cubicar; desejar; appe- 
tecer; embebecer; --ira, —isa, 

— idua, — a na. 

mu Sisi, s., 2, junco para as cadeiras, 
grama; vimeiro trapadeiro. 

fittí Sisira, s., 2, pennugem; buço. 
Sisira, s., 4, avezinha. 

mu Situ, s,, 2, bosque, matto; matta de 
corte; souto; — , cemitério dos 
pretos ; kamusitu, 8, floresta. 

mu Siwa, s., 1, mi; mal vestido, esfar- 
rapado; que não tem que vestir. 
u Siwa, s., 6, farrapos ; nyausiwa, s., 
1, esfarrapado. 

ku Siya, intr., não ter, faltar; deixar, 
separar-se; despcdir-se; — ira, 
logar, deixar ao poder de ; — isa, 

— idua, — (ma ; takusiyani, já 
deixamos vós, adeus. 

ua Siya mudende, s., 4, ave que indica 
pelo seu canto que nãu ha agua 
perlo. 

mu Siye, s., 2, arvore, cemitério. 

chi Siyo, s., 4, fructa leguminosa que 
serve para tingir. 

mu Siyo, s., 2, pau de tingir. 

chi So, s., 4, olhada. 



di Sc, A., ^, olho; (pi, maso); -^ya 
nyoka, olhos de mantimento ; nya- 
íHtiso yakuynuka, 4. homem de 
olhar vesgo ; — a mp'aka, olhos.de 
galo, europeu ; ku maso, adv., en- 
tre cgnacs, a vista; logar das p. 
scxnaes. 

ku Socheka, inir. desviar se. 

ku Sochera, tr., desviar; extraviar; — 
ixdjira, desviar-se; —-era, — «a, 

— edua. 

ku Sodza, tr, caçar; procurar; — era, 

— esa, — eaun, —ana; luu p'iri, 
montear; nyakusodza, s., 1, caça- 
dor. 

ku Sofadza, tr., procurar. 
ku Sokora, tr, descascar maceroca, fei- 
jão, ele. 
ku Sona, tr., costurar, coser (panno); 

— era, — esa, — edua, — ana, — 
eka; Nyakusona, s., 4, alfaiate. 

ku Sonda, tr., revistar pessoa que tem 
doença occulta ; indagar se alguém 
está em casa. 

ku Sondzokera, tr., espreitar; atalaiar; 
nynkusondzokera, 4, espiador. 

dti Sondzo, s., 4. cachacheira; xendi. 
IX Sondzoro, s , 6, instrumento de ma- 
rimba; mobília. 

ku Songa, tr., reunir; — era, —esa, — 
edua, — ann. 

ku Songoka, intr, adelgaçar; — era, — 
esa, — edua. 

ku Songora, tr., fazer ponta, aguçar. 

chi Songorera, s., 4, agulha para coser 
esteiras. 
Songo songo, s., 4, chupamel. 

ku Songuedza, tr, exerci la r-se no toque 
do batuque ou de outro instru- 
mento; aprestar; preparar um can- 
to. 

chi Soni, s., 4, vergonha ; pejo. 

mu Sono, s., á, costura. 

ku Sontoka, intr., enganarse tomando 
uma cousa por outra. 
Sontso, s., 4, formiga; espécie de 
abóbora. 

ku Sopera, tr., apertar com a mão ou 
pau um sacco cheio; cargar uma 
arma; dar com a coronha da espin- 
garda: — era, — esa, — edua, — 
ana, — eka. 

mu Soro, s., 2, cabeça; a ponta de uma 
espada; gume; hi musoro, cabe- 
ceira; nijarhimusoro, 4, cabeçudo. 
Soroko, s., o, feijão miúdo. 

ku Sorora, tr, desembainhar; — era, — 
esa, — edau. 

ku Sosa, ir,, oíTcnder; cercar; — era, 
cerrar com espinhos uma arvore 
ou casa, ou campo semeado. 

mu Soso, s.. 2, mantimento fresco e ten- 
ro ; còr amarella. 

ku Sosota, tr., açoutar; era, — esa, — 
edua, — ana. 
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8oU, %.y 5, açoute, axorrague. 
ku Sowera, tr.^ falar; — era, --esa^ ~ 

edua, — fina. 
MH Sozi, s.» 2, lagrima; nyakuríaamiso- 

zi, i, dioraiiiigas; lacrimoso. 
chi Sn, s., 4, faca; — feremenga, faca de 

um só (lo; (fíg.i pessai qnc gosta 

de receber e iiuuca dá uada. 
kk Sua, tr., quebrar, partir; esmagar; 

— ndiro, partir um prato; — muti, 
quebrantar um pau; ^tunk*ukv, 
nascer pintos ; nk^uku yazva ma- 
zai; ^ntsufla ffivaiui, romper o 
seio materno (a creança); —ira, 

— ím, — idua, — ana, dar á luz 
muitas crianças, parir muito; dii- 
$ua nk*ono, 4, ave que come mol- 
luscos ou caracóes. 

ku Siia, inwa, tr.^ descascar; debulhar; 

— manduwi, amendoim; ter sau- 
. dades dos ausentes, do paiz ; lem- 

brar-se dos* ausentes; — ira, — 

— isa, — idua, 

mu Sua, So 1 pedaço; bocado que se 
tira com os dedos, como pão, car- 
ne, massa, etc., migalhas, naco. 
ú Sna, s., 6, palha, herva do campo 
(em geral); coimo. 

ku Saangura, tr, sangrar, lancetar. 

ku Sudaa, tr., aflh)uxar. 

ku Sndzoka, inu*., ser solto, desligado. 

ku Sudzura, tr., soltar; desamarrar; — 

— uk*onde, tirar da rede: — ira, 

— isa, — idua, - — ana, — íA*a. 
ku Sueka, intr., serroto, quebrado; es- 

taiar-sc; quebrar-se; kusueka dzi- 

no, ter fresta nos dentes 
hl Suka, intr., ser velho; — ira, —isa^ 

idua, — ana, 
Snku, s., ti, fructa do matto. 
ku Saknsa, intr., o sôr do pinto anando 

está formado no ovo ; ovo podre. 
ku Sukusara, tr., lavar a boca; — ira, 

— isa, —idua, 

ku Suma, intr., quelmar-se; advertir, 
prevenir; precursar ; — ira,— isa, 

— idua, — ana, 

mu Snmb*ari, 8., 2, homem a <)uem se 
deve respeito por nos ter feito be- 
nefleio; pessoas da mesma edade e 
condição aue »e respeitam. 
mu Snmbn, s., 2, feixe de lenha ou pa- 
lha; molho de trigo: liaça. 

dU Snmpi, s , 4, amentador; adivinha- 
dor^ (M.). 

ku Snna, tr., tirar antecipadamente uma 
quantia de tudo: pagar-se para 
seu trabalho; — ira, —isa, — 
idua; masunua, s., pi., o que 5e 
toma antecipadamente. 

ku Snnama, intr.^ sor triste, aíllicio ; 
magoado; —ira, —isa^ --idua, 

— trana, 

ku Snnamisa, tr., affligir, entristecer. 
Snncbe, s., i, espécie da gato bravo. 



Ali Sonda, tr., apomientar; pedir paga- 
mento de dividas; fazer cobranças 
de dinheiro; de impoí^to. de tribu- 
to, ele. — manrjawa, dividas; — 
mutsoníco, tributa; mukazi, velar 
sobre a mulher. 

mu Snn4)e, s., 2, agua de mantimento 
lavado; espécie de pombe Oraco. 

mu Snndn, s., 2, bicha. 

ku Snndza, tr., aprovisionar-se com 
mantimentos. 

ku Snndaamndza, intr., mudar de um 
logar para ouut>: transportar-se 
de um ponto para outro. 

jiru Snnga, tr., guardar, conservar; — 
ira, — tsa, — idua, — ika, — ana; 
chukusítngira, s., 4, sacco; estojo 
para guardar facas ou navalhas; 
nyakusunga, i, guardador; deposi- 
tário, 
u Snngn, s.. 6, dôr, padecimento. 

ku Snngnnnka, intr., liquefazer-se; ser 
liquido, dissolvido. 

ku Snngunnsa, tr., delir, derreter na 
agna, no fogo; fundir, dissolver, 
fazer liquido; — ira, — isa, — idiia, 

— ana; — ika. 

ku Snnfa, tr., marnir, bater com a ca- 
beça como fazem os carneiros 
quando estão lutaudo; — ira, — 
isa — idua^ — ann. 

ma Snnna, s.. pi., 5, o que se toma an- 
tecipadamente pelo trabalho, como 
moer, etc. 

ku Snnnra, tr, capar, castiçar, castrar; 

— tia. — isn, — idua, — ana. 

ku Snnya, tr., beliiscar;— n^uo^aspin- 

çar roupa. 
chi Suo, inwo, s.. 4, saudade. 
ma Suo, s., pi., 9, espia; nyamasúo, 1, 

espião, vigia. 
mu Suo, s., 2, porta; — ua kunu^ com 
dois batentes; — uakutoma, ante- 
poria, 
Snpada, s , 3, espada. (P.). 
Supeyo, s., 3, espelho. (P.). 
Snpiya, .s.. I, espia, (P.). 
ku Snra, tr., forjar; malhar o ferro: — 
fVa, (marodza); — tsa, — idtia, 
nyakusvra. 1, ferreiro. 
ciii Snra, s., 4. fenda, greta; racha na 
pelle: cieiro, podra. 
Snro, s., I. coelho; — ka —, 8,caça- 
po: — uff^otnbe, I, espécie de lebre. 
mu Snru, s., 1, espécie de furão. 

Snrukuto, s., 1. maçã. 
ku Snmza, tr., estillar; fílu*ar; instillar; 

miin.vti, salitrar. 
ku Snsa, tr, coar, purificar; — buadua, 
passar pombo; — iVa, — isa, — 
idua, — ika. 
Snta, 8., 1, jogo com pedras; rede- 
zinha para levar fructas. 
Au Snta, tr., reprimir a vontade de ir á 
commua. 
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Sntntn, s., 4, entrevinda; snccesso; 
— adv., de repeoie. 
ku Suwa, tr., ler saudades; pezares; 

descascar. 
chi Suwo, s., 4, saudade, pezar. 
ku Snza, tr., conjecturar; Tormar juízo 
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provável de um acoutecimento in- 
fausto; aupurnr peins aves, ani- 
maes, ele; — milambo, sonhar; — 
ira, — wfl, — idua. — ana, 

mu Snzi, s., % molho; chorume, sumo; sopa. 

ku Suzumira, tr., espreitar, espiar. 



T 



Ta, pron.^ pess., !.* pessoa, nós, do 
pretérito perfeito; tamanga, amar- 
rámos; taona, vimos. 
ma Ta, s., pi., 5, cuspo^ baba, saliva; 

ny amola, 1, baboso, babão. 
ma T*a, s., pi., 5, malhas de uma rede. 
tt Ta, s., 6, arco; —chiuía, 4, arco 
grande; appeilido; — chiuta cha 
Murungu, ou cha muztmu, arco de 
Deus, arco-irís; kauia, 8; arco 
pequeno, appeilido. 
Taba, s., 5, bochecha. 
n Tabaraba, %,, 3, abóbora grande, 
n Tabuara, s., 3, bulha; motim; alga- 
zarra. 
ma TabT'a, s., pi., S, enfeito dos brincos. 
ku Tabza, tr.^ enxotar^ afugentar; des- 
barratar, profligar; — nya — , i, 
afugentador ; — tra^ — im, — idua, 

— ana. 

mu Tacha, s., 2, arvore: ntacha, 3, fructa. 
Tacbu, s., 3, panella equivalente a 
uma garrafa; ^ya buadua, uma 
garrafa de pombe. 
T'adza, s., 5^ açafate. 
ku Taíona, tr., mastigar; nascer, trin- 
car; — ira, — isa, — idua. 
ku Talara, intr., emancipar-se. 
ku Tuka, tr., infeccionar; commonirar^ 
trespassar^ legar a alguém heran- 
ça, bens, doença, etc; —ira, — tw, 

— idua, — ana, 

Taka, s ^ 5, lama, lodo, barro; terra 
amasiada que se emprega em lo- 
gar de cal na coostrucçào das ca- 
sas. 
n T'aka, s., 3, bens de raiz; legitima^ 
dote; herança; kupila tWaka, su- 
bir ao ihrono, succeder a alguém; 
entrar na posse dos bens de famí- 
lia: kupinaza tWaka, enthronizar, 
uVaka, s., 6, herança; posse, do- 
mínio: successão. 
ku Takataka, intr., estar occupado; ser- 
vir. 



ku Takaxa, tr., perseguir, exterminar; 
ir atraz de alguém, até apanhàl-o. 

ku Takayira, intr., servir, estar em uso; 
chowbo chakutakayira, 4, vasilha, 
ínstriunento em usa. 
Tako, s., 5, nádegas; ku matako kua 
t*upi, toda a parte posterior do 
orpo. 
n Tako, s., 3, rivalidade no negocio ; 
o supplantar um adversário ; com- 
petência com outro. 

ku Twira, u*., carretar; conduzir; car-' 
regar, transportar. 

ku Tama, inu*., ter vida nómada; pe- 
regrinar peio mundo; -^nyaku- 
lama, 1, fugitivo, desgraçado. 

ku T'amanga, intr., correr; —ira, adi- 
antar-se, avançar; ir ao encontro; 
— isa, expellir, afugentar, fazer 
correr; — múkazi, rupudiar; — 
muanázako, perseguir a outrem 
com teima; — idua, —ana, acos- 
sar. 

thi Tamba, s., 4, tromba, cri.^^ta caída do 
perii. 
n Taímba, s.. 3, homem fanado ; pre- 
púcio. 

mu Tambadembo, s.^ 2, arvoredo, trepa- 
deira. 
Tambara, s., i, gallo 

ku Tambarara,tr.. estender; —mkndOj 
estender as pernas estando uma 
pessoa assentada ; — pantsi, dziko, 
estar o paiz socegado e tranquillo; 
estar uma província livre, em paz, 
depois de acabar a guerra; — 
dawbo, esteuder-se uma planície. 

mu Tambatika, s., 2, arvore espinhosa 
boa para recintos de defeza contra 
o leão e o tigre. 

mu Tambi, s., 2, ramo, espécie de tre- 
padeira, 
T'ambiko, s., 5, trepaçx), degrau, 
escada. 

ku Tambira, tr., receber, acceitar; aco« 
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Ihcr ; — ira, — wa, — Wm/i, — mia; 
kutatnbira (na), conceber de. 
fitii Tambiso, s., 2, o que dança com 
deuses lares, que tem doença do 
marombo. 
mu TambOy s.« % nuvem. 

ilctt Tambusa, tr, desgraçar a alguém. 
n Tambza, s., 3, desmamada: crcança 
que larga leite quando nasce ouu*a. 

ku Taxnnka, iatr., ter lesão. 

ku Tamnra, tr., atesar^ torcer ; estirar^ 
estender; alongar os membros 
depois de dormir. 
Tanazi, s , 5, tanaz, pinça (P.); nya- 
tanazi^ 1, lagarto que aperta como 
tanaz quando agaira a alguém. 
n Tanda, s., estrella de alva. 

cAí Tanda, s., 4, ataúde, caixão, cadá- 
ver. 

JIrti Tanda, tr., esperar para alguém; 
fazer somente, nâo fazer outra 
cousa senão; katanda kucheza, 
conversar sem fnn, nâo fazer i*utra 
cou5a senão conversar; iye sani- 
chita chiní*u, aniianda kugona, 
elle não faz outra cousa .«^enâo 
dormir; — adv., somente; empre- 
ca-se com os verbos; kuíanda 
kuymda. ir somente; kutanda ku- 
zunga, somente passear, etc. 
.mu Tanda, s., t, viga, trave; madeiro, 
barrote; pedaço de papas ou massa 
que se tira com a colher da pa- 
uella; pau cruzado no meio do ca- 
minho; aguieiro; peça elevada no 
instrumento cafre sarUsi; — pi., mi- 
tanda, coveiro. 
Tandamutembe, s., \, puxavante. 
Tandaude, s., I, aranha. 

ku Tandika, tr., estender; — meza, pôr 
toalha sobre a meia; amplificar, 
rejnncar. 

ku Tandiza, tr., ajudar; acudir, auxi- 
liar; — l/a. cooperar, contribuir; 
— isa, — idua, ~ ano; nyakutan- 
• diza, i, auxiliador; chakutandiza, 
4i ajuda, auxilio; — cha muningu^ 
graçâ divina. 

ku Tandukura, tr-, descobrir o panno, 
tirar a toalha de cima da nieza. 

mu Tandzi, s., % acocorado. 

T'anga, s.^ •*>, abóbora: velas de na- 
vio; curral; nyamafanga, 1, ho- 
mem de velas; europeu, portuguez. 

cftt Tanga, s., 3, pevide de abóbora; 
dormitório das crcanças ou da^ 
mulheres. 

mu T'anga, s., % ramo de abóbora; abo- 
boreira. 

ma Tanga mbuera ou wero, s., pi., 5, 
bragadura; fémur. 

ku Tang*anda, intr., andar mexendo as 
n.idegas. 

mt» Tango, s., 2, assembleia, junta; reu- 
nião. 



n Tanço, s., 3, assumpto, matéria; 
objecto principal de alguma cousa. 
T'angue, s., 5, niíiiivo, pretexto, ra- 
zão; (flg.) crime: nyamal^angue^ 
réo, culpado ; condeiimado. 
ku Tan^e, s., 1, falcão, ave de rapina. 
ku Tanimpa, intr.. ser comprido ; longo; 

— ira, — i$à, — ídua, — ana^ 

ku Tanimpsa, tr., alongar, estender; 

sobreertfucr. 
n Tano, s., 3, forno, caeira; — ya mu- 
totó, forno de cal. 

ku Tanta, intr., saltar como o macaco; 
subir escada ou pelos ramos da 
arvore como a formiga; — ò«a, 
multiplicar o serviço, desempe- 
nhar muitos empregos. 

mu Tantanyerere, s., 2, espécie de tre- 
padeira. 
Tanfatn, adj., num., seis ; uachitan' 
fatu^ sexto; katant*aíu kenise^ 
adv., seis vezes; — malc^umima" 
tanVatu^ sessenta. 
n Tanti, s., 3, bufão, ridículo; singelo; 
bobo. 

ku T'an7a, v. a., dedicar; escolher mu- 
lher para depois contractar matri- 
monio com ella. 
Tanyo, tanyn, s., 5, passo, passada; 
pinote, salto da besta, 
n Tao, s.^ 3, corda de uma rede de 
pescar. 
T*apa, s., 5, amendoim pilado e co- 
sido. 

ku Tapa, tr., tirar uma mão cheia de 
alguma cousa; — tJta, — iro, ser 
dôco ; — tsa. — idua. 

mu Tape, s., 2, o que faz as vezes do 
fazedor de chuva. 

Au Tapira, intr., ser doce; (fíg.) manso, 
clemente; — ira, assucarar; dul- 
cificar; — iw, adoçar, edulcorar; 

— na ucM, melar. 
Tapi tapi, s., 5, doces. 

wm Tapo, s., 2, tropliéo, despojos. 

mu Tapsa, s., 2, campina, planura, re- 
cliã. 

mu Tapstt, s., 2, plano. 

ku Tara, tr, alinhar; delinear uma casa; 
traçar o plano; urdir: hyakntara^ 
iy alínhador, endireitador; chatara, 
«tppellido do ultimo capitão-mór de 
Massangano, vencido na guerra de 
Í8H7. 
Tarabnka, s , 3, trabuco, (P.). 

ma Tarakupa, s., pi., 5, espécie de rato. 
Tarara, s., 5, saraiva, chuva de 
pedras. 

mu Tarara, s., 2, arvore; niarara, 3, 
fructa d*ella. 
tt Tare, s., 6, ferro; — bua kampombo, 
aço; rhiutare^ appeilído do Bonga 
nyamuzinga, que foi capitão-mór 
de Masangano antes do àtatara. 
Tareza, s.^ 5, raiz cheirosa, amuleto. 



?1^ 



^l^mrw 



TX 



T'£N 



65 



Tari, a^i-i i, comprido, alto, largo; 

— kuíari, adv.,. loDffe, loDgiqao; 
distante; paíaripa, longe \ mtito- 
risa, mui comprido; — tãlari, 6, 
comprimento, largura. 

mu Taro, s., 2, liços ; fios da teia; moo- 
tea, trama. 

mu Tasa, s.« 3, chaneza, plano, soperfi- 
cie. . 

ku Tasama, intr., ser liso, chato; dor- 
mir incubo; debruçar, prostrar; 

— ndiro yakuiasama, prato chato; 

— miara-yakuiasama, pedras lisas 
do rio; — ira, — isa, malhear; — 
na nyundo, achatar com um roar- 
teilo; —mfuraloto,, maneira de dor- 
mir prostrado sobre o chio. 

chi Tala, s., 4^ fortificação ligeira feita 
com paus atravessados até a altura 
de pessoa; armadilha; brete; re- 
gadias. 

chi T'ata, s., 4, palma da mao. 

ku Tala, intr., mexer-se nas anciãs da 
morte ; o tremer que se apodera 
do moribundo na ultima despedida 
d*e^ie mundo. 
Tatu, adj. n., três; wantu vat'atu^ 
três pessoas; mtmzi zilaiu^ três 
cabritos; uachUaíu, i, terceiro; 
makumai'aiu fnak'umi ma tatu, 
trinta; kaiatu kentse, adv., três 
Veres. 

kn Tawa, intr., o andar da formiga, da 
cobra, etc 

ku T'awa, intr, fugir, evitar, escapar; 

— iro, — isa. 

n Tawa, s., 3, sacco de couro; baijo- 
leta. 
mu Tawanyerere, s., % espécie de tre- 
padeira. 
Taware, s., 5, lagoa; — kat^avntre^ 

S, almacega; laguna; palude. 
Tawatawa, s., 1, tarântula. 
m T'awat'awa, $., 3 ou i, vadio, vaga- 
bundo, 
n T*awe, s., 3, intervallo, espaço. 
mu Tavn, s., 2, ramo. 
ku Tawira, s., tr., responder, allegar, 
executar, — ira, deferir, consentir; 
ser fiador para alguém, advogado; 
ajudar, promptificar-se ; -r-tsa, — 
idua, — ana, responder, contestar; 
— izana^ responder- se um a outro; 
fazer echo. 
ku Taya, tr. atirar fora ; deitar, lançar; 

— mimba, abonar ; — tA*a, ser per- 
dido ; — ira, — x$a, — idua; ma- 
taya, pi., liberal, pródigo, dissipa- 
dor. 

Tayo, adv., não (Quil.). 
ku Taza, intr, ser ignorante, estúpido, 

tapado; não poder; ny<úculaza, 1; 

ignorante. 
che Te, s., 4. tranquillidade; — uachete, 

i, tranquillo. 

i2 



T*eka, s., 4, metade (liguidos). 
ku Teka, tr., dividu*, partir; —era, — 
esa, —edua, — eza, ter estertor; 

— eka^ — ana. 

ma Teka, s., pi., 5, agradecimentos; 
pagar visitas. 

ku Tekenya, tr., mexer; concitar, aba- 
lar; mover; — era, — esa. — eA-o, 
turbar; convulsar, oscillar; — ana. 

mu Teko, s., 2, arvore, 
n T'ekue, s., 3, caixa, boceu para ra- 
pé. 
T'ema, s., 5, várzea nova; roça, jo- 
gar derrotado ; matto cortado. 

ku Tema, tr., cortar, abater ; espancar, 
rachar; —nwti, fender um pau; 

— Vema, roçar, derrotar;— mtin- 
Vu, espancar uma pessoa; kuie- ' 
materna, esmoutar; — eka, — ero, 

— esa, — edua^ — ana. 

ku Tema, intr., acampar; nya — , 1, 
acampador ; pa kui*ema, logar para 
acampar. 

mu Temank*uni, s., 2, bichinho que vive 
mettido n'um pauzinho a cima da 
agua. 
Tema rinisiya muche, 5, o cumprir 
a sua palavra. 

ku Temba, ti*., carregar padiola, levan- 
tar um fardo ; o interrogar quando 
se dá a beber o muabvi. 
u Temba, s., 6, peixinho ; cardume. 
n Temba, s.. 3, casas das preus fe- 
chadas de um recinto ; casal ; ag- 
giomeração de palhoças. 

mu Tenú>e, s.. 2, fructa, palha, rabaça 
que mata os peixes. 

ku Tembeta, tr., suspender alguma 
cousa a um pau levado por duas 
pessoas, tal romo barril, porco, 
fardo, etc.; — era, — esa, — edua, 
eka. 

mu Tembo, s., 2, canna de padiola, pau 
para levar fardos. 

ma Tembo. s., pi., V. S.*; appellido de 
famiiia. , 

mu Tembza, s., 2, nateiro, vestigioÃvis- 
coso por onde passou um caracol 
arvore cuja fructa é comestível. 

mu Teme, s., 2, arvore cuia fructa de 
casca tinhosa e redonda tem a for- 
ma de uma laranja; nteme, s., 3, 
fructa d'essa arvore. 

mu Teme ndikutemembo, (tirae-meque 
vos- tíre também), nome das três 
estreitas chamadas os três reis. 

mu Temera kuoza, 2. vibora chamada 

também nyakungu. 
ku Temfnka, intr.. ser frouxo, dobrado, 
recurvado, depois de roto como 
caniço, penna do gallo, haste de 
mantimento, etc. 
n Temi, s., 3, cão valente; galgo. 
n Tena, s., 3, discípulo de cirurgião 
cafre, praticante. 
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hl Tenda, tr., louvar, adorar; amar; 
agradecer; — era, — ua, — edua, 
— ana, 

mu Tenda, s., 1^ doente; utenda, s,, 6, 
doença; nynutmda, 1, doente; 
enfermo; cnitenda, s., 4, moléstia^ 
epidemia. 
Tende, adj., 1, rico, ditoso^ fortu- 
nado; titulo que se dá quando o 
inferior responde a um superior. 

chi Tende, s.^ 4, calcanhar, talão. 
u Tende, s., 6, riqueia, haveres, bens; 
fazenda; nyautende, i, rico, endi- 
nheirado. 

ku Tendemka, íntr., virar o corpo ; — 

— maso, volver os olhos ou a ca- 
beça para olhar para alguém. Maso 
yanu ya ntsisi iitenderukey esses 
vossos olhos misericordiosos a nós 
volvei. 

Ten4)e, s., 5, floresta, cemitério dos 
cafres; carneiro; tampa. 
mu Tendza, s., S, arvore. 

Tendyodyo, s., 1, ave aquática. 

Tenepa, adv., assim (perto) ; tenepo^ 
(longe); tmepare^ (mui distante); 
tenepo pomiie, tanto mais. 

Tenga, s., 5, penna. 
n Tenga, s., 3, topete de pennas que * 

levam os pretos. 
ku Tenga, tr., levar, tomar, tirar; bus- 
car: ndoko, katenge madzi, vae 
buscar agua ; ^rWakOy tomar pos- 
se, succeder a alguém ; — mundi, 
levar fiado ; — era, {mp^amvu), le- 
var (á força) ; — dende, raptar m.; 

— esQy — ana, {nkope), ter seme- 
lhança de cara com outrem; ~ 
edua. 

n Tenga tenoa, s., 3, rode de arrastar 
pelo fundo do rio ou do mar. 
mu Tengeni, s., 2, remédio que as m. 
tomam em certas épocas. 

chi Tenge tenge. s., 4, levar uma cousa 
por nada, aesgraça. 
Tengeso, s., 5, pagamento; jornal; 

nyatengeso, i, jornaleiro. 
Tengo, s., 5, matto; sertão; silva; 
arvores; kaVengo, 8, selva; ku — , 
sertão; nyakut*engo, i, sertanejo. 

mu Tengo, s., 2, preço; muiengouanyi? 
qual é o preço? 

mu Tengu, s., 2, ave preta, espécie de 
melro. 

ku TenVa, v. a. e n., ser quente; quei- 
mar; aquecer; —munda, incen- 
diar o campo ; — madzi akutenVa, 
aguas thermaes; nome de uma 
fonte que está no prazo Nyaandue^ 
perto ae Boroma, districto de Te- 
te; — era, — esa, torrar; rescal- 
dar ; — idua, — ana. 

ku Tentempsa, — fará, inlr., falar pou- 
co, estar socegado; moderado em 
palavras. 



TEU 

ku Tepa, intr., ser fraco, debll no corpo. 

na guerra, etc. 
mu Tepa, s., 2, manga; cabo, pau para 

tirar aj^ua ou pescar. 
mu Tepe, adj., i, largo, amplo; karasau 
zatepe, calças largas; — ^ nome de 
pessoa; alcunha. 
mu Tepete, adj.. 1, molle, molhado. 

ilrti Tensa, tr., dar de si; vergar, curvar, 
dobrar corda ou pau a que se pen- 
dura alguma cousa pesada. 
T'era, s., 5, bigorna; s;ifra; creança 

que não anda. 
T'ere, s., 5, povoações antigas que 
são citadas como exemplos; ruí- 
nas; (Qg.) parábola, allegoria. 

Ali Tereka, tr., por ao lume; pôr uma 
panella sobre o fogo. 

ku Tereza, tr., fazer vir para baixo, res- 
valar; abaixar; — muadiya. des- 
cer almadía com a força da cor- 
rente. 
Terere, s., 5, legume chamado o de- 
dal de N. S.^*; quiabeiro. 
tt Tereze, s., 6, logar escorregadiço; 
pa u — , resvaladeiro. 

ku Terezuka, intr., escorregar; trope- 
çar; cair; succumbir — pantsi, 
resvalar. 

ku Tero, v. irr., dizer assim. 
Tesi, s., I, rã. 

chi Teta, s., 4, raiz medicinal; remédio 
contra as pontadas ou a dy senta- 
ria. 

A-u Teta, intr., obedecer; rogar, pedir 
ajuda; enlregar-se, render-se, dar- 
se por vencido depois de acabar 
a guerra; submeiter-se, fazer pa- 
zes; — era^—esa^-^edua^ — ana. 

mu Tete, adj., 1, frágil, novo, fresco, 
meudo; maveinbe, mai'anga, ma- 
íeie, melancias, abóboras frescas, 
tenras; — s., 2, caniço; — tia fo- 
dya, charuto cafre feito com caniço. 
Tetebzara, s., 1, soçro. 

ku T'et'eka, intr., crepitar, estalar, 
u Teteko, s., 6, caniço de som mais 
agudo do instrumento cafre cha- 
mado nyanga; soprano, alto. 

ku Tetemera, intr., combalir, tremer, 
estrebuxar; — era^ — esa, — edua, 

ku Tetemeza, tr., fazer tremer; — era, 
— esa, — edua, —ana. 

ku Tetenura, tr, tirar o liquido, dei- 
xando o turvo ao fundo da panella. 

hu Tetera, intr., cacarejar; piaular; — 
— era, — esa, — edua. 

mu Tetesa, adj., 1, ínfimo, fragillimo. 

mu Tetete, s., 2, plano, raso e limpo. 

ku Teteza, tr., pôr muitos ovos, parir 
muito; — era, — esa, —edua. 

ku Teurira, intr. sair de tarde d^algimi 
logar para ir dormir mais adiante 

âuando gente está em marcha ou 
e viagem. 
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T*ewera, s.^ 5, tanga^ laDgooUm; 
panoo primeiro dos pretos. 
f?tN Tezi, s., 1^, risco da zebra, da cobra; 
rabiscos; nyamitezi^ i, listrado. 

Ti, primeira pessoa do plural, pron. 
pess., uós; tinhnanga, amarra- 
mos. 
ku Ti, 1) V. irr. e aux., dizer; ati nya- 
mara, elle disse, manda que te 
cales; — nchadidi, crer. Ndiniti 
nrjiadidi Murungtinibodzi Baba ua 
víp'amlu zentse, creio em Deus 
Padre todo poderoso ; — 2) conj., 
afim de, para que; Fundza kutt 
udziíce, estuda para que sejas sá- 
bio. 

Tibu, ioterj., indica explosão ou mo- 
vimento dos marujos^ batendo a 
a^na com remos. 
Au Tibura, tr.^ bater; disparar^ fazer ex- 
plosão; — ira, pescar com uma só 
rede enxotando o peixe. 

Tika, s., o, planta de quizupa. 

T'ika, s., o, hyeua; — nyamaí*ika, 
serra das hyenas, no prazo Degue, 
disiricio deTete. 

Tikiti, s., o^ espécie de abóbora. 
VIU Tik'o, s., 2, pau para mexer a massa 
dos prelos. 

Tikui tikui, s., 5, espécie de coleo- 
ptero. 
n Tiku tika, s.^ 3, fructa. 

T'ima, s., õ, receio; kuwa na — , inlr., 
ter receio, estar com medo. 
ku T'ima, tr., apagar ; moto, extinguir o 
fogo ; — ira, — isa, accender o 
fopo; —idua, 
ku Tima, inlr., escurecer. 
mu Tima, s, Í, coração, animo, vida; 
vontade; — uakuipa, 2; perverso; 

— uákuuma, coração duro e in- 
sensível; —uakupsipa, preto; mau; 

— uakuchena, branco, bom ; — na 
mutima ueníse, de toda a vontade; 
mutima mbu ua kudya^ appetite, 
vontade de comer; mutima psi ua 
hidya, desgosto de comer; kuwa 
na muiima, ser irrascivel. 

mu Timbo, s., 2, gravidade, resistência; 
arrogância. 
Timbua, s., 5, coUar, corrente, Oga, 
gargantilha de pedras, jóias, de 
continhas de vidro, etc. 
hl T'imisa, tr., accender; — moto, ac- 
cender o fogo. 
Au Timiza, tr., accroscentar, augmen- 
lar: — ira, pôr mais; — isa, — 
tV/ua, — ana. 
Timo, s., 5, esquadra, troço de tro- 
péis; manga de gente. 
Ati Timura, v. intr., arrebentar;— uíaro, 
linha; — cinngue, corda. 
Tlndi, s., o, pedaço de carne; re- 
cesso das ratazanas à borda da 
praia. 



ma Tindi, s., pi, comeres offertos aos 
deuses lares. 
Tindji, s., 5, nympha. 
T'indui, s., o, arrogância, altivez, 
soberbia. 
mu Tingeni, s., 2, arvore cuja fructa é 
semelhante á do rícino. 
n Tingo, s., 3, rato das arvores. 
Tinta, s., 3, tinta, liquido corado para 
escrever. (F.) 
n T'inta, s., 3, lampréa, tremelga. 
A'u Tintimika, tr., apontar, dar no alvo; 
disparar; — ira, — isa, — tdua, — 
ajia. 
Tinta, s., 5, pensamento, ideia, cbi- 
mera. 
ku Tinya, tr., apertar; — diso, fazer si- 
gnal do olho. 
Tipa, s., 1, batuque; iguana. 
ku Tira, intr., ser curto, não crescido. 
A*it Tira, tr., pôr; botar, metter; t^ira 
nk'uni pa moto, ponha lenha ao 
fogo; — ira, envenenar: — isa, — 
idua; kuVira mp*umo pa mp^epo, 
deitar o nariz ao venio; — fere- 
menga, pôr a faca a; — kuiri, re- 
darguiçao. rejeitar uma accusaçao 
sobre quem nao esperava; — idua, 
ser posto, ser deitado; kuViridua^ 
pa musoro madzi a mu gereja, ser 
deitada sobre a cabeça a agua de 
egreja, i. é. ser baptizado. 
Tirigo, s., 3, trigo. (P.) 
A-u Tiriza, tr., regar;— tVa,— «a,— úímo. 
n Tiwa tiwa, s., 3, espécie da aves- 
truz; topete de çennas que os 
pretos levam em cima da cabeça, 
n Toa, s., 3, lagarta. 
ku Toa, tr., consagrar alguém, como 
mambo mp^ondoro; ceremonias 
que se fazem quando o reconhe- 
cem como tal. 
li Toa, s., 6, de propósito. 
mu Tobae, s., 2, pau leve e branco. 

Tbov'a, s., 5, escuma. 
mu Tochi, s., 2, veias dos rins. 
chi Toe, towe, s., 4, gergelim. 
mu Toe, towe, s., 2, sycomoro; nloe, 
ntowe, 3, o seu fructo, espécie de 
, figo. 

A'u Toera, towera, intr., seguir, obede- 
cer. 
ku Toezera, towezera, intr., asseme- 
lhar; imitar; — era, — esa, — edua, 

— ana. 

mu Tofa, adj.. 1, preguiçoso, fraco, ma- 
nhoso; utofu, 6, preguiça, manha; 
nyautofu, 1, manhoso. 

A*u Tokonya, tr., palitar: — mano, es- 
gravaiar os dentes; — era, — esa, 

— eduay — ana. 

chi Tokonyero, s., 4, palito. 
mu Tokonyo, s.. 2, palito. 
mu Tokoso, s., 2, esgravatar, cambo, pa- 
lito. 
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mu Tokosoro, s., 1, pauzinho para sa- 
quear o buraco d'um rato. 

ku ToKOta, inlr, amadurecer;— fro,— 
esa, fazer, coser; — nyama, carne; 

— edua, — ana. 

T'okiie, s., 1, laçartixa de pelle mui 
rugosa; espécie de amblyrincbo. 
ku Toma, ir., começar, principiar; — 
era, preceder; — esa, — edua, — 
ana; vakutoman i, primeiro; pa 
kuíoma kua panUt, no principio 
do mundo. 
Tomati, s., 5, tomate. (P.). 
n Tomba, s., 3, bexigas, varíola. 
ku Tombora, — arvngí^, v. tr., fazer a 
ccremonia cafre chamada arungu. 
Tomborombo, s., i, insecto volante 
chamado em francez demoitelle. 
ku Tombosora, tr., mandar uma expe- 
dição. 
ku Tomnoza, tr., mandar, expedir, des- 
pachar. 
mu Tombozi, s., 1-, o que manda uma 

expedição. 
mu Tombua mbua, s., 2, cardo, berva 

espinhosa. 
mu Tombue, s., % remédio, medicina, 
mezinha (em geral). 
Tonde, s., i, bode; kaionde, 8, ca- 
brão. 
mu Tondje, s.. 2, algodoeiro; ntondje, 3, 

aJRodão bravo. 
mu Tondo, s., % espécie de mangueira 
brava que dá fructa mui amarella; 
tanda, o, sua fructa. 
Tondoroziy s., 5, nodoa^ pintura. 
ku Tonga, tr., mandar; julgar; decidir; 
dar a sentença; — era, — esa, — 
edua, — aua; — kudzitongera, ser 
livre, independente; ehakuíanga, 
4, ordem, mandamento, lei; — 
nyakuionga, í, juiz; muíongedue, 
s., 9, ordenação. 
mu Tonga, s., í, colono; paizano. 
M Tonga, s., 4, (chuva) poente, 
mu Tongero, s., 2, ordem; mandamento. 
ku Tongora, tr.. descascar; desbulhar; 
nyemba, feijão; — maiultiirt, amen- 
doim. 
mu Tongoro, s., 2, arvore mui frondosa 
ku Tontora, s., tr., esur socegado^ tran 
quillo, acanhado; frio, insípido 
nyatna yakutontora, carne insipi 
da ; mutontora, appellido. 
ku Tontoza, tr., socegar, tranquillisar; 
— era, — esa, — edua, — ana; mu- 
totoza, appellido. 
Tontsa, s., S, nódoa. 
n Tonyo, s., 3, testículo. 
n Tonyora, s., 3, borbulha. 
ku Topa, tr., desejar, appetecer; ser 
apaixonado; — era, — «w, — edua, 

— ana; malopa kupa, s., que gosta 
de dar; bemfazejo. 

dU Tope, 8., 4, cabeça. 



TSA 

ma Tope, s., pi., 5, lodo; lama, vasa. 
mu Topo, fi., 2, banho; — il't/<amòa mu- 

topo, tomar banho. 
chi Topotosi, s., 4, fezes de azeite. 
ku Topsoka, intr., cegar; —era^-^esa, 

— edua, — ana, 

ku Tora, tr., achar; apanhar no chão; 

levar; — eia, — esa, — edtia, — 

ana. 
Toro, s., 5, acugulado; o ser cheio 

além da rasa; dzanúja toro, mão 

cheia; interj., indica o vapor ou 

fumaço que vae subindo em co- 

lumna. 
mu Toro, s., 2, carga. Cardo;— nyamu- 

toro, í, carregador. 
chi Tosi, s., 4, tolhedura. 
ma Tosi, s., pi., 5, excremento; — ya 

nWku, de gallinhas. 
ku Tota, intr., ser molhado; húmido; 

coalhar; molhar; — era, — esa, — 

edua, — ana. 
ku Tofa, intr., pingar; chegar; — era, 

— esa, — edua^ — ana, correr atraz 
de alguém. 

ku Toteza, tr., pontear; pôr ponto, es- 
crevendo. 
Tolo, s., 5, pinga; gotta que pinga 
ou csLe; — katoto, 8, ponto; pin- 
guela. 

chi Totó, s., 4. rabadilha; sobrecu. 

mu Totó, s., 2, cal, gesso; — uakumu- 
nya, cal amassada; — uakulent% 
queimada. 

ku Toya, intr., irradiar; brilhar nos 
olhos; reflectir a luz. 

mu Towe, s., 2. sycomoro, Agueira bra- 
va; — níou'e, a sua fructa; — ka- 
towesa, i, espécie de figo do matto. 

ku Towera, intr., seguir; obedecer, ou- 
vir; submetler-s«; nyakutowera, 
1, obediente. 

^ Toweza, tr., imitar, guiar; — era, 
contrafazer, imitar, obedecer; — 

— esa, — edua, — ana^ concordar, 
enconirar-se; — nyákutoweza, i, 
imitador, discípulo; — nyahUowe' 
zana, i, fiel. 

chi Towezera, s., 4, imitação, 
n T*owo ou.to'o, s., 3, broquel, escudo 
dos landins. 
Tsa, part que sepreíixa ao substan- 
tivo, e indica orneio, emprego, pro- 
fissão ou posse; tsadimba, tsa- 
mfuli; tsa-churu; tsa-ngome; tsa- 
mbuzi, etc. 
n Tsabora, s., 3, cebola. (P.). 
n Tsabue, s., 3, piolho, carrapato dos 
animaes. 
Tsachikunda, s., !, sardento. 
Tsacbum, s., í, chureiro, caseiro, 
despenseiro. 
mu Tsago, s., 2, travesseiro; chumaço 
cafre; almofada. 
n Tsai, s., 3, abelheiro; mostra-mel. 
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Mima das arvores; casa destaca; 
alpendre; barracão; companbia de 
soldados; reunião de pessoas. 
K Taakamnka, íolr., dusatar-se; des- 

locar-se, cair por si. 

a Ttakamnra, tr., deslocn-, tirar do 

seu logar; descoDJimtar (nro osso, 

ele.); — ira, — tia, — úítia, — anu 

u Tsakana, \tí\t., toinciflir; tmnpeiir: 

ir um alrai do ouifu. 

Tsakatenda, s., l.anieaça de doença; 

valeiudiuario. 
Tsakosako, s., 5, cerração do peito: 

asthma ; tysica. 
Tsakoyikoyi, s., 1, ave que fica dos 

cemitérios. 
Tsakuro. s , 3. alimpaduni de palha; 
— rikuru, grande; — rÍ7ig'ono, pe- 
quena. 
u Tsama, ir., arribar; — pa gtmbe, 
; aporiar; — rt-o, — úa, — 
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idua. 
n Tsama, 

algodiio. 
u Tsamara, iutr., admirar-se; £er at- 

tooilo; — ira, — iia, — rduo, — 

ano. 
Tsamba, s.S, (pi., tnasamha). folha 

eni peml; planta; chilsamba. 4, 

arvoredo; kaisamiia. 8. folhL*ta. 
n TEambe, s., 3, arvoredo nos cemité- 
rios. 
Tsambi, s.. 5, panno, avenlal leito 
. de coDiinhas de vidro. 
TBambidne, s , 3, tampa de panella; 

bacia das mãos. 
n Tsamba, s.. 'i. espécie de mauiltia. 
u TEamira, intr., arrimar, ioeliuar-se; 

euroslar-se; apoiar-se- 
u Tsamiro, s., t, travesseiro, cabeceira 

de pae. 
i TBampuntD, s., t, arotéo, racimado; 

molho. 
u Tsamoa, inlr., eDfa<<p3r; sttITofar; 

fjsfar aresta de pei:;e oa gargan- 

TEamnchente, s., 1, camarão; aliás 
Immatiettle. 
« Tsamara, ir., começar acoQiar: eu- 

Tsamvu, 
TsamvnrqJ^^A^Ubns ; frnLJi 

K prei(i< CO- 




casa de certas aves como Tpvnba, 
pega, etc. 

n Tsanga, s., 3, belida, meoioa dos 
olhos. 

n Tsangamaso, s., 3, recompensa que 
se dá a quem encontrar ma obje- 
cto perdido. 

n TsangsrabiiB.s., 3, pedrapreu;bal- 

sele. graiiiio. 
1^ Tsangaraza, tr, ter relaçiScs com 
alguém; frequenta. -o; enireler, di- 
vertir, refocillar; consolar; — ira, 

ffiu Tsangarazo. s.,' 3. refocillamento, 
aleulo, allivio, recreio, consola- 
ção. 
TEang'oma, s., \, batiiqueiro. 
n Tsangorobue, s.. 'i, seixo, pedra 

preta, 
n Tsangoada, s., 3, queixo. 
TEandjira, s., 1, encaminhador. 
Ttankiii, s., 3 ou 9, pavéa, molho de 

celiolas. 

Tianknro, s-, 5, aliiupadura ; — rt- 

Àurií, grnnde; —rHiífotto, pequena. 

. Tsantsa. s., 5, confi^uç^; intimidade 

nas relações, familiar, costumado 

de casa, 

ku Tsantsa, tr, acabar O serviço; findar 

n Tsantsa, <., 3. charco, cisterna. 
ku Tsantsamnra, tr-. sacudir. 

Tsann, &., 1, mulher nuhr»; a prín- 
cípHl mulher dum chefe ; ku tsanu, 
em casa do dono. 
ku Tsannra, tr,, trasv?;nr, baldear, in- 
fundir (apiia. liquidosj; verter; — 
irn, envasar;— i."i, — iiftHr, — ita. 
Miií Tsanya, s., 2. pau t.?rro, 

Tsapsno, adv., a^oi^, —;k)ko, agora 
njeTrin, 
n Tsapalc, s,, .1. sapato. (P.) 
Tsaçi, s., i>, (pi., maiapi). bofe, pnl- 

tt Tsapu, •., 3, alcofa. saquJlel feito 

com folhas de iiahiíeira. 

n Tsara, s., 3lvariea baldia: terra in- 

Tsara, s., 5( culta; pousio; lonio. 

Hiíi Tsarakupa, s., [d., nome d'um rato. 

R Tsaratnba, s, J, campainha; guiso, 

sineta. 
n Tsarars, s., -i, apuílhada. 
ku Tsarsza, iutr, espreguiçar-se; estar 

á vDotade. 
n Tsaniza, s , 3, vencimento, paga, es- 
piirliih que se dá a um cirurgião 
cafre: pag'a d'uma visita. 
« Tsatti, s., 3, femienio; levadiua; — 

kaisatu. 8, aguardente. 
KV Tsatsa, inir., ir vendendo, colportar; 
(lig.) referir novidades, espalhar. 
Tsatsapnndii, s., 1, espécie de are 
do paraiio. 
N Tiatu, s.,3,ricÍDo;maino[ia; faisca, 
chispa. 
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mu TsattOy s., % tocha, fogo para allu- 

miar durante a noute. 

n Ttato, s.^ 3, cobra^ giboià; boa cod- 

strictor. 

Tsau, s.^ 5, maça (Gructa); pl.,fyuuau. 

ku Tsaatsa, tr., alDígir; attribular; op- 

primir; fazerpadecer;— tra,— «a, 

— iduOy — ana^ 

n Tsawawa, s., 3, piolho- 
Tseche, s., i, criança de peito (h. 
ou m). 
n Tseche, s.,3, crassidão, sarro; fezes 

de pombe. 
ku Tseka, tr., avisar os visiohos quando 
se mata caça ou se perde alguma 
cousa, 
n Tsekese, s., 3, franga. 
ku Tseketa, tr.^ decotar, cortar; — eza, 
chanfrar; circumdar. 
Tsekete, s., 5, esteira rota; pauzinho 
para endireitar ama perna ou um 
braço deslocado; — nyalsekete, s., 
i, averdougado. 
chi TsekOy s., 4, porta de cubata dos 
pretos. 
Tsekae, s., i, espécie de pato bravo. 
ku Tsemba, intr., costear um rio;-— era^ 
alludir; bordar; — pHri, fraldejar; 

— fia, — edua. 

n Tsembe, s., 3, oíTerta d*alguma cousa 
á dividande ou às almas dos ílna* 
dos. 
n Tsemo, s., 3^ plaina, enxó. 
ku Tsempa, tr., escalavrar; ferir leve- 
mente; tocar, passar roçando; — 
era, — esa, — edua, — ano. 
mu Tsempa, s., 2^ artéria, tendão, nervo. 
ku Tsempura, tr, fazer encarna, en- 
gaste. 
chi Tsende, s., 4, próximo, perto, de 
frente. 
n Tsen^jere, s., 3, Junco, caniço, 
n Tsendjetai, s., 3, codorniz. 
n Tsendizere. s., 3, boceta. 
11 Tsendzi, s., 3, ratazana; espécie de 
javali ; popa de almadia. 
Tsenga, s., 5, palloticos; artificies; 
prestigio, artes; (fíg.) milagres; — 
nyatnat$enga, 1, thaumaturgo. 
ku Tsenga, tr., fazer cousas maravilho- 
sas, milagrosas; — era^ — esa, — 
edua, — ana. 
Tsengo, s., i, antílope izabelina. 
n Tsengna, s., 3, açafatinha; ceira; 

cestinho; batuque. 
n TsenUe, s., 3, semipleno; mais ou 

menos da metade. 
A'tt Ttenttema, intr.,ir atrote^ galopar. 

Tsentsina, s., 5, rascabulha. 
m Tserenga, s., 1, avezinha de côr cin- 
zenta e de bico encarnado. 
Tsesi s., 1, rã. 
ku Tsetekeza, tr., chanfrar, cortar ao 
redor; circuncidar; cha—, 4, ta- 
lhada. Vide kutseketeza. 



ku Tsetera, íntr., enrolar, cireondai'; 
coroar; entorcer; pôr em roda; 
entoriilhar. 
Tseti, s., 5, bugiarios; momos, 
n Tseti, s., 3, saibro, areia grosMu 
ku Tsetsa, tr.,bafonear; conciliar, fazer 
pazes: fazer rir alguém; maikatm- 
Ha, ndnguà, ao fazer rir, cai; ka^ 
kuUcUa, 8, cousa pequena para 
rir. 
mu Tsetse, s., 2, metade. 

Tsetsua, s., 5, cavaco, cacos; accen- 
dalha, toda a sorte de aparas ou 
ffravelos que servem para accen- 
d^r o lume ; maisetsua, pi., mara* 
valhas, 
u Tsi, s., 6, fumo, fumaça. 
n Tsichi, s., 3, paliçada; poste, mou- 
rão, forquilha, 
n Tsidzi, s. 3, carvão miúdo. 
ku Tsigira, tr, aplumar, equilibrar; 
apoiar. 
Tsiairo, s., 5, leme. 
ku Tsika, intr., descer; — iro, — isa, 

— irana. 

n Tsikada, s., 3, escada. (P.) 
mu Tsikana, s., 2, rapariga, moça, don- 
zella; katsikana, 8, menina. 

n Tsikirí, s., 3, caroço de maça; testí- 
culo. 

n Tsikizi, s., 3, percevejo. 

n Tsiku, s., 3, dia ; ntsQcu zino. Doestes 
dias; ntsiku ntsiku, ás vezes, de 
dia em dia; de quando em quando; 
nisikuzo, raras vezes; ntsiku zenUe, 
todos os dias; sempre ntsiku ya 
musinda, dia de festa cafre ; nUÍku 
zinango^ talvez; ntsiku yakwnari' 
ratu, o dia ultimo; ntsiku ikuru, 
dia de gala; ntsiku ya Murungu, 
dia de Deus, domingo. 

n Tsima, s., 3, massa dos pretos. 

n Tsimba, s , 3, valentia, força. 
Tsimbe, s., 5, (pi, masimbeU carvão, 
borralho; rescaldo; tsimbe, raku- 
pa, — rakugaka, carvão ardente, 
braza. 
Tsimbu, s., 1, carpa; oryteropus. 
ku Tsimikiza, tr., affirmar, dar por cer- 
to; fallar bem, pronunciar distin- 
ctamente ; — ira, — isa, — idua; 

— ana, 

chi Tsimpo, s., 4, panno com que as 
pretas cobrem os peitos. 

ku Tsimpura, tr,, alcançar, conseguir 
com muito empenho; insistir pe- 
dindo. 
Tsinde, s., 5, caule, talo, tronco das 
arvores; pé; katsinde, 8, filhinho 
das arvores; pa tsinde ra kuruzu, 
ao pé da cruz ; perante a cruz. 

ma Tsinoi, s., pi., formiga que os pretos 
comem. 

ku Tsinda, tr., avisar os visinhos que 
uma cousa se perdeu ou foi rou- 
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bada; — ira, calcar, apertar; car- 
regar, socar; (mutima) agonisar; 

— moyo, viver uo aperto; — ira, 

— idua, — ana^ — ika, avisar, 
advertir; monir. 

Tsindjiriro, s , 5, mote, molejo; cha- 
laça, iiiangaçào. 
mu T8indza> s., 1^ cãozinho. 
ku Tsindzina, tr., fechar os olhos; sopi- 

tar; adormecer. 
n Tsine, s., 3, palha assetada e com- 
prida com que os pretos cobrem 
suas cubatas; herva cabelluda que 
se agarra aos vestidos e diíBcil- 
meule sáe. 
u Tsinga, s.^ 3, cachorro; amarras; 

corda de um arco. 
n Tsingano, s.^ 3, agulha, 
n Tsingasoro, s.,3, apertador; fita em 
roda da cabeça; coroa de continhas. 
Tsink'o, s., 5, nm. 
hl Tsinta, tr., baidrocar; trocar, per- 
mutar; — ira, — isa, — idua, — ana. 
ku Tsintsa, tr., abaixar o tom fallando 
ou cantando. 
Tsinya, s., 5, rugas; sobrecenho; 
cara zangada ; carantonha. 
n Tsira, s., 3. negalho; torncnto. 
nia Tsire, s., pi, 5, pesadelo de bebe- 
deira do dia anterior. 
Tsiri tsiri, s., 1, avezinha das fio- 
rostas. 
ku Tsirizira, tr.,augmentar; completar 
o que falta. 
Tsisi, s , o, cahello. 
n Tsisi, s.. 3, compaixão, piedade; mi- 
sericórdia, commiseração; pena, 
dôr; Kristo Jesu, mbuya uangu, 
k'arani na nfsisi kuna ífe, Christu 
Jesus, Senhor meu, tende compai- 
xão de uós! kuwa na ntsisi, ter 
compaixão; kuk^ara na ntsisi, (ku- 
na)^ estar com piedade (para com). 
Uru Tsitsa. tr., fazer descer; abaixar; 
diminuir; — maVanga, arriar velas. 
Tsitsonk'onto, s., 5, caroiim. 
tt Tsiye, %., Z, sobrancelha; pestana; 

capella do olho. 
ku Tsocheka, tr.^ plantar um páu em 
terra molle, como uma vara no 
meio da areia. 
n Tsochinyo, s.^ 3, ave carniceira do 

maito. 
n Tsodzi, s., 3, cnxamcl;aç4)ute; som- 
breiro duma palhoça. 
jl'ti Tsogora, iuir., passar adiante; ante- 
ceder: percorrer; — fia, guiar; 
— ndjira, mostrar o caminho; — 
nk^ondc, dirigir a guerra. 
ku Tsogoro, (/;ua), adv.^ adiante (de); 
de frente (de);— pa tsagoro (pa) 
adiante. 
ku TBogoza, tr., pôr de frente; levar a 
alguém adiante. 
Tsoka, s., o, toda a sorte de infortu- 
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nío, de desgraça, de infelicidade; 
utsoka, 6, o ser infeliz, desditoso; 
nyautsoka, 1, infeliz, desdiluso. 

ku Tsokomora, intr., tossir ; ser consti- 
pado. 

l-u Tsokonyora, tr., migar; desfazer-se 
o tabaco de bola. 

ku Tsokota, intr., ajoelhar: estado núbil 
d'uma mulher por ser casada; — 
eia, esa, proslernar, ajoelhar; 

— idua, — ana. 

ku Tsokoya, intr., aggravarse (doen- 
ça); peorar. 
n Tsoznba, s., 3, peixe (em geral); — 
iwisi, fresco; — ynkuuma, secco; 

— yakusasura, aberto ao meio e 
seroado ao sol ; — yakuamba, as- 
sado; — yakuf^ondera, guisado; 
yakup^ikn, cosido; kanísomba, 8, 
peixinho. 

n Tsondzokera, s., 3. terçol. 
n Tsondzoro, s.,3, mòbiliâ, objectos de 
casa; paus que atravessam e fe- 
cham a porta de um curral de ca- 
britos; espécie de defeza movei 
que os pretos armam em tempo de 
guerra. 
n Tsonga, s., 3, ponta, bico: altura, 
extremidade; cume; pa nJsonga, 
acima de; ku ntsongn. apicula. 
mu Tsongodza, s.. 2, arvore frondosa e 

espinhosa: balseiro. 
chi Tsong'onto, s., 4, caroiim ; espiga de 
milho desbuíhada dos grãos. Aliás, 
chiisonkoulOj 4. 
ku Tsonk'a, ir., congregar, reunir; col- 
ligir; juntar; tirar tributo; fazer 
agarraina; — era, — esa^ — eza, 
colher, aggiomerar; —erana, ne- 
gociar junto; sociedade de devas- 
sidão. 
11*11 Tsonkeza, tr., accrescentar, ampliar; 

amontoar. 
mu Tsonko, s., 2, tributo, censo. 
Tsono, adv., pois, então, ora. 
n Tsonono, s.. 3, gonuna; leite das 
fnictas ; pêz. 
Tsontsa, s ., o, ramos que se mistu- 
ram com arvore alheia. 
ku Tsontsonyora, tr., derreter azeite de 

porco, 
n Tsoro, s., 3. empolgadeira:—f/a uta^ 
d'um arco; jogo cafre, espécie de 
gamão. 
Tsose, s.. O; estocada, recinto de es- 
pinhos; parapete; cerco, tapigo. 
bu Tsotsomora, tr., atiçar, mexer, can- 

diei.^^o. 
n Tsúa, s., 3, ilha; insua (P.): kantsúa, 
8. ilhôo; tia mu nisàa, i, insular; 
Ntxúa, villa do Zumbo. 
Tsnaka, s., o, (pi., masuaka), rapaz, 
varão: utsuaka, 6, varonilidade. 
n Tsuara, s., 3, animal semelhante a 
girafa; antílope pallah. 




i*mÉ*i 



^^^^41 



72 



T8U 



T1JK 



mu Tsnatsna, s., 2, frangimento de pa- 
lha, de caDiços, estouro, etc. quando 
alguém auda em cima d'clles. 

' n Tsuaa, s., 3, guiso, 
n Tsuawa, s., 3, briuco. 

ku Tsoka, tr., lavar copos^ pratos, etc.; 

— ira, — isa, — tdua^ — ana. 
mu Tsnko, s., 2, panella, cântaro; alça- 

deíe de bojo comprido. 
Tsttku, s , 5, (pi., masuku\ mamillo, 
peito de mulher., 
n Tsuknma, »., 3, choca; soluço. 
ku Tsnknruza, tr., enxagoar; passar 
por agua duas ou três vezes; gar- 
galejar, limpar a boca com agua. 
An Tsamp'a, iutr., dar um pouco no 
alvo. 
Tsumpa, s., 3, martinete; papilho, 
peunacho; poupa, toupete. 
n Tsundi, s., 3, mantimento; — adL 
velho, usado; — nyanba ya nisumi, 
feijão velho. 
n Tsunda sundn, s., 3, casca, baga. 
Tsundzu, s., 5, acugulado; cheio 
além da rasa. 
ku Tsnnga, íntr., esur prompto para 
seguir viagem; —ira, esforçar, 
reagir; fazer esforço; — isa, — iaua, 

— ana. 

n Tsunga, s., 3, capricho, esforço; kufa 

na tsunga, suicidar- se; morrer de 

suicidío; kugua na ntsunga, ati- 

rar-se ao rio. 

ku Tsungira, tr., esforçar; conseguir, 

lucrar; levar brio. 
n T8imgn,s., 3, borbulha mui pequena. 
Tsungna, s., 5, pombe muito fraco, 
sem fermento. 
n Tsnngni, s., 3, bambu, 
n Tsnngiini, s., 3, persevejo das anco- 
res. 
n Tsnngnniinu, s.» 3, formiga de azas^ 

agudez. 
ku Tsungnrira, tr., vingar-se sobre 
outra pessoa de cousa albeia; — 
iza, forçar, compellir, obrigar, 
n Tsunure, s., 3, capado, castrado. 
ku Tsanyura, tr., exprimir; —tra, — 

isfl, — idua, 
n Tsnpa, «., 3, qualquer vazilha de 
boca estreita; cabaço de azeite 
para ungir a cabeça. 
Tsupi tsupi, 8., 1^ pmipâo, elegante. 
Ali Tsurima, intr.^ mclinar a cabeça; 
ter vergonha; — ira^ — isa, — idua^ 
ana. 
n Tsnra kuta, s., 3, cacete; moca. 

Tsuso, s., 5, coador, paneiro. 
n Tsnsn, s., 3, cauda das aves; cocar; 
penna do robadilha; — za timba, 
casaco de abas compridas; Aa- 
ísttsu muchira, kaisutsu muchira, 
ave de cauda comprida, mexen- 
do-a quando vôa. 
ku Tsuttata, tr., caiar, rebocar, cobrir 



coro cal a parede; — tra, — tia^ 

— idua, — ana» 

Tsntsntsu, s., I, rato que tem muito 
mau cheiro e roe a roupa que está 
em casa. 

Tn, part. plur. dos nomes diminaiti- 
vos da 8.* ciasse. Ex.: tu miii^ ar- 
vores pequenas; (ti wana, crian- 
cinhas, 
tia Tu, adj. poss., I, nosso; babauatu, 
padre nosso; m*bare uatu, nosso 
irmào. 
ku Tna, intr., ser afiado (faca); — em, 

— esa, — edua. 

n T'nani, s., 3, estrondo produzido mo- 
vendo o braço contra o corpo ou 
batendo no batuque. 
ma Tuba, s., pl.« 5, remédio para ter 
muitos filhos. 
Tnbzi, s, 5, (tua), esterco, excre- 
mento; trampa; fezes; tubzi íua 
ndarama, fezes de ouro, (pi., ma^ 
tubzi). 
mu Tnbzitnbzi, s.^ 2, remédio contra a 

letargia feito com raizes. 
mu Tudza. s., 2, espécie de jambaleiro; 

nluaza, 3 jambalão. 
mu Tuero, s., 2, fio de faca. 
u Tnetna, s., 6, fraqueza. 
T'uindui, s., 5, soberba, arrogância, 
ufania. 
ku Tuirira, tr., excitar, soprar discor- 

'^ dias, semear zizania. 

ku Tttka, tr., descompor (pouco us.); — 

ira, — ana, descompor, .baldear, 

injuriar. 

n Tnka, s., 3, antílope, vacca do matto. 

n T'iika, s., 3, corcunda, corcova, geba; 

nya—, 1, bojador, giboso. 
ku Tnkttka, intr., pandear, fazer-se 

pando, bojar. 
ku Tuknma, intr., entumescer, bulir; 
arrebentar; ter contusões; passar 
por baixo de alguma cousa; pan- 
dear. 
jcu Tttkura, tr., sublevantar, sobpesar; 
vasar (cereaes), etc; — ira, — isa, 

— idua. 

mu Tukusna, s., 2, nódoa; Impressiona 
carne depois de ter recebido sova ; 
traça nas várzeas. 
Tnknta, s., 5, aiimpadura; togar onde 

se deposita a varredura da casa. 
Tnka tnkn, s., 5, onda que vem mor- 
rer á praia. 
ku Tnma, tr., enviar, mandar; — tro, 

— isa, — idiia, ser enviado; — ana, 

— iza; nyakutuma, 1, mensageiro; 
nyakutumidua, i, enviado; embai- 
xador. 

Ati T'uma, intr., ser momo, algum tanto 
quente; —madzi akul*uma, agua 
morna; — ira, — isa, aquentar; — 
idna. 
T'amba, s., 5, pedra de moinho. 
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ku Tomba, intr^ vangloriar-se; osten- 
tar-se; basofiar-se; — tra, — ifa, 

— idma. 

mu Tumba, s., 2, aljava, carcaz; ninho 
das gallinhas. 
n Tumba, s., 3, casa privada. 

ku Tumbama, intr., vangloilar-se; estar 

satisfeito. 
n Tumbatumba, s., 3^ formiga dura e 
malhada. 

mu Tumba, s., \, senhor (quando se falia 
a um superior) 
u Tumbe, s., 6, senhoria; ostentação, 
vangloria; mimo, presente. 
T'umbi, s , 5, armaria; sacco de via- 
gem; bolsa; carteira; — kat^umbi, 
arqueia, saquinho. 

mu Tumbi, s., 2, animal morto; cadáver. 

mu Tumbira, s-, 2, canteiro para semear 
cebolas; muqueca. 

ku Tumbiza, tr.^ decantar; afamar; exal- 
tar; lisonjear; ostentar; louvar; 
kudzi — , arrotar ; engrandecer ; 
vangloriar; — ira^ — wa,— idua, 

— ana. 

u Tumbo, s., 6, intestinos; mondongo; 
tripas. 

mu Tumbu, s., % bairígão, barrigudo. 

chi Tumbudzuro, s., 4, historia; enigma; 
adagio; provérbio; narrativa. 

mu Tumbui, s., 2. arvore, pau de recinto 
que dá gomma. 

ku Tumbuka, intr., florescer; arreben- 
tar. 

ku Tumbura, tr., esU-ipar, arrancar en- 
tranhas; — ira, — úa, — idua, — 
atui. 
T'umbzi, s.,iS, fêmea de cabrito ou 
de animal qualquer que já teve 
Glhos; twiibzi ra mhuzi, fêmea do 
cabrito; tumbzi ra fig^oinb^, fêmea 
do boi; Vumbzi ra nk'uku^ galii- 
nha. 

mu Tumi^ s., 2, men.<(ageiro^ portador de 
recado; enviado; apostolo; missio- 
nário. 
Tumivumbi, pi., chnvisquinha (sing. 
kaínuvunibi). 

ma Tumpe, s., pl.^ 5, agua que vem mor- 
rer á praia; que sobe pelos riachos 
quando o rio está muito cheio; 
esto. 

chi Tnmua, s., 4, cinlo de remédios; 
amuleto feito com o coração d*um 
cabrito. 

ku T'umura,tr., arrebentar (corda, linha, 
etc); desfazer, descoser; — ira^-^ 
isa, — idua. 

chi Tuna, s., 4, vontade^ desejo que não 
se pôde realisar sobrevindo algum 
' impedimento. 

ku Tunda, ir., mingar, urinar; verter 
agua; chover: Murungu uatunda 
kuene kuene, choveu muito : — ira 
(muana), gerar, — isa,^ idua, ser 

i3 



gerado; muana uakutundidua, na 
Chmurambe, filho gerado por Chi- 
murambe. 

mu Tunda, s.^ 2, terra firme; contmente; 
kuenda m* mutunda, ir por terra 
em opposição ao ir por agua; praia 
descoberta, terreno secco. 
Tundidue, s., 5, penico, bispote. 

mu Tundo, s., 2, urina. 

clii Tundu, s., 4, cesto; katundu, 8, ca- 
nastra. 

ku Tundura, intr., enfunar, egoismar; 

gabar, cubicar, 
n T'undu, s., 3, gente, povo, turba; — 
ya nk-^ondo^ companhia dos solda- 
dos. 
Tundu, s., 5, botica dos pretos; 
cesto onde ffuardam seus remé- 
dios e mezinhas. 

mu Tundu, s., 2, familia, tribu, espécie 
em gerai, 

ku Tunduira, intr., ser escuro, pallido; 
mulato, pardo ; — ira, — tso, — 
idua, — tka. 
Tnndum, s., i, rola; — ka tunduru, 
8, miazinha. 
n Tundzi, s., 3, reberberação do calor, 
do fogo; fumo ao longe. 

mu Tundzi, s., 2, sombra; ffig.) gravi- 
dez: nwkazi ana mutundzi, mu- 
lher gravida. 

chi Tundzi tundzi, s., 4, sombra, aven- 
tesma. 
Tunga, s., 5, batucada; musica, 
dança. 

jl*tt Tunga, tr., tirar agua de um rio, de 
uma panella; — ika, — ira, — tia, 

— tduo. 

ku Tnngasa, ti*., alçar, oíTertar; levan- 
tar uma cousa posta sobre a mão; 

— ira, — isa, — idua. 

ku T'ungira, tr.^ alinhavar, aljofarar; 

entiar, engranjar. 
n T'ungo, s., 3.1ança,javclina,harpéo. 
Tungua, s., 5. carteira onde as mu- 
lheres guardam os seus dixes, 
brincos, etc. 
Tungubva, s., 5, pepino quasi preto 
e espinhoso, 
fi Tunguro, s., 3, garganteio. 
ku Tunfa, tr., honrar; — ira, — isa, — 

idua. 
hu Tuntn, s., 4. norte. 
fittt Tunfu, 8., 2, outeiro, alto; colllna; 
altibaixo. 
n T'unt'u, s., 3. baço. 

T'unt*u, s., 5, cadáver. 
ku Tnntnmira, intr., tremer; — ira, — 

Ma, — iduã, 
ku Tupa, intr., inchar, intumescer; — 
ira, — isa, — idua, ler indigestão. 
T'upi, s., 5, corpo; kuwa napa — , 

ser gravida. 
T'npo, s., 5, receio, medo. 
mu Tnpo, s., 2, alcunha; distincção; ti- 
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tulo, appellido de pessoa ou de 
família. 

Ill Tnra» tr., depor uma car^a; descer^ 
abaixar um fardo de cima da ca- 
beça: descarregar. 

ku Tnra, ' iDtr., ter pulsação; bater 
(pulso; latejar; — rusuaiigo, liul- 
sar a artéria do rosto; — wuttma, 
palpitar o coração ; cJial-^ntura, s., 
4, pulso. 
Tnro, s., (tua)^ somno ; (pi, bziívro); 

nyaturOf 1, somnolento. 
Tnro, s./b^ sonho; nyaturo,\, so- 
nhador, 
niti Tnro, s., 2, dadiva, mimo., presente. 

n Tnm, s., 3, honra; gloria, fama. 

u Tnm, s., 6, herva para envenenar 
frechas. 

ku Tnmra, tr., infundir, verter, vasar 
(líquidos) de uma vasilha para 
outra; — ira, — isa, — iV/t/a. — /Aa. 

ku T'nsa, tr.^ atirar^ deitar, disparar; — 
musewe, lançar frecha; — dipa, 
jacular; — wasaí, pôr ovos (pal- 
línha) — kudzt — mu nyandzaf 
atirarse ao rio; — ira, — isa, — 
idua, — ana, — ika. 

ku Tnta, tr., conduzir, levar bagagem 
ou embarcações onde fiquem; 
mudar; — ika, — ira, —isa, — 
idua; tutani mapira arí kuiulju, 
conduzi o mantimento que está 
fora. 

ku T*nta, inir.^ amolleccr-se; amansar- 



se; domesticar-se castigando; — ^ 
ira, entulhar; — wa, — iduà, — ana. 

chi Tuia, s., 4, rato do campo que tem 
ninho bem fornecido. 

mu T'nt'n, s., 2. hemorragia; — ua mp*%^ 
no, sangri<^ 

ka Tntnmira, tr., vexar, constringir. 

ku T'nt'nrika, intr., pompear; — iroii- 
t% muitas pessoas que andam em 
fileira; ^myadiya, longa fila de 
embarcaçâes; nyerere, ser em 

frrande numero as formigas; pul- 
ular. 
7nn Tuwi, s.^ 2, almece, soro de leite. 
mu Tnwiro, s>, 2, amendoim pilado e 

cosido com verdura. 
mu Tuwo, s., á, arvore. 
chi Tuza, s., 4, ampula; borbulha; es- 

caldadura; callo. 
ku Tnznka. intr., cegar; ter os olhos 

abertos como o cego e nio ver. 
ku Tnznra, tr., abrir muito os olhos; — 

tia, — idua. 
ku Tyaknra, tr., mexer a massa da 

esquerda para a direita. 
ku Tyoka, intr., ser quebrado; muendo, 

andar coxo. 
ku Tyora, tr, quebrar; estalar (pau); 

— guta, vencer; — eia, esa, — 

— edtia, — ana. 

chi Tyora imvi, s., 4, casamento do avô 

com a nela. 
chi Tyoti, s., 5, pinga, gota. 
n Tyotyo, s., 3, ramalha, lenha miúda. 
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Ua, prepos. de do sing. dos nomes 
da i.% 2.» c O.» classes. l£x.: mu- 
kazi ua mfumu, a consorte do re- 
gulo; mutoro ua mu$(tmbadzi, a 
carga do mercador; muk'aridueua 
wasendzi, o costume dos cifres. 

Uchi, s., 6i mel; nyuchi, i, al)clh<i. 

Ude, s., C, teia de aranha; tandaude, 
1, aranha. 

Udjiri, s., 6, bando de avezinhas de 
arribação. 

Udvero, ndyiro, s., 6. logar ou sala 
de jantar; acto de comer; harém 
de um chefe: pa—, logar de co- 
mer, refeitório. 

Udziriza, s., 6, frio ; embotamento. 

Udzn, s., 6, herva em geral. 

Udzndzn, s., 6, mosquito. 

Uene, s., 6, senhoria. 

Ufa, s., 6^ farinha. 
éhi Ufa, s., 4, somnolencia ; lethargia. 

Uflti, s.i, 6, íeitiço; nyaufiti, 1, mfiti^ 
3| feiticeiro. 



Ufusu, s , O, cardume. 

Ugnro, s., 6, canto da garganta. 

Ugurnra, s., tí, bebedice. 

Ukabakaba, s^ 6, Taminto. 

Ukaka, s., 6, gergelim. 

Ukaka, s . G., pevide de pepino. 

Ukamo, s., 6. (io de arame. 

Ukanga, s.. G, cabellos do rabo do 
eli*|»hanle. 

Ukano, s., 6, machado de meia lua. 

Ukara, s., 6^ matéria seminal; es- 
perma. 

Ukari, s., G, furor, ira, zanga ; nyau- 
kuri, i, irado. 

Uko, adv., aqui, alli. 

Ukonde, s., G, rede; rosca. 

Ukondje, s., G, nó corredio; arma- 
dilha. 

Uknse, s., G, juba; pelle dos ani- 
maes. 
ku Uma, intr., estar secco; — ira^ ser 

caseiro ; — isa, — idua. 
ku Umba, tr^, façonnar^ fabricar panei- 
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las : ira, — wa, — buri, unir dons 
pedaços; nyákuumha, i^ oleiro, 
picheleiro. 
Uznbirimi, s., 6, valentia, soberba, 
arropncia. 
ku Umbadza, tr, bater, quebrar a casa. 
ku Umbuka, intr., perder acôr; mar- 
char, descorar; ^ira^ —isa, — 
idua, 
ka Umirira, intr., fícar pegadas duas 
cousas uma com outra; mandar 
embora um criado, elle querendo 
ficar com o dono. 
Una, s., 6, buraco dos ratos. 
ku Unda, tr, fabricar bolas. 
chi Undo, s., 4, corda a sirça. 
cJii Una, s., 4, anca, cinta, ilharga. 
Unga, s., 6. pólvora; Chidya — , terra 
de Laodius perto do lago Nhasa. 
ku Unga, intr^ frcmer (as folhas, as 

ondas, etc). 
ku Ungana, tr., congregar, reunir. 
ku Ungnra, tr., mover ; jaciuar ; penei- 
rar ; assopar. 
ku Unika, tr., allumíar, accender ; — 
ira, espreitar; olhar temperando 
a luz com a mão, piscar os olhos; 
— isa, — idua^ — nna, 
ku Unyara, intr., enrugar-se ; estreitar- 
se; ter rugas, pelles pendentes 
como a gente velha e magra. 
Unyebv'a, s,6, sarcoma; câncer na 

orelha. 
Unyeme, s., 6, ave malhada de preto 
e de branco. 
chi Uofo ofo, s., 4, qualquer cousa molle 
ouôca. 
Upembe, s., 6, despotismo. 
Upewa, s., 6, -ajuda. 
Upombo, s., 6, adultério; nyaupombo, 

1. adultero. 
Ura, s., 6, médium dos feiticeiros. 
Uranga, amido para eugommar rou- 
pa. 
Urawa, s., 6, fedor de bode, do por- I 

CO, etc. 
Urema, s., 6, aleíjamento. 
Uresi, s., 6^ pregiiíça, desleixo. 
Urimbo, s., 6, visco, celia; gomma; 

crude. 
Uriri, s.y 6^ planta leguminosa. 
ma Uro, s., pi., 5, tardes. 

Urombo, s., 6, pobreza, indigência. 
ku Uradza, tr., alimpar com vento o 
mantimento balido. 
Urnmba, s., 6, buraco dos ouvidos 
para sui^pender briucos. 
kn Urunga, intr., bolear. 

Urungna, s., 6, chalaça, maugação. 



Urnpiy s., 6, miollos. 

Urnm, s., 6, gleba, vegetação a cima 
de agua. 
ku Usa, tr., pastar, pascar; nyakuuia, 
1, pastor. 

Usakara, s., 6, trapo, farrapo. 

Usandza, s., 6, ninho das aves de 
rapina. 

Usanga, s., 6. continhas, jóias; ger- 
me. 

Usam, s., 6; fio, linha. 

Usendze, s., 6, riscos da zebra. 

Usewe, s., 6, juba, cabello dos ani- 
maes. 

Usika, s., 6. fructa do tamarindo. 

Usiku, s., 6, noute. 

Usimba, s., 6, cardume; peixinhos. 

Usipa, s., 6, peixinhos. 

Usiwa, s , 6, farrapos. 

Usaa, s., G, herva, palha em geral. 

Usanga, s., 6, dòr, padecimento. 

Uta, s., 6, arco; —bua murungu, 
an'0 iris. 

Utare, s., 6, ferro; chiutare, 4, al- 
cunha. 

Utari, s., 6, comprimento ; largura. 

Utenda, s., 6, doença ; nyautenda, i, 
doente. 

Utende, s., 6, riqueza; nyautende, i, 
rico. 

Utereze, s., 6, logar escorregadiço. 

Uteteko, s., 6, caniço mais comprido 
do instrumento cafre nyanga. 

Utoa, adv., de propósito. 

Utofa, s., 6, preguiça, manha; fra- 
queza. 

Utsi, s., 6, fumo ; fumaço. 

Utaetaa, s., 6, fraqueza ; desalento. 

Utambe, s., 6, senhoria; ostentação. 

Utambo, s., 6, intestinos, tripa. 

Utnra, s.. 6, herva para envenenar 
frechas. 
ku Unta, intr., balar; berrar; uivar, 
ladrar; aboíar. 

Uwisi, s., 6, verdor. 

Uxamaari, s., 6, amisade, familiari- 
dade. 

Uyanga, s., 6, o ser feio, mal feito. 

ku Uza, tr., dizer, explicar; aconselhar; 

interpretar; — ira, — isa, — tdua, 

— anú, — ika, cumprir, satisfazer. 

Uzende, s., 6, sujidão, porcaria. 

Uzendje, s, 6, juba, cabello com- 
prido. 

Uzingo, s., 6, veia, artéria. 

Uza, s., 6, polpa de fructa do mu- 
rambe. 

Uzazn, s , 6, planta, arvore, arbusto; 
vegetal cultivado. 
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Va, ir., ouvir ; veja kubva. 
ku Y*ara, intr., airoupar-se. Veja kub- 

tara, kubvazika, 
m* V*ema, s., 3, teia d'aranha; pguo ya 
mtema, scDdal. 
V*embe, s., 5, melancia. 
Vera, s., 3, vela, (P.). 
cka Vi, s.^ 4, chave, (P.). 
ku Viioa, ir., adivinhar; —ira, —isa, 

— idua, — ana. 
Yimbi, s.^ 5, onda. 

m Vindo, s., 3, simio, babuino, bugio. 

Virimbo, s., i, anlílope. 
ku Virin^anya, tr., fallar ou ler n*uma 

língua que outrem nâo entende. 
m Vna, s.» 3, rede. 

du Voa, s., 4, quando entra mulher com 
marido depois de ter dado á luz 
um filho. 
Vna T*na, s., I, ave aquática de pen- 
nagera muitíssimo lioaa. 
m Vnka, s., 3^ sabão resinoso dos pre- 
tos. 
ku Vnknmnra, tr., sacudir a panno 
uma esteira; — tra. — wa, — 
idua. 
ku Vnknta, tr., abanar, tocar com folie. 
m Vnknto, s., 3, folie, broque. 
ku Vnma, tr., acc^itar; — ira, — wa, 
permitlir, dar licença; auctorísar; 

— idua, — ana. 

m Vnma, s., 3, boca de uma rode. 
ku Vnnibamv'nra, intr.^ chover; — ira, 

— isa, — idua. 

cfti Vnmbi, s., 4. parabéns de chuva. 
mu Vnmbo, s., 2, arvore ciija fructa é 

semelhante a um chouriço ; — , 5, 

sen fnicto. 
Vnmbne, s., i^ víbora malhada ; ás- 
pide. 
ku Vnmbnra, tr., saquear o panno a 

alguém; —tra, — «a, —idua, — 

ana, 
chi Vnmnro, s., 4, rofhedio, óleo de ele- 

pbante, chamado também óleo de 

ítei Pedro, 
fctt VnmTnrika, íntr., rebolear se: re- 



volver-se no chão, pedir per- 
dão. 

ku Vuna, tr., ceifar ; colher mantimen- 
to ; pa kuv'una, tempo da colheita. 

ku Vanda, intr, corromper, apo«lrecer; 
— ira, — isa, — idua, —ana^ — 
ika, madurecer. 
chi Vnnde, s., 4, podridão ; nojento. 

m Vnndn, s.^ 3, putrefacção. 
ma Vnndu, s., pi., 5, fezes de agua tur- 
va. 

ku Vunduka, intr., ser agitado, turvo; 
fazer ondas no rio, no mar; ser 
picada a agua. 

ku Vundza, ir., interrogar, perguntar ; 
indagar, consultar; — na muprm- 
be, reivindicar pela força das ar- 
mas; — ira, namorar, galantear; 
solicitar, alcovitar; —isa, inda- 
gar, pesquizar; —idua, —ana; 
nyakvvundza, i, interro^ador; nua- 
kuvundzira, 1, alcoviteiro; áuiku' 
vundza, 4, perguntar; mutundzi- 
due, 9, acto ou acção de perguntar. 

mu Vnngnti, s., 2, arvore cuja fructa é 
mui comprida. 

ku Vunga (milanga), tr., mexer em abo- 
boreiras ; ir com m. alheia. 

ku Vnndjira, tr., abanar ; aventar, are- 
jar; nya — , 1, a bana dor. 

chi Vnndjirô, s., 4. abano, folie. 

ku Vunyira, inlr, enroscar-se; —-tra, 
— tsa, — idua, 

m Vura, s., 3, chuva ; nyamvura, i, o 
que manda a chuva, Deus. 

mu Vuri, 8., % sombra. 

chi Vorivuri, s., 4, illusão; miragem; 
sombra. 

ku Vnmdza, tr., joeirar; mover lenço 
para dizer adeus; sacudir panno. 
Vnrurume, s.^ 1, carneiro (macho), 
m Vnrnra, s., 3, migalha. 

. ku Vnta, tr., turvar, perturbar; fazer 
linha; — ika, —ira, —isa, —idua, 
— ana. 
m Vuu, s., 3, cavallo marino. 
Vnzi, s., 5, pello das p. sexuaes. 
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Wa, i), pron. pess., 3.* pessoa plural, 
do pret perfeito do modo indicativo; 
toachita nyumlni, fizeiio uma casa; 
wanmdjera mfumu, teem visitado 
o governador; — 2), prep. de do 
piur. dos nomes da i.* dasse; 
ouina uti fROfit^o, os filbos do re- 
gulo; wanyarugue wa mu Vengo» 
os tigres do matto; u>anyákokowa 
mu nyandza, os crocodilos do 
rio. 
ku Wa^ V. aux., ser; kttwa m'fwmu, ser 

Sovcmador; kuwa kasisif ser pa- 
re ; kuwa na uíende, ser com ri- 
queza; isto é, ter riqueza; JLicira na 
chuma, ser com fazenda; Isto é, 
ter fazenda, meios de viver, etc 

cfcí Wabo, s., 4, pouco mais de braça; 
trapo. 

chi Wanda, s., 4, demónio, máu espirito. 

chi Wanga, s., 4, maíordomo, intendente 
de uma casa, de um prédio, etc. 

du Wantsa, s., 4, rede, cambôa para 
matar peixes. 

ku Wanua, inu*., padecer; ser infeliz, 
desgraçado; sentir dôr ; — tna, — 
i$a, —idua, — ana. 

dzi Wara, s., 5, cór ; nódoa; — pL, ma- 
wara, cores, pinturas. 
Wari wari, s., 5, luz, refracçao dos 
raios. 

chi Waro, s.^ 4, membro qualquer do 
corpo, como braço^ perna, etc. 

ku Waora, tr., — usewe, queimar o 
péllo; — ndefw*n, as barbas; — 
ísisi, os cabellos : — tença, depen- 
nar ; — tra, — tsa, — idua, — ana. 

ku Wawa, intr.^ sofírer, sentir dòr; ser 
amargo; — kubv*a kuwawa, sentir 
dôr; pena; magua; — tra, — tsa, 
— idua, — ana. 

ku Waza, tr., espalhar, derramar; se- 
ringar; — ira, — isa, ^idua, — 
ana. 

chi Wembo, s., 4, traiçlo, rebellião, per- 
fídia; nyachhoembo, I, traidor. 

ku .Wenda, intr., aproximar-se ás es- 



condidas; — fra, — «wo, sitiar; 

^guta, assaltar uma arínga. 
chi Were, s., 4, batuque de dança. 
ku Werenga, tr., contar, calcular; sum* 

mar, numerar; —era, — «a, — 

edua, — ana^ — eto, V^a tire- 

u>enga. 
chi Werere, s., 4, simio. 
ku Wetéra, tr., esperar (pouco us.). 
mil Wi, s., i, elepbante já velbo sem 

dentes. 
Wimbi, s., 5, onda, gorgolio, golfada, 

de agua. 
cha Windi, s., 4, orvalho; humidade do 

vento; bolor; cacimba. 
chi Windo, s., 4, mezinha que se mette 

nas várzeas para tomál-as produ- 

clivas. 
du Windu, s., 4, corda para ir á sirga. 
ku Widnra, tr., fazer tregeitos com a 

boca, ele; —ira, -^isa, — idua, 

— ana. 

ku H^a, intr., ferver; madzi akuwira, 
agua fervida; — tra, — tsa, aquen- 
tar. 
mu Wira, 3., 2, echo, retumbo, rebombo; 
som reflexo da voz; estrondo, es- 
touro. 
Wirí, adj. n., dous; ant*u awtri, 
duas pessoas; mbuti ziwiri, dous 
cabritos; mitimiwiri, — tiar^tirt- 
ri, I, segundo; Jcoidri il'fft(sf , duas 
vezes; kawiri kawòri^ muitas wties. 

(ài Wiri, s., 4, ave dos rios; herva. 

mu Wiri. s., t, gaito do matto. 

ku WiriJdra, intr., ser illustre, famoso. 

kú Wirima, inir., rebellar-se; revoltar^ 
se; tra, — tsa, — idua, — ana. 

ku Wiringnra, ir., dar motivo, explicar; 

— tra, — tsa, — tdiia, — ana. 

mu Wisi, adj., 1, cni, verde; tenro, 
fresco; nio maduro: nísómba it- 
irist. peixes frescos; makaka ma* 
wtsi, pepinos tenros. 

tia Wo, adj. poss., i, seu, sua; d*elle^ 
d'ellas. 

chi Wofo wofo, ^., 4, cousa moUe e ôca. 
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Xamba, s., I, prostituta, meretriz; 
txxamòa, s.^ 6, prostituição. 
cAi Xambo, s., 4^ pau queimado com que 
os pretos esfregam o corpo quando 
tomam banho. 
Xamuari, s., 1, amigo, familiar; o 
gue tem a mesma edade e mesmas 
inclinações; uxamuari, 6, ami- 
zade. 
mu Xinda, s., I, príncipe. 

Xonga, s., i, appellido, alcunha. 
ku Xonga, intr.^ engrinaldar, vestir hem; 
ser asseiado no seu modo de ves- 
tir, ser pimpão; guapo; enfeitado; 
— tra, — isa, — idua. 
mu Xonga, s., ^, amuleto. 

Xanu, adj. n., cinco ; wani^u vaxanu, 



cinco pessoas; mbuzi zixanu, cinco 
cabritos; uachixanu^ i, quinto; 
kaxanu kentse, cinco vezes; ma- 
kumi tna:ranu, cincoenta. 

ku Xoxa, tr, queimar com tição em fo- 
go. 
Xnanga, s., 1, ajudante, superinten- 
dente de uma casa, de um prédio, 
de um praso. Veja chiwanga, chu- 
anga. t 

ma Xawa, s., pi., appellido de pessoa. 
Xumba, s., 1, mulher estéril edema 
vida. 

ma Xura, s., pi., 5, palavras indecentes 
e obscenas que se dizem perante 
as crcanças e que podem escanda- 
lisar. 



V 



Ta. prep. de, no plural dos nomes da 
1% 5.*, 6.* e 9.» classe, e no sing. 
da 3.* Ex.: miti ya mu munda, 
as arvores do campo ; map*aza ya 
wanyakwima, íís enxadas dos 
agricultores ; mauta ya wakumba- 
me, 0^ arcos dos caçadoras; ma- 
k'ariáue yadidi ya wakm*ao, os 
* bons costumes dos christaos; mbu- 
zi ya m'bare uakOy o cabrito do teu 
irmão. 
eka Ta, s., 4^ cbà, (P). 

Taya, s., 1, aia^ aio (P). 
hl Taka, tr., receber alguma cousa com 
as mãos estendidas; — ira, —isa, 
— idua, — atio. 

Tadyo, s., 3, alho (P.). 

Tama, s^ 1^ ama (P.). 
ku Tamba, tr., começar; principiar; — 
isa, — idua; masamba, apontar 
folhas ; — marua, brotar flores ; pa 
kuyanibira patUsi, no principio do 
mundo ; pa kuyambira basa, ao co- 
meçar o trabalho, etc. 
. ku Tambasa, tr., oíTerecer; equilibrar; 



levar na mão; sustentar uma cousa 
no ar; muzimu undiyambase^ que 
o Espirito me leve ! (fórmula de 
juramento). 

ku Tambakata, intr., ser largo, amplo, 
entufado; nguo nyakuyambákala, 
panno largo e entufado. 

ku Tambuka, tr.^ erabocar; proar, atra- 
vessar um rio ; — tra, — isa, — 
idua. 

ku Tamua, tr., chuchar, aleitar; — tra, 

— isa, dar leite; mammentar. 

ku Tanda, adv. ou verbo aux., junto a 
um verbo indica um acto conti- 
nihido ou uma cousa de costume ; 
kuyanda kitzunga^ passear sem 
fiin ; kuyanda kugona, ter costume 
de dormir muito ; não fazer outra 
cousa senão dormir. 

ku Tandja, tr., amar; teraíTeição, incli- 
nação para alguém; dar-se bem 
com elle; — ira, — isa, — tVíiia, 

— ana, ser de accordo. 

mu Tanga, s.,. í, pessoa suja, inhabil; 
uyanga, s,, 6, sujidão, porcaria. 
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hl Tang*ama, ídU*.^ empinar-se; andar 

ás gatinhas. 
À-u Tang^ana, tr., olhar, fltar olhos ; — 

iroy — iia, — iáua, — ana^ rese- 
nhar. 
À*tt Tangara, tr., pantomimar; mimicar; 

pemberar; — ira^ — wa, — iáua, 
' — ana, 
ku Tangasa, tr.^ oíTerecer; alçar; — 

ira, — isa, — idua, — ana, 
ku Tangata, tr., alçar; oíTertar; eqoi- 

ponderar; avaliar o peso; — iroj 

—isa, — idua, — ana. 
ku Tangaza, tr^ pissar o tempo; -^ira, 

— isa, — MfMfl, — ana, 

chi Tangazo, s., 4^ passatempo ; recreio. 

ku Tanganika, íntr., assoalhar; — nya- 

ma pa dzua, seccar carne ao sol. 

Ill Tanknra, tr., faltar; — ira, — isa, 

— idua, — flfio. 

ku Tanta, tr., oíTerecer; — ira, — isa^ 

— idua, — ana. 

kii Tanya, tr.^ procurar um pae adopti- 
vo; — ira, — isa, — idua^ — ana. 

ku Taraí^ tr., caiar, pintar o rosto; pòr- 
Ihe côr^ posturas; fazer marcas com 
cinzas para variegar o corpo pi- 
cando-o; — nk^ondo, começ.ar hos- 
tilidades. 
Tam, s., 3, panno comprido ser- 
vindo de rede. 

ku Tamka, intr., endoudecer; ser ma- 
luco, tolo, néscio; nyakuifaruka, 1. 
doudo. 

il-tt Tebua, tr., esquecer; olvidar; —ira, 

— isa, — idua, — ana. 

Àii Tenda, intr., ir; —era, ir abaixando 
o corpo atraz de alguém; — esa, 
fazer ir; —na kaísa, ir com re- 
ceio; —na nyamukumba^ barlaven- 
tear ; na mp*fpo ya chiambera nku- 
ma, navegar com vento contrario. 
Veja kuenda. 

ku Tenga, tr., preparar pevides de abó- 
bora para fazer azeite; fazer azeite, 
chá, mezinha, ele.; — era, — esa, 

— edua, — ana. 

ku Tepora, tr.. espumar; tirar espuma 

de um liquido; — ira, — isa, — 

idua, 
ku Tara, intr., ser puro, limpo; — era^ 

correr (agua, liquido); — esa, — 

edua, — ana. 
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Terama, intr., ser arrogante; altivo, 
soberbo; andar de cabeça alta; 
espapar; — ira, — isa, 

Tere, s., pi., 5, destreza; habilidade; 
geilo. Veja maere. 

Terera, intr., correr (agua, liquido); 

— era pabodzi, confluir; —esa, 

— edua, — ana. 

Teresera, tr., pensar, inlgar; calcu- 
lar; lembrar considerar; — era, 

— esa, — edua^ 

Tere yere, s., 4, manoquim; espan* 
talho, figura de palha, etc, que se 
põe nas sementeiras para espantar 
as aves. 

Terezera, tr., experimentar, ensaiar; 
provar; —era, — esa, — edua, 

Teruka, intr., ser de olhos vesgos. 

Tenxza, tr., aconselhar; julgar, fazer 
estimação; declarar, agcitar; — 
mirando, expor a questão; — ndêo, 
fomentar bulhas e questões; — 
ika, ser persuadido; — ira, — isa, 
idua, — ana. 

Tesa, tr., medir, ensaiar; —chache, 
senhorear; fazer-se dono de algu- 
ma cousa; — era, — e^a, — edua. 

Teti, intcij., indica admiraçâi) ao vér 
uma cousa repentina e passageira, 
como relâmpago, clarão, etc. 

Tetima, intr., brilhar; fulgir; lam- 
pejar; — ira, reverberar; — isa, 
resplandecer; — idua. — ana. 

Tetsemura, intr., espirrar, extinguir. 

Tewo, interj., olá! sim! 

Teza, tr., medir; fingir, comparar; 

— rra, experimentar, provar; en- 
saiar um fato; ajustar; fingir; — 
nk*<mdo, fingir exercidos de guer- 
ra; — esa, exemplificar; imitar; 

— esera, — esesa, — esedua, — 
edua. 

Tezeza, tr., apropriar, experimentar. 

Tezo, s., 2. modelo. 

Teye, s., pi, 5, soalho. 

Tika, s., pi.; 5, obscenidade.^; mafa- 

ra a mayika, palavras obscenas. 
Toyoka, intr, alargar-se a manilha 

do braço. 
Toko, s., 2, molho de milho novo. 
Tombo, s.;^2, vareta de batuque. 
Towene, interj-i ai de miml Valha- 

me Deus. 
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Za, 1) prepos. de no plural dos no- 
mes da 3.* classe ; mp^eU za mfu- 
mut os anneís do chefe; — i) proD. 
pess., pior., dos nomes da 3.* clas- 
se no pret. perfeito : mbuzi zafa, os 
cabrilos morreram. 
d Zai, s., 5, (pi., mazai^, pôr ovos ; Ica- 
baamira mazai, chocar ovos ; ku- 
zua mazai^ nascer pintos. Dictado: 
kubuamv'a mazai akubvunda, cho- 
car ovos podres; i. é, esperar de- 
balde; mazai a nchenche, lenda. 
Zawe, s., •'$, humidade da noute, ca- 
cnnba, sereno. 

mu Zanda, s., % altura plana. 

ku Za£a..tr.,maganear, vadiar; intrigar; 
fornicar; marotear; metter-se nas 
cousas alheias; ter má índole. 

mu Zaza, s., í, mosca verde. 

mu Zende, s., 1, sujo; cynico; homem de 
maus costumes. 
u Zende^ s., 6^ sijúídao, porcaria; im- 

pudicicias. 
II Zendze, s., 6, coma* crina; Juba. 

hl Zengeza, tr.^ circundar^ enrolar; co- 
roar. 

mu Zere, s., t, ripado. 

ma Zeresa, s., pi., 5, de repente; de cho- 
fre. 
Zi, i) prefíxo plural dos nomes da 
3.* ciasse : ztmbuzi, cabritos ; ztm- 
p^etâj anneis; zinguo, pannos; — 
i) pron. pess.. plur., dos nomes da 
3.* classe; mbaranu ziniimba, as 
aves cantam ; mbusi zinidya usua 
mu dambo, os cabritos pastam no 
campo. 

mu Zi, 8., "i, raiz, kamuzi, s., 8, radicu- 
ia. 

f9iu Ziche, 8.^ i, mulher que não tem ma- 
rido ; liolteira ou vmva. 

Àif Zika, tr., enterrar; plantar; — tra, 
— isa, — idua; — intr.^ ser ftindo, 
socegado; madzi akuzika, agua 
funda; muíi uakuzika, pau enter- 
rado; muzi uakiaika, arraigar. 

mu Zima, ad|j., 1, inteiro, completo; ín- 
tegro. 

mu Zimbs, s., i, nome do povo que está 
ao N. de Tete, — usmba, terra dos 
Wazmboy de que faz parte o dis- 
tricto de Makanga, avassalado ao 
Governo portuguez. 

mu Zimbi, 8., % tipete dos pretos; cauda 



de certas aves; pennas compridas 
do gallo. 
ku Zimbura^ tr., fallar claramente, de- 
clarar; explicar, referir; pronun- 
ciar dislinctamente; —ira, — tsa, 

— idua, — aha, 

mu Zimbna, tr., augurar; —ira, {mba- 
rame) prognosticar (pelas aves); 

— tstt, — ídiifl, — ana, 

Zimora, s., I, cego; uzimora, s., 6,* 
cegueira. 

mu Zimu, s., 2, alma, espirito, génio; 
(fig.) sorte, ventura; kuwa na mu- 
zi7nu uadidi, ter boa sorte, ser fe- 
liz D*alguma empreza. 

mu Zinda, s., 2, villa populosa; cidade, 
povoação onde reside um regulo. 

ku Zindikira, tr., leconhecer; Cdnfessar; 
pôr sígnal, marcar; assignaroseu 
nome; notar; observar; reparar, 
recobrar um objecto perdido;^ 
ira, — isa, — tdi/a, — ana, 

chi Zindikiro, s., 4, sígnal, marca; pro- 
va, testemunho. 

ku Zing*a, tr., expulsar, afugentar; en- 
xotar; rechachar; — tra, —isa, 

— tdua, — ana, — ika. 

mu Zinaa, 8., 2, peça de artilheria; ca- 
nhão: nyamíiztnga, s., í, artilheira 
Zingarê, s., 1, espécie de ibis. 

chi Zingizi, s., 4, vespão, abelhão; ma- 
ribondo. 
u Zinqo, s., 6, artéria, veia. 

mu Zinqji, adj. imlef., i, muito, abun- 
dante; wanVn wazindji, muitas^ 
pessoas : mbarame ziztndfi, muitas 
aves; miii mizindji, muitas arvo- 
res; kazindji kentse, muitas vezes. 

mu Zinzimba, s., 2, pau bom para fazer 
taboas. 

mu Zipe, s.^ 2, nervo, musculo. 

ku Zirima, tr., fazer pavimento eafire 
n*uma casa; alisar arsamassa; 
aplanar a cal com colha* de pe- 
dreiro; — ira, — tia, — idua. 

mu Ziti, s., 2. melancia molle. 

ku Ziura, ziwnra, tr., abrir; — ira, — 



tsa. 



idua. 



ku ZiwB,, tr., fechar com rolha (garrafa); 

— íka, —ira, — tsa, — tdua^ — 

ana; -^muromo^ tapar a boca a 

alguém, subornar. 
chi Ziwo, 8., 4, tampa; toda a espécie 

de rolha. 
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